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ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ವೈಕಂ ಮಹಮದ್‌ ಬಹೀರ-ಮಲೆಯಾಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಬ್ಬ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಲೇಖಕ. ಅಸ್ಟೇ 
ಜನಪ್ರಿಯ ಕೂಡ. ಈತ ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲ, kr ಶತೆಮಾನದ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವನೇ 
ಭಾಷೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಕೂಡ. ಎ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನ ಬಗ್ಗೆ ನ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರು 
ವುದು ಅತ್ಯಲ್ಪ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಪರ್ಕ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶಕ ವರೇಣ್ಯರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ತಟ್ಟಿನೆ ಬೀಳುವುದು ಬ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಒಂದಿಸು ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸದ ಒಬ್ಬ ರಶ್‌ದೀ 
ಒಬ್ಬ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸೇ ಠ್‌ ಇಲ್ಲವೇ ಅಮಿತಾವ್‌ ಫೋಸ್‌. ಇವರಿಗೆ ಇವರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಮಾನ್ಯತೆ "ಪ್ರಚಾರ ಬಹುಷಃ ಇವರಿಗೇ ವಾಕರಿಕೆ ತರಿಸಿಬಿಡುವ ಮಟ್ಟಿ ನದಾಗಿದೆ. ಇಂಥ 
ನಿಪರ್ಕಾ ಸದ ನಡುವೆ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಳಿಯಬಲ್ಲ ಬಹೀರರಂಥ 
ತೀಖಕರೆ ಹೆಸರುಗಳು ನಮ್ಮ ಫೆರೆಂಗಿರೋಗಗ್ರಸ್ಥ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ತಾಕುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ತಾಕಿದರೂ 
ಆಪರೂಪ. 


ಭಾರತದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಬಹೀರರಂಥ ಅಪರೂಪದ 
ಲೇಖಕರು "ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಾ ಕೆ ಇಂಥವರ ಮೂಲಕ ಆಯಾ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಘನತೆಯನ್ನು 
ಮಾನ ತೆಯನ್ನು" ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ದುರ್ದೈವವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ, 
ಯಾವುದು ಅಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರ ಕೆಲವು ಅಪಾತ್ರರ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. ಜ್ಞಾ ನಪೀಠ, ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿ 
ಅಕಾಡೆಮಿ, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ hy ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಕೆಲವು ಹ ತಹತ್ಕಿ. 
ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ಕಳಪೆಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು" ಆ ಈ ಭಾಷೆಸೆಳಿಗೆ ತಂದಿವೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆಯಾ ಭಾಷೆಯ ಅತ್ಯುತ್ತು ಸ್ಟ್ರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತ ವೆ. ಉದಾ: ಕನ್ನಡದ ಮಹಾ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಾದ "ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಶಿ, "ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು? ಇನ್ನೂ ಯಾವುದೇ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಬಂದಿರದೇ ಇರುವುದು. "ಗ್ರಾ ಮಾಯಣಕ್ಕೆ? ಬರಬೇಕಿದ್ದ ಕೇಂದ್ರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಆ ಸಲ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಳಪೆ ಕ.ತಿಗೆ ಬಂದದ್ದು. ಇದೆಲ್ಲ ಕಾರಣ” ನಿಜವಾದ 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾತ್ಮಕ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಲ್ಲದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನೀಚ ರಾಜಕೀಯ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಇಂಥ ಹುಳಗಳು ಚ| ಪುಸ್ತಕ 'ಸಿವಾದಿಸ ಕ, ಯಾರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೊಡಿಸ 
ಬೇಕು, ಅವನು ಯಾವ ಜಾತಿ, ಯಾವ ಗುಂಪು ಎನ್ನುವ ಕ್ಷುದ್ರ ಕಾಯಕದ ಗುತ್ತಿ ಸಿ ಪಡೆದಿರು 
ತ್ತವೆ. ಇಂಥವರಿಗೆ ಬಹೀರೆ ಎಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕು? ಇ ಕೃತಿಗಳ ಮಹತ್ವ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯ 
' ಬೇಕು? ಜ್ಞಾ ನಪೀಠೆದಂಥೆ ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಸರಿಯಾದ ಪಾತ್ರ ರ ಕ್ಸೈ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಬಹೀರರಿಗೆ ಎಂದೋ 
ಜ್ಞಾ ನಸೀಠೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಿಗಬೇಕಿತ್ತು. ಅದು dd ಒನೆ ಇಲ್ಲವೇನೋ? ಈ ಸಲ 
ಇನ್ನಾವ «ಸಿಂಜ್ರಾ ಫೋಲ್‌? ಕೃತಿಗಾಗಿ ಅದು ಕಾದಿದೆಯೊ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ಮಸಲತ್ತು 
ಹಿಕೆಮತ್‌ ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ ವೆಯೋ? ಇದು ಸವಕಲ ಮಾತು ನಿಜ, ಆದರೂ ನಾನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಹೇಳಲೇಬೇಕು... “ಜ್ಞಾ ನಪೀಠದಿಂದ ವೈಕಮ್‌ ಅವರಿಗೆ ಬೆಲೆ ಬರಬೇಕಿಲ್ಲ, ವೈಕೆಮ್‌ ಆನಂಂ6 
| ಜ್ಞಾ ನಸೀತಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತದೆ.” 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಮ ನ್ನು ಅಗಲಿದ ನನ್ಮು ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಬ್ಬ 
ಮಾನವತಾವಾದಿಯಾಗಿದ್ದ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳ ದೀರ್ಫ 
ವಿಮರ್ಶೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಚಿತ್ತಾಲ ಯಾವ ಅಬರ ಯಾನ ಸದ್ದು ಗೆದ್ದೆ ಲನಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾೌನವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ. ಆದ ಒಂದು ದನಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದನರು. "ಈ ದನಿ 
ಬೇಗ Ki ದನಿಯಲ್ಲ. ಬಹಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವ, ಕೇಳಿದವರ ಹೃ ದಯ 
ವನ್ನು ವಿಷಾದದಿಂದ ದ್ರನಿಸುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವ ಅಪೂರ್ವ "ದನಿ. 
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ಕ್ಲ 


ನನಗೂ ಮಲೆಯಾಳಕ್ಕೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಂಟು, ಅದು 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಹುಚ್ಚಿದ್ದು . ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕಗ್ಗಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದಂತಿತ್ತು. ಏನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಕಾಡಿ 
ನಾಚೆಗೆ ನಿಗೂಢ "ಸ್ತ್ರೀ ಮಲೆಯಾಳೆ'. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅದೆಷ್ಟು 
ರಮ್ಮ ಕತೆಗಳು? ಅದರಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲಿನ ಭೂತಗಳು ಮತ್ತು ಚಂದದ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಳು. ನನ್ನ ನಂಟರು ಕೆಲಸದವರು ನಮ್ಮ ಕೋಟಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವೈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ 
ಕಾಫಿ ತೋಟಗಳಿವೆ. ಆಗೀಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದವರು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು: ಅವರ ಕಾಫಿ, ಕಿತ್ತಳೆ ತೋಟಗಳ ಕಾವಲಿಗೆ 
ಭೂತಗಳನ್ನೇ ನೇಮಿಸಿದ್ದಾ ರಂತೆ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ . 
ಹಣ್ಣನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಸಾಕು, 
ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮಗಾ ಔಟುೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ. ಅವರ 
ತೋಟಗಳು ಘಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಶುರು 
ವಾಗಿಬಿಡೆತ್ತವೆ. "ಸ್ತ್ರೀ ಮಲೆಯಾಳ” ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನದೇ 
ಎಲ್ಲಾ. ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದೇ ನಡೆಯಬೇಕು. ಗಂಡು. ದುಸರಾ 
Wm ಮಾತಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೆಣ್ಣಿನ ನೆರಳಸ್ಟೆ. ನನ್ನ ಊರಿ 
| ನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಜಿವ್ವ ಜಡಿಯಲಿ, ಸಟ ಮಳೆಯಾಳದ 
| ಮೆಂತೆ ಶ್ರದವನು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಚಿಕ ೈಂದಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾರೋ 
"ಮಾಸ? ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ 'ಅಂತ ಅವ್ವನ ನನಗೂ ಅಂಥ ಮಂತ್ರ 
ಇದಿಯಿಂದ ಮಾಟ ಒಡೆಸಿದ ನೆನಪು. ಗಂಡಸರು ಮಾತ್ರ. 
ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಈ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಂತೆ. ಹಾ Ae 
ಅಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಆಸ್ತಿ _ಮಗನಿಗಲ್ಲ, ಮಗಳಿಗೆ, ಅಂದರೆ 
ಅಳಿಯ ಸಂತಾನ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಹೆಣ್ಣಿ ಗಳ 
ಚೆಲುವು.  ಕ್ಲೈತೊಳೆದು 'ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಂತೆ, ಆತಕ್ಕೇ 'ಅದು "ಥಃ 
ಮಲೆಯಾಳ”. 


೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ನನಗೆ ಇಂಥ ಅದ್ಭು ತೆಗಳ ನಾಡನ್ನು ಕಾಣುವ ತವಕ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಅದು ಎಷ್ಟು ಗಾಥವಾಗಿತ್ತು ಚಡ ಮುಂದಿನ ಸಲ "ಹಾ . _ಮಂತ್ರದವರು 
ಬಂದಾಗ ಮೆಗಿಯವರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿ ಸಿ ಓಡಿಬಿಡುವ ಹುನ್ನಾರಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ದಿನ ಕಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅಂತೂ "ಬಹಳ ಕಾಲ ನನ್ನ ಬಯಕೆ ಫರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೋ 
ಒಂದು ಹಾಲ "ಗೊಂಡಾರಣ್ಯ? ಅನಿಸಿದ್ದ ಕಾಕನಕೋಟೆ ಕಾಡನ್ನು ದಾಟಲಾಗಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಕ್ರಮೇಣ ನಾನು ಬೆಳೆದಂತೆ ನನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ಮಯಗಳ ತವರಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಕಾಡು 
ಕರಗತೊಡಗಿಶು. ಕಾಡನ್ನು ಎರಡು ಹೋಳು ಡಿದ ಹೆದ್ದಾರಿ. ಕಪಿಲಾ ನದಿಯ 
ದಂಜೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಸ ನ ಶರವಾಗಿ ಇನ್ನೊ ೦ದು ವಿಷದ ಹೊಳೆ ಹರಿಯುವಹಾಗೆ 
ಸಾಗಿದ ತಾರು ರಸ್ತೆ. ಈಗೆ ನನ್ನ ಊರಿಂದ ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂತರೆ ಎರಡೇ ಗೆಂಟಿಯೊಳಗೆ 
ಬಾವಲಿ ನದಿ. ನದಿಯ ಆಜಿ ದಡ ಮಲೆಯಾ ಈಜೆ ದಡ ಕನ್ನಡ. ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ 
ಕಳೆಯಿತೆನ್ನು ವಷ್ಟೆರಲ್ಲಿ ಶುರುವಾದೆ ಕಪಿಲಾ ಜಲಾಶಯ ಕಾಕನಕೋಟಿ ಕಾಡಿನ ಬಹು 
ಭಾಗವನ್ನು "ಲತಿಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. 
೬೪ ಯಾನ ಗುರುತನ್ಮೊ. ಉಳಿಸದೆ ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಹೋದ ಹಾಗೆ ನನ್ನ 
ಬಾಲ್ಯದ ಹಲವಾರು ಕನಸುಗಳು ಕಾಲನ ತುಳಿತಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮಣ್ಣಾ ಗಿವೆ. ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ ಬಂಡೆಗಳ ಬಿರುಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಗರಿಕೆ ಕುಡಿಗಳಂತೆ, ಒಂದು ದಿನ 
ನನಗೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ನಿಧಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅದು ಮಲೆಯಾಳದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಎಂ. ಬೆ, ವಿ. ಅವರೆ ಕಾದಂಬರಿ "ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮನೆ'. ಅದು ನಾನು. ಓದಿದ 
ಕೃತಿಯಸ್ವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನೊಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಎಲ್ಲ ಲ್ಲಕ್ಕಿಂತೆ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಚೌಕಟ್ಚಿ ಸ ಮನೆಯ ಹೊ. ನಗಳು, ಅದರಲ್ಲೂ ಅಮ್ಮಿಣ್ಣಿ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನ 
ವಿಸ್ಮಯಭರಿತ * ಸೀ ಮಲೆಯಾಳ” ಫಿ” ನನ್ನನ್ನು ಆಹಾ ನಿಸಿದ್ದು, ಆ ದೊಡ್ಡ ಮಕೆ 
ತ ಚಿಕ್ಕ ಮೌಗಳು- ಅಮ್ಮಣ್ಣಿ" ಎಳೆ" ಬಾಳಿಸುಳ್ಳಿ ಅವರು. ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ನಾಗಮಂಡಲಜೂಳಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಾರ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗೀತೆದ 
ಲಯಕ್ಕೆ. ಶೂಗುವ, ಬಾಗುವ, ಭಾ“ ನಾಗಕನ್ಯೆ. ಅಫಪ್ಪಣಿಯ ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೇ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಕನಸೊಂದು ಕಮರಿ ಹೋಗಿಬಡದುತೆ 
ಅದನ್ನೂ ಕುಡಿಯೊಡೆಸ ತ್ತಾಳೆ 

ಹೀಗೆ ನಾನು "ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮನೆ'ಯೆ ಮೂಲಕ ಮಲೆಯಾಳು ಸಾಹಿತ | 

ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ. ಅಜೀ ವರ್ಷ ಅಂದಕೆ ೧೯೭೨ ರಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ 

ಮಲೆಯಾಳಂ ಕೃತ ತಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ನೀಳ್ಗತೆಗಳಿದ್ದೆ ವು. ಒಂದು "ಪಾತುಮ ನ 
: ಆಡು' ಇನ್ನೊ ದು "ಬಾಲ್ಯಕಾಲ ಸಖಿ'. ಇವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರು ತೆಕಿದಿಟ್ಟ ಲೋಕ, ಸ 
ಶನಕ ಅಯ ಕಂಡಿರದಿದ್ದ ಲೋಡನಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿನ ಮಾತುಗಳು” ನಿಸುದನಿಯ 
ಮಾತುಗಳಾಗಿದ್ದವೆ. ಅಜಿಸ್ಟ್ರು ಸಲ ಓದಿಜೆನೋ ನಟ್ಟು ಪ್ರತಿ ಸಲವೂ ಹೊಸ 
ಡಾಗಿಯೇ ಓದಿದ ಅನುಭವ, ಸ ಪದವೂ ಸವಕಲಾ ಗಲಿಲ್ಲ, "ಕೂದ ಅನುಭವವೂ 
ಹಳಸಿತು ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. , ಅವರೆ, ಓದು . ನನಗಿನ್ನೂ ' ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಅವರ 
೮7ದಂಬರಿ' ನನ್ನಜ್ಞ ಜ್ಞ ನಿಗೊಂದು: ಅನೆಯಿತ್ತು ' ಹೊರಬಂದಿತು. ಇದಂತೂ ನನ್ನನ್ನು 
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ತುಂಬಾ ಗಾಡವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಗೊಳಿಸಿತು. ಇವತ್ತಿಗೂ ನಾನು ಓದುತ್ತಲೇ ಇರುವ 
ಸ ಕೆಲವೇ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಒಂದು ಕತೆಗೆ, ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಒಂದು. 
sls "ಕಾವ್ಯ ಧ್ವನಿ ಶಕ್ತಿ” ಯಿರಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನಾನು. 
ಈ ಮಹಾ ಲೇಖಕನ ಕ್ಲ ತಿಗಳಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡೆ. ವ್ಲೆಕು' ತಮ್ಮ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿಗಳ 
| ಮೂಲಕ ಮಲೆಯಾಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗೌರನಭಾನ ಮೂಡುವಂತೆ 
ನ ಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ನನ ್ಲಿಂಥನನಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತವೆನಿಸಿದ್ದ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮಾಜ 
ರ ಮುಸ್ಲಿಂ ಬ ಮಾಜದಲ್ಲಿಕುವ ಒಳಿತು ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ - ನಿಧಿಗಳ 
ಕ ಸರೀತ್ಯಗಳನ್ನು. ಸೆರಳವಾಗಿ, ನವುರಾದ ಹಾಸ ದೊಡನೆ 'ಔಿದು ತೋರಿದ್ದಾರೆ. 
ತ್ಕ ಮುಚ್ಚಿಡದೆ, ಯಾವ ಬಗೆಯ ಆಹೇಶಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಕ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬೇಗೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲ ಲೇಖಕ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ ವಿಶ್ವಸಾ ಇಹಿತ್ಯದಲ್ಲೆ 
ಜೆ ತುಂಬಾ ವಿರಳೆ. ಬಸೀರರ ಒಂದೊಂದು ಕೃತಿಯೂ ಒಂದೊ ಉಡ ಅಸರೂಪದ ಸ 
ಗಳೇ. ಇಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಬಂದು ಹಾಗೇ ಹೋಗಿಬಿಡುವ ಪಾತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಹ್ಸದೆಯ ಸಂವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವ ಪಾತ್ರಗಳು. ಇಂಥ ಪಾತ್ರ 
' ಗೆಳ" ಸ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ಬಸೀರರನ್ನು ಕಾಣಡ್ಕೆ ಸ ಮಾತಾಡದೆ ಜಸುಪುಥಾತಂಜ ಹೇಗೆ? 
೩. ಕಡೆಗೊಂದು Ra: ಕಲ್ಲಿಕೊ'ಟಿ ಅಂತ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
 ಕೊಳಿಕ್ಕೊಡಿಗೆ, ಹಳೆಯ ಮಲಬಾರಿಗೆ ಬಸ್ಸು ಹತ್ತಿದೆ. ಕಾಫಿ ತೋಟಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ದಾಟ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನು ಇಳಿಯುವಾಗ ಆ. ರುದ್ರರಮಣೀಯ ನಿಸ 
| ಸೌದಯಗ್ಕೆ ಮೂಕನಾದೆ. ಕಣಿವೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆನೆಗಟ್ಟ ಸಕ ಬೆಳ್ಳಿ ಮ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ. ಆಳದಲ್ಲೂ ಮುಡುಗಟ್ಟಿದೆ. ಬಾಲ್ಯದ ಇಟ್‌ ಟ್ಟ ಇಳಿದಿದ್ದೇ 
ಬಾರ ಉದ್ದೆ ಸೂ ತೆಂಗು, ಅಡಿಕೆ ಮತ್ತು ಬಾಳೆ ತೋಟಗಳು. ನಡುನಡುವೆ ಭತ್ತದ 
| ಗಿ ಗಳ ಹಸಿರು ದ್ವೀಪಗಳು. ಯಾನ ಕಡೆ ನೋಡಿದರೂ ನಳನಳಿಸುವ ಹಸಿರು. 
| por ಹಸಿರು; ನೋಡ ನೋಡುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಹಸಿರುಗಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟ ವೇನೋ ಅನಿಸಿತು. 
ಸ್ಸಿನ ಕೆಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖವಿ`್ಬು ಕೂಡ ನನಗೆ ನನ್ನ ಹಳೆಯ ಹ ನೆಗಳು ಒಂದೊಂದೆ 
[ರು ಕಣ್ಣಿಗೆ So Alodne ಸ್ವಲ್ಪ ಜಿ ಸಾಗಿದ್ದೆ. ಉರಿನ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಕಾದಂತೆ, ಅನಿಲ್ಲಿದ್ದ ಫೋ ಕರಿಯ ಮೋಡಗಳು ದಟ್ಟಿ ಸಿ ಬಂದವು. ಹಗಲೇ 
, ಸಕ್ಸ ಲಾದುತೆ, ಪಟಸಟ' ನಾಲ್ಕ ಹನಿ ಸಿಡಿದಿದ್ದೆ ಮತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ಬಗ್ಗಿಸಿದಂತೆ ಮಳೆ ಧಾರೆ 
ಯಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ ತು. ಬಸ್ಸಿನ ವೇಗ ನಿಧಾನವಾಯಿತು. ಕಂಗೊಳಿಸ ತ್ತಿದ್ದ ಹಸಿರುವ 
"ಸಿರಿ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಜುಳುಗಿಹೋದಂತೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಊರು ಸಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಕೊಡೆಗಳ. ಮೆರವಣಿಗೆ, 
. ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ "ಕೊಡಿಗೆ? ಕೆಳಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಗಳಿ ಇರಬೇಕು. ಅರನ್ನು ಕಾಣುವ ತವಕ 
ನನಗೆ. ಅನೆ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಮಾಟಗಾತಿಯರ ಮುಖಗಳೇ ಇರಬೇಕು. 
. ಚೆಳಗ್ಗೆ ಜಾತು ಹೇಳುವೆ ಮುಂಜೆ ಕೊಳಿತ್ಫೋಡಿನ ಸೂರ್ಯ ಎದ್ದು ಕಣತಿದ್ದ. 
ಅವರನ್ನು ಕಾಣುವ ಉದೆ ್ವೀಗಳ್ಕೆ ಒಳಗಾಜಿ. ಅನರು ಹೇಗಿ ಬಹುದು? ಅನರನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದೆ "ನಿನು ಕೇಳುವುದು? ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ? ಯಾವುದು ಸರಿ? 
| ಯಾವುದಲ್ಲ? ಜೋರಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿ ಡೆ ಫ್ಯವಿನ ಕೆಳೆಗೆ ಕೂತಿಸ್ಸರೂ ತಲೆ ಕುಡಿಮಡಳೆ 
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ಯಾಗಿತ್ತು. ಟ್ಯಾಕ್ಸೆ ಜಡಿದು ವಿಳಾಸ ಹೇಳಿದೆ. ಡ್ರೈವರ್‌ ನಗುತ್ತಾ ಅಂತ ತಲೆ 
ಯಾಡಿಸಿದ. ಕೇರಳದ ಯಾವ ಊರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಯಾವ ಲೇಖಕನ ವಿಳಾಸ ಕೇಳಿದರೂ 
ಅದು ಅಕ್ಷರಬಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ "ಗೊತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ವೈಕಂ ಅವರ ಹೆಸರು, 
ಮನೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ಕೊಡ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿಳಿಸಿದ ಚಾಲಕ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಓಣಿಯ 
ಮೂಲಕ ಹೋಗಲು ಕ್ಛ ಸನ್ನೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಹೇಳಿದ. ಸಣ್ಣ ಣಿ ದಾಟಿಜೆ 
ಬಸೀರ್‌ ಮನೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅ ಕಪ್ಪು ಪ್ರೆ ಕಟ್ಟಿ ದ ಹೆಂಚಿನ ಮನೆ. ಸುತ್ತೆ ತೆಂಗು, 
ಅಡಿಕೆ, ಮಾವು, ಬಾಳೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ಸೆ (ನೊ ನುರಗಿಡಗಳಿದ್ದ ಪುಃ ತೋಟ. 

ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ ವರಾಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ “ವಕ್‌ ಎದ್ದು ಬಂದು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರೆ. ಮಹಾ ಲೇಖಕಸೆಂಬ ಯಾವ ಗತ್ತೂ “್ಯಸೆರಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ 
ಮಲೆಯಾಳಿಗಳಂತೆ ಇವರೂ, ಸೊಂಟದಲ್ಲೊಂದು ಪಂಚೆ ಬರೆ ಮೈಮೇಲೆ ಏನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪರಿಚಯ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಖದಲ್ಲೊಂದು ದ್‌ ತೇಲಿತು. 
ಹಳೆಯ ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತರು. ನಾನೂ ಎದುರಾಗಿ ಕೂತೆ. ನಡುವೆ ಒಂದು 
ಪುಟಾಣಿ ಸ್ಟೂಲು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಟ್ಟು ಬೀಡಿ, ಬೆಂಕಿಪೊಟ್ಟಣ, ಬಳಸಿ 
ಬಳಸಿ 'ಸವೆದಂತಿದ್ದ ಕಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿನ ಕನ್ನಡಕ ಹಾಗೂ ಕುಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದು ಟ್ರೀ 
ಲೋಟ, ಯಾವ ಆಡಂಬರವೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಅವರ ಕೃತಿಗಳುತೆಯೆ ಸ ಸರಳ. ಎನು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 

ಬಸೀರ ಗಂಭೀರವಾದ ಕಡಲಿನಂತೆ ಕೂತಿದ್ದರು. ಯಾಕೋ ಮಾತೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರೇ ಮೌನಮುರಿದು ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕೂಗಿ ನಿನೋ ಹೇಳಿದರು. ಸ ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲೆ 
ತಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಏನೇನೋ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಅವರ ಪತ್ನಿ ತಂದಿರಿಸಿದರು. ಸ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸಿದಾಗ ನಷಗೆ ಆಶ್ಚ ಚ! ಅವರ ಪತ್ನಿ” ಅವರಿಗಿಂತ ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕವರು. ನನ್ನ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕುತೂಹಲ ವೈ ಕಂ ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ "ಧೊಳೆಯಿತೊ ಕಾಣೆ? ಅವರೇ ತಾವೆ 
ತುಂಬಾ ತಡವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಮೊಮ ಬಕ್ಟಳಂತಿದ್ದ ಇಬ್ಬ ಕು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆದು ತೋರಿಸಿ ಅವರಿನ್ನೂ ಶಾಲೆಯಲಿ ಓದುತ್ತಿ ದ್ದಾ 'ಅಂದರು. ಜೊತಿಗೆ 
ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. ನನಗೋ ಇನ್ನೂ ಸ ಮೈಚಳಿ, ತಿನ್ನುವ 
ಸ ನ ಭಯ ಬೇಕೆ. ಒಂದು ಚೂರು ಬಾಯೆಲ್ರಿಟ ೨ ಹಾಗೇ ಕೂತೆ. ಕಡೆಗೆ ನೆ.ಕಂ ನನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ, ಕನ್ನಡದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರಿಸಿದರು. ಕೊಂಡೆ ಸರಾಗವಾಯಿತು. ನೈಕೊಡು 
ಮಾತನ್ನು 'ಕಡವರಿಸುತ್ತ ಅಡಿದ ನೆನಪು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸ ರತಿಯಾಗಿ ಬಹೀರರೂ ತಮ 
ಭೂತಕ್ಕೆ “ಮುರಳಿ ನೆನನಿನಾಳೆದಿಂದ ಒಂದೋದೆ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೊಕಕೆಗೆಯತೊಡೆ 
ಗಿದರು. 

ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೆ ತಾವು ಮನೆಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, ಇಡೀ ಭಾರತವನ್ನು ಬರಿಗಾಲಿನ ನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ್ದು, 
ಗಾಂಧಿಯವರ ಗಾಢಪ ಕ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಧುಮೆ 
ಸದ್ದು. ಉಪಿ ಬನ ಸತ್ಯಾಗ್ರ ಹ, ಜೈಲುವಾಸ, ಸಡಬಣೇ ಪ್ರಯಾಸ” ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ Fy pe 

ರಾಟದ 
ವಿದುಕನ್ನು "ಇಚ್ಛು ತ್ರಾ ಹೋದರು. ಬಹೀರರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹ ಬಗ್ಗೆ 
ಕ 

ಬಹೀರ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದಾಗ ಮೌತನಾ ಹರು. ಸೂ ಹೇ. 
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ನುಖಾಕೀ೫ಕ, ಬೀರೆ ೫ 


| ಕ್‌ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿನ್ನೂ ಫಸ್ಸ ಫೆನಓಿನಲ್ಲಿ ಕೊರಿ ಶಿವೆ. ಬಸೀ4ರೆ 
ದೆರು: “ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿ ಭಾಸೆ ಮೆಲಿಯಾಳು, ನನ್ನ ಧರ್ಮ ಇಸ್ಲಾಂ. ಉದ್‌ 
ಸಿ ರ ಭಾತೆ ಅನ್ನುವುದು ಮೂರ್ಬ ಕಲ್ಪನೆ ” ಕಾಗೆ ಇ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆನ ಅವರೆ 
ಇರಗಳೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿಶವಾಗಿದ್ದವು. "ಮಾಫವ ಫ್ರೇಮೆ'ಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಧರ್ಮ್‌ 
ವುದಿಜಿ ಅಂದರು. ಅದೇ ಅವರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಿಗಳ ಅಂಶಃಸತ್ವ ಕೂಡೆ. ತಾವು “ನನ್ನಜ್ಜ 
ತಂದಾನೆಯಿತ್ತು” ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಸಿದಾಗೆ. "ತೇರಳದ ತಮ್ಮ ಕುಲಬಾಂಧನರೇ ಹೇಗೆ 
ಷತಸ್ತ ರಾದಕೊಬುದನ್ನು ಶೇಳಿದೆರ. ಇಧಾರಣ ಕಾವ್ಯದೂತಿಗುವ ವತಈಕ ತಿಯಲ್ಲಿ 
5 ಶಾವು ಶಂಬಾ ಗೌರವಿಸುವ ಕಾಸಿನ ಅನೇಕಾಫೇಸ ಪ್ರತಿತೆ:ಗೆಳನ್ನು 
ಖಗಳನ್ನು 4 ಕೃಪೂರ್ಣ ವಾಗಿ ಬಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಗ ನ ಮೊಸ ಲ್ಮಾಸೆ 
ಕಾಜದೆ ಅರ್ಥಹೀನ ಆಚಾರವನ್ನು ಫೊಕರೆಸತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಬಹೀರ ಲಾವ ಉದ್ವೇಗೆ 
ವೆ ಪೂರ್ವಗ್ರೆ ಡಕ ಒಳಗಾಗದೆ ಡೆ ಒಬ್ಬ "ಪ್ರ ಜ್ಞ 4 ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ; ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೆ. ಈ ಕಾಣ್ಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಧಕನಿಗೆ ದಕ್ಕ: ಸದೆ ಲ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒರ ಒರುವೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಕುಳಪಾತುಮ್ಮ] ಳೇ ಶೃತಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರ ನ ಜ್ಞ. ಅನೆ ೫ ತಿಗಳ 
ಕವನೇ "5 ಕಂಬ ಹೇಗೆ 1ರಿವೇತಿಕೆಯೊದೆ ಕಡುಬಡತನಸಕ್ಕೆ ed "ಸಿಂಬು 
ಲೇಖಕ ಮೆಫಮೆಖಟ್ಟುವೆ ಹಾಗೆ ನಿರೂಓಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಿರಿವಂತ ಕು ಂಬದ ಮಗೆಳೊು 
ಹ ಪಾತುಮ್ಮ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಶುಟ್ಟಿನೊಂಡಿಗೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಅಂಧ ಶ್ರ ದ್ಧ ಗೆಳೆ ಮೌಢ್ಯ ಗೆಳೆ ಕೊರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಇಳ-ಕಲಾರಳೊ. 
ರೆ ಪಾಲಿಗೆ "ಸೃಷ್ಟಿಯಲಿ ಇದ್ದು ದ್ದು ನೆಂಡೀ ವರ್ಗ, ಒಂ ಇಸ್ಲಾಮಿ, ಇನ್ನೊಂದು 
, ಕಾಫರರು ಸತ್ತರೆ ಅವರಿಗೆ ನರಕವೇ ಗತಿ. ಎಲ್ಲಾ ಕ್ವೌದರ 'ನೊತ್ತ ಶಾಫರ್‌. 
Bod ಕುಖಪಾತುಮ್ಮೆರೆದು. ಅವರು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಒಡೆಫೆನೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ರ್‌. 
ಾತಂಡುಬಿಡುತ್ತಾ ಳೆ. ಅವರ rot ಶೋಚಿಕೆೊಂಡ ಶಕ್ತಿ ಅವರೆ 1 ಅಂಧಶ್ರಡ ಗಳನ್ನು 
ಸ್ರಾವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸ ದಾ ಮೌಢ್ಯಗಳ ತಿರುಗಣಿಮಡುವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸೌತ್ತತ್ತಾಕೆ. 
 ಸ್ಕಿತಿಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟ ರುವ ಸಮಾಜದ ಅ ಕೋಷವೊಟಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆಡರೆ 
ಕ್ರ ಬೀರ ರೋಪಷಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ನಗುನಗುತ್ತಲೇ ಆ ಸಮಾಜದ ವಿಕ್ಫ ತಿಗಳಿಗೆ 


ಡಿ po. ತಾವೆ ಪೇನ ಮಾಡುತ್ತಿ ಅತೆ ಅನ್ನುವುದೆ ಅರಿವಿರದ ಮುಗ್ಧರೆ 


p (ಣವನ್ನು ತೆರೆದುತೋರಿ ಅವರ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮಲಿ ಅನುಕಂಪವುಂಟಾಗುತಾತೆ 
ಶ್ರಾರೆ. ಇದು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾದ ಹಾಲ್‌ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಬೋಳು 
8: & 4ನ ಕೈಯಿಟ್ಟು ತೊಂಡು ಸೃಹ್ಟಿರಹಸ್ಯ ಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಕೊಳಗೇ ಬಿಡಿಸಿ 
ಳ್ಳ, ತ್ತಾ ತನಗೆ ಸೇ ನಗುತ್ತ ಹಾಗ, ಆಗೀಗ ಉನ್ಮಾಹರೋಗೆಕ್ಕೊೂ 
/ಗಾಗುತ್ತ ಪೂರ್ಜನವಾದ ಬಾಳನ್ನು ಬಾ ಉಾಳುತ್ತಿರುವ ಬಹೀರ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸಿ ಅನುಭಾವಿ. 

ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕುಗೂಟಿಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ನಾನು ಬಹೀರೆರ ಮುಂದೆ ಕವಿ ತೆರೆದು 
ತು ಇಷ್ಟು ತನ್ಮಯನಾಗಿ ನಾನೆಂದೂ ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆ ಕೂಶವನೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅಸತ್ಯ ಹಾಗೊ ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿ ನನಗೊಂದು "ಮಲೆಯಾಳ ಮೋಡಿ' 
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ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ನೋಡ ಸೋಡುತ್ತ ಈ ಬಸೀರ ಶಾನು ಹೊಡದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಸ್ಲಾಂ 
ಚಾದರವನ್ನೂ ಕಳಚಿಟ್ಟಂತೆ. ಯಾವೆ ಧರ್ಮದೆ ಚಾದರದಲ್ಲೂ ಮಲಿನಕೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸ್ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರುವಂತೆ. ಕಡೆಗೆ "ಮಾನವ ಪ್ರೇಮ' ಒಂದೇ ಫಿಜವಾದ 
ಧರ್ಮ ನೋಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೇನ ASO ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿಂತೆ. 
ಬಸೀರರ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳು ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಕೂಗಳತೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರಬ್ಬೀ ಸಮುದ್ರವಾಗಿದ್ದವು. ನನ್ನ ಸಣ್ಣ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಇನ್ನೆನ್ಟನ್ನು "ತಾನೆ 
ತುಂಬಕೊಳ್ಳ ಲಿ? 
ನನ್ನ ಕೇರಳದ ಮೊದಲ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವಾಸವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಬಹುದಿನದ 
ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿದ ೃಸ್ತಿ ಯಿದ ಉಲ್ಲಸಿತನಾದೆ. “ಸಂಕರ ಕೇರಳದ ಉದ? 5 ಗಲಕ್ಟೂ 
ಮೂರು ನಾಕು ಸಲ ಸುತ್ತಿ ಬಂದೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದೂ ನನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರವಾಸದಷ್ಟು 
ಅದ್ಭುತ ಅಂತ ಅನ್ನಿ ಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗೆ ನನಗೆ ಮಲಯಾಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಿಚೆಯ 
ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಆ ಬಾಸು ಆಧುನಿಕ ಬರಹಗಾರರ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳ ನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ ಓದಿಕೊಂಡಿದೆ ನೆ. ತಕಳ್ಳ, ಕೇಶವಶೇವ್‌, pH. 
ಪಟ ಸೈ ಕಾಟ್‌, ಎಂ.ಟ.ವಿ. ಅವರ ಮುಖ್ಯ ಕ್ಸ ತಿಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. ವಳ್ಳತ್ತೊ ಳ್‌; 
ಆಸಾನ್‌, ಕುರುಪ್‌ ಹಾಗೂ ಅಯ್ಯಪ್ಪಸ ಪತ್ತ ಶರ, ಕಡಮನಟಿ ಸಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹಂ 
ಕನಿಗಳ ಕನಿತೆಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿವೆ. ಇವನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ ಗೊಜೀರವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಫಿ 
ದ್ವೇನೆ. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಬಹ ನನ್ನೊ! ಳೆಗೆ ಇಳಿದಂತೆ ಶೆ ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಕ್‌ 
: ಕಳೆದ ಓಣಂ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸಕ್ರಯೂ?ಿ' ನಾನು ನನ್ನ ಲೇಖಕ ಮಿತ ತ್ರಕೊಡೆನೆ ಇರೊ ಮ್ಮ 
ಕೇರಳ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ. ಜೊತೆಗೆ ದೇವನೂರ ಮಹ ವಸೂ ಇದ್ದ. ಫೇರಳ 
ದೊಳಕ್ಸೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿ ದ್ಹಂತೆ ಹಬ್ಬದ ಸಂಭ್ರಮ. ಇಡೀ ಕೇರಳ ಮದುಮಗಳಂತೆ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬೀಗುತ್ತಿ ತ್ತು ಮಲಯಾಳಿಗಳ ಓಣಂ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ಅವರೆ ಸಡಗರವನ್ನು 
ಹೇಳತೀರೆದು. ಗೆಳೆಯ ಸುಂದರೇಶನ ಹಳೆಯ ನಿಜೀಶಿಕಾರು ಗಂಟಿ ಗೆ ಮುವತ್ತು ಕಿಲೋ 
ಮಾಟರ್‌ ನೇಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಯಾಕೊ ಕೊಂಚ ವೇಗಗೊಳಿಸಿದರೆ ಸಾಕು: 
ಕಾರಿನ ಇಂಜನ್ನಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಚಾಲಕನಿಗೆ ಏನಾದರೂ ತೊಂದೆ. ಪ್ರವಾಸದುದ್ದ ಕ್ಟೂ. 
ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಾ ರಿನ ಇಂಬನ್ನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾದರೆ ಚಾಲಕನಾದ ಸುಂದರೇಶನಿಗೆ ಎಣೆ ಹ ಗ 
ಹಾಕಿಸಿ "ಸಾಕಾಯಿತು. ಅದರ ನಿಧಾ ನ ಒಂದು ರೀತಿ ಒಳೆ ಕ ಯೆದಾಯಿತ್ತು, ಕೇರಳದ 
ಇಂಚು ಇಂಚನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾ ಯಿತು. ಪ್ರತಿ ಊರೂ. 
nic ದ ಬಹಿ ನಗಿಸಿ, ನಾವು ಹ ಭಜ ಒಂದು: 
ee ಜುಂ 
ಬಟ ರುವುದನ್ನು ಕತ್ತ ಏಜ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ 
ನನ್ನ್ನ ಕಾಡಿ'ಗಿಂತ ಇಲಾ ಇಲ್ಲಿ "ಪಾವತ್ತಾ ನನ್‌ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಯಾಳಿ. 
ಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. "ಗೇಡೆ ಥೆತಿಮ್ಮ' "ಮರಂಕಿ'ಯರು ಆಳಿಯವಿಗೆ ಬೆರಸರಿಚಿತ್ಲ 
ರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 


ಮಹಾನೇಖಳ: ಬಹೀರೆ ೭ 


ಸಲವೂ ನಮಗೆ ಬಸೀರರ ದರ್ಶನವೇ ಮಹತ್ವದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಬಸೀರರನ್ನು 

ಕಾಣಲು ಎಲ್ಲರೊ ಅವರ ಮನೆ ಮುಟ್ಟಿದೆವು. ಪಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು 'ಕೆಮ್ಮುತ್ತಲೇ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದರು. ತುಂಬಾ ಹಣ್ಣ್ಯಾ ಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ರು. ತಮ್ಮ ಅನಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ನಮ್ಮ 
ಜೊತೆ ಕೂತರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ ಮಹಾದೇವ ಅನಕ್ಕಾದ. ಅವನಿಗೂ ನಾನು 
ಮೊದಲ ಸಲ ಅವರನ್ನು ಕಷ “ಆಗಿದ್ದ ಅನುಭವವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವಕನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಮಾತಾನಾಡಿ ಕೂತ. ನಾನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬದಲಾವಣಿ 
' ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಿದೆ. ಕಳೆದ ಬಾರಿ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಕಂಡಿದ್ದ ಶಾಲೆ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಗಳು 
ಮದ: ನಜೆಯಾಗಿ ಅವಳಿಗೊಂದು ಗಂಡು ಮಗುವಾಗಿತ್ತು. ಮೊಮ್ಮು] ನನ್ನು ಅಸ್ಸಿ ಕ್ಲೊಂಡಿದ್ದೆ 
ಬಸೀರರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಜೊಡ್ಡವನಾಗಿದ್ದ ಮಗರಿಂತಿದ್ದೆ. 

ಕೆಮ್ಮುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ಬಸೀರರ ಜೊತೆ ಮಾತಾ ಡುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ನಷ್ಟು ತೆವಕ ತಾಳಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಲ್ಲ. ಕೇಳಿಯೇ ಕೇಳಿದೆವು. ನಮ್ಮ ಅಸಂಬದ್ಧ, ಕೇಳಿಕೆಗೂ 
ಬಸೀರ `ಸಾವಧಾನದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಿಸಿದರು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲಿ ದೇಶಗಳಿಂದ 
ಬರುವ ಹಣ. ನಾವು ಕೇರಳೆದ ದಾರಿ ಉದ್ದೆಕ್ಟೂ ಕಂಡ ಸ್ಯ. ಸಾಧಗಳು. ಇಲ್ಲಿನ 
ಜನರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇದರಿಂದಾದ ಸರಿಣಾಮಗಳು. ಹಿಂದೂ ಮುಖಸ್ಲಿ - ಘರ್ಷಣೆಗಳು. 
ಬಸೀರ ಹೇಳಿದರು: ಭಾರತದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಬಹಳಷ್ಟು ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನ ಬರೀ 
ಕೂಲಿಕಾರರು. ಸ್ವಲ್ಪ ು) ತೆಂದೆದ್ದನ್ನೇ ತುಂಬಾ ಅನ್ನುವಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ತರುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದೂ ಡಾಕ್ಟರು, ಇಂಜನಿಯರು 
ಎಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? 

ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಮುಸ್ಲಿಂರು ಒಳಗಾಗಿರುವ ಆತೆಂಕ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ಈ 
ದಾರ್ಶನಿಕ "ಬಸೀರ' ನಿಟ್ಟುಸಿರಾಗಿದ್ದರು. ಅನರು ಅಂದರು: “ಎಲ್ಲಿಯತನಕ 
ಹಿಂದೊಸ್ಲಾನ ಮತ್ತು ಪಾಕಿಸ್ಥಾನ ಒಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅಲ್ಲಿಯತನಕ ಮುಸ್ಲಿ ೦ರ ತಲೆ 
ಮೇಲೆ ಆತಂಕದ ಕತ್ತಿ ತೊಗುತ್ತಲೆ ಇರುತ್ತದೆ.” ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಬೇಕೆ' ಯಾವ 
ಮಾತೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಮುಂದೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕ್ರಿಯೆ ಒಂದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅದು ಅವರ 
ಕಾಲು ಮುಟ್ಟಿ rp ಬಂದು ಬಿಡುವುದು. 


ಪ್ರ ಶಂಸಿ DR. ಉಚ್ಛ ಸಿಸೆದಿದ್ದ ರೆ. 
ಅಡಾ 8" ಸ್ಟ್ರೀನನ್ಸೆನ್‌ 


— 


ವೈಕಮ್‌ ಮಹನುದ್‌ ಬಷೀರ್‌ 


ಜಿ. ಕುಮಾರ ಪಿಳ್ಳೈ 


ನಾನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಓದಲು ಇಷ್ಟಪಡುವ ಲೇಖಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರು 
ವೈ ಕಮ್‌ ಮಹಮದ್‌ ಬಸೀರ್‌. ಅವರನ್ನು ಪ್ರತಿಸಲವೂ ನಾನು 
ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಓದುತ್ತೇನೆ; ಎಕೆಂದರೆ, ಅವರ ಕಥೆಗಳು 
ಎಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮ ನೂತೆನತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇದು, ಕಥನವಾಚಕರಾದ ಸಾವಿರಗ್ವಿಲೆ ಮಲಯಾಳಂ 
ಭಾಸಿಕರೊಡನೆ ನಾನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಅನುಭವ ಎಂಬುದು 
ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದದ ಸಂಪೂರ್ಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
"ಕಲಾವಿದರಾದ ಬಸೀರ್‌ ತಮ್ಮ್ಮ ಜೀವೆನೆ ದರ್ಶನದೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಗಾಢತೆಯಿಂದ ಹಾಗೊ ಈ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಂವಹೆನ 
ಗೊಳಿಸುವ ಅನನುಕರಣೀಯ ಶೈಲಿಯ ಶಕ್ತಿ, ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮಲಯಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಕಥೆಗಳ ಡಜನ್‌ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಅವರನ್ನು ವರ್ಜಿಸ 
ಲಾರದು, ಮತ್ತು ಈ ಭಾನೆಯ ಡಜನ್‌ ಅತು ತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳ ಯಾವುದೇ ಸೂಚಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೊಂದರ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ 
ಳಗೊಳ್ಳುವುದು ಖಂಡಿತ. ಕಿರಿಯ ಕಥನದ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಕೃತಿ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವುದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನರ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟು ದ 
ತ್ತದೆ. 

ತನ್ನ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಐತಿಹ್ಯವಾಗಿಬಿಡುವ ಮನುಷ್ನನ 
ಮಾದರಿ, ಬಸೀರ್‌. ವಾಚಿಕ ಜನತೆಯ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಜನನ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ, ಅನರನ್ನು ಕಂಡಿರುವ ಅಥವಾ ಆಲಿಸಿರುವ 
RN ಗಳ. 
ನ್ನಾಸಕನ ೦ ಸುವ ಮತ್ತು ಸ 
ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಸ ತಿಕ ಕ Wes 


ಜೊ ಬ್ವ್ಟಕಿಕ ಕೂಟಗಳು ಅಸಂಖ 
ಆ ದೂ ತೆ ೮ ದ ಇ 
| ವಾಗಿರುವ ನಾಡೂಂದರಲ್ಲಂತೂ ಇದು ನಿಚಿತ್ರವೇ, ವಿಸ್ತ್ಯಾರವಾಧ 


ನೈೆಕನೇ ಮಹಮದ್‌ ಬಷೀರ್‌ ೯ 


ತಿತ್ರವಲಯವನ್ನುಳ್ಳ ಸ್ನೇಹಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಸೀರ್‌ ಉಜ್ವಲ ಸಂಭಾಷಣಕಾರರು. 
ಅದರೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಅವರು ಇಷ್ಟಸಡುವುದಿಲ್ಲ; ಎಂದೂ 
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ. ಇದು ಅವರಿಗೊಂದು ನಿಗೂಢತೆಯ 
ಸ್ರಭಾವಳಿಯನ್ನಿತ್ತಿದೆ; ಅವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಇಣುಕು ಕೋಟ 
ಗಳು, ಅವರೊಡನೆ ನಡೆದ ಸಂದರ್ಶನಗಳ ವರದಿಗಳು, ಅನರು ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಸುವ ಮತ್ತು ಅವರು ಇವರ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಬದಲು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ತಮಾಸ್‌ ಪತ್ರಗಳು- ಇವೆಲ್ಲ ಆ ಪ್ರಭಾವಳಿಯನ್ನು ಬಲಗೊಳಿಸಿವೆ. ಹದಿಹರೆಯದಲ್ಲಿ 
ಶಾಲೆ ಮತ್ತು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದು, ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಪೋಲಿಸರ ಉಪದ್ರವ ಮತ್ತು ಜೈಲುವಾಸದ ಕೆಲವು 
ಅವಧಿಗಳು, ಭಾರತದ ಉದ್ದಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಆಜೆ ಸಾಹಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅಲೆದಾಡಿದ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳು, ಹೋರಾಟನಿರತ ಲೇಖಕನಾಗಿ ಉಸವಾಸದ ವರ್ಷ 
ಗಳು, ಆಗಾಗ ಮರುಕೊಳಿಸುವ ಮಾನಸಿಕ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆ, ವಿಳಂಬ ವಿವಾಹ ಮತ್ತು 
ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಪತಿಯಾಗಿ ಮತ್ತು ಅತಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವ ತಂದೆಯಾಗಿ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯೊಬ್ಬನ ವಿಕಾಸ---ಇವು ಘಟನಾಪೂರ್ಣ ಜೀವನವೊಂದರ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿದ್ದು " 
ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಬಣ್ಣ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇದೆಲ್ಲದರೆ ಜೊತೆಗೆ, ಈ ಮನುಷ್ಯನ 
ಸ್ವಭಾವ, ನಗೆಗಾರ ಪ್ರವಾದಿ ಲೇಖಕನ ಭಾವಚಿತ್ರವಾಗಿ ವಾಚಕನ ಮನೇಲೆ ತನ್ನ 
ಮುದ್ರಿಯನ್ನೊತ್ತುತ್ತದೆ. 
ಬಸೀರರ ಸಾಹಿ ತ್ಯಕ ಉತ್ಪಾದನೆ ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಲ್ಪ. "ಕತೆಯೊಂದರ ಬೀಜ' 
ಎಂಬ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ, “ಸ್ಮೃತಿ ಕೊಠಡಿಗಳು' ಎಂಬ ಆತ್ಮ ವೃತ್ತಾತ್ಮಕ ಕೃತಿ, 
“ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನೆ' ಎಂಬ ಸಂಕೀರ್ಣ ಬರಹಗಳ ಸಂಪು: ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, 
ಜೇರಾವುದೇ ಉದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೊ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಬದುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೊರತಂದಿರುವುದು ಸುಮಾರು ಒಂದು ನೂರು ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಸುಮಾರು ಒಂದು ಡಜನ್‌ ಕಿರುಕಾದಂಬರಿಗಳು ಅಥನಾ ನೀಳ್ಲತೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಅವರು ಗುಣದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಪೂರ್ಣತಾವಾದಿಯಾದ ಬಸೀರ್‌, ಕಳಪೆಯಾದುದೇನನ್ನೂ ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಎತ್ತಿಹೇಳ 
ಬಹುದಾದ ಪರಿಮಿತಿ ಅಥವಾ ದೋಷವೆಂದರೆ, ಅವರು ಡೀರ್ಫ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿಲ,ಮತ್ತು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ತಮ್ಮ "ಶಬ್ದಗಳು' ಕಿರುಕಾದಂಬರಿಯ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿರುವಂತೆ ತುಚ್ಚವಾದುದನ್ನು ತದೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸುಖಿ 
ಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕತೆ ಹೇಳುವೆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕೃತ ಆಚಾರ್ಯನೊಬ್ಬನ ಅಳಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಭಾವ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಕೃತಿ 
ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಅವರು ನಮಗಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ಗೆದ್ಯಕಥನ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಹುಚ್ಚಿ ತು. 
ವೆಂಗಯಿಲ್‌ ಕುನ್ಚಿ ರಾಮನ್‌ ನಾಯನರ್‌ (೧೮೬೧-೧೯೧೫) ಮತ್ತು ಕೆ.ಸುಕುಮಾರನ್‌ 
(೧೮೬೭-೧೯೫೬) ರಂತಹ ಉತ್ತಮ ಕತೆಗಾರರು ಮೊದಲ ನೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಇ.ವನಿ.ಕೃಷ್ಣ 


೦ ' ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚೆ. 


'ಹಿಳ್ಳೆ ಯೆಂತಹನರು ಎರಡನೆಯ ಹೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ; ಅವರು ಪ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ನೇಯಬಲ್ಲರು ಅಥವಾ ಸುರಚಿತೆ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸಬಲ್ಲರು. ತ 
ಮಲಯಾಳಂ ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಈ ಶತಮಾನದ ಮೂರನೆಯ 'ಜಶಕದಲ್ಲಸ್ಟೈ ತನ್ನೆ ಹಕ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ; ಆರಂಭದ 
ಇಬ್ಬ ರು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯ ನಮ್ಮ] 'ದಾಗಿತ್ತು: ಓ. ಚೆಂದು ಮೆ 
(೧೮೪೬. ೧೮೯೯)--ಅನರ "ಇಂದುಲೇಖಾ' ೧೮೮೯ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು; ಸಿ.ವಿ. 
ರಾಮನ್‌ ಪಿಳ್ಳೆ (೧೮೫೭೧೯೨೨) ಅವರ “ಮಾತ ರ್ತಾನಡವರ್ಮ' ೧೮೯೧ರ 
ಹೊರಬಂತು. “ಅದಕೆ ಅವರ ಕಾಲದ ನಂತರೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಸೊರಗಿತು; ಈ ಶತಮಾನಡ 
ನಾಲ್ಪನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಜೀವ ತುಂಬಲಾಯಿತು. ಮೂರನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ 
ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸುವರ್ಣಯುಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಲೇಖಕರ ನೀಳಿಗೆಯೆ ಭ್‌ 
ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಚರಿತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸೈಜನಾತ್ಮ' ಸ್ಯ ಅವಧಿಯನ್ನು ತೆ 
ಯಲು ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಕಥನವನ್ನು "ಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ವೈಭವಗೇ 
ಲ್ಲೊಂದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಹಾ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿ ಲೇಖಕರ ಈ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಸೇರಿದವರು, 
ವೈಕಂ ಭಯು ಇಷ್ಟ ಬಸೀರ್‌ ಗೆ ೧೯೧೦). ಈ ಗುಂಪಿನ ಇತರ ಮುಖ್ಯ 
ಲೇಖಕರು, ಪಿ. ಕೇಶವದೇವ್‌, ತಕಳಿ ಶಿವಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳೆ, ಎಸ್‌. ಕೆ. ಪೊಟ್ಟಿ 3 ಕ್ಯಾಟ್‌ 
ಲರತಾಂಬಿಕ. "ಅಂತರ್ಜನಂ, ಕರೂರು ನೀಲಕಂಠ ಸ್ಸ, ಪೊಂಕುನ್ನ ಮ್‌ ವಾರ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಪಿ. ಸಿ. ಕುಟ್ಟಿ ಕೃಷ್ಣನ್‌. ಸಮಕಾಲೀನ 7 ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾಸ್ತ ಸೈವಗಳನ್ನು ಕುರಿತ 
ಅಸಾರ ಕಳಕಳಿಯನೆ ಅವರು ಸಸಿ ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅವರ ಶೈಲಿ ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಭಾಷಣಾತ್ಮಕ ನುಡಿಗಟ್ಟನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದು. ಇದರಾಜಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಸಿ ಕುರಿತ ಸಾಧ 
ಖಕರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಾಸ ವವಾಗಿ Rip ಸಾಧಾರಣೀಕರಣ ತುಂಬ ದಾರಿ 
ಬಿಸುವಂಥದು; ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಬದುಕನ್ನು ನೋಡುವ ವ್ಯಷ್ಟಿ 
. ಮತ್ತು ಕಥನಕ್‌ ಶಲವನ್ನು ಕುರಿತ: ವಿಶಿಷ್ಟ ಮಾರ್ಗಿ. ಇ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಸೀರ್‌: ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಅವರು ಕೇರಳಡೆ ದೊಡ್ಡ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮಾಜದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಮೊದಲ ಒರಿಯ 
ಲೇಖಕ. ಹೀಗಾಗಿ, ಮಲಯಾಳಂ ಬರವಣಿಗೆ ಮಲಯಾಳವನ್ನಾ ಡುವ ಸಮಸ್ತ್‌ 
ಜನತೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ವಿಕಸಿಸುವಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಹತ್ವ ದೆ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನಿತ್ತಕು. 
ಅನರು ನನ್ಮು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಿನ್ನೆ! ಲೆಯನ್ನು, ಮುನಿ ೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪಕೆಯ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು, ಆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನಿಶಿಷ್ಟ ಜಾಜಿ ಕನು ನುಡಿಗೆಟ್ಟು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರನೇಶಗೊಳಸಿದ್ದು” ಸಾಮಾಜಿಕವಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚಿ ಶಿನ್‌ ಅರ್ಥವನು, 
ಪಡೆದಿದೆ. `ಅವರ ಕೆಲವು" ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಅದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಣ್ಣ ವೊಂದನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ತ್ರಜಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅವರ ಮೂರು ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ : ಭಾ ಕಾಲಸಖ' 


೧೯ 
"ನನ್ನಜ್ಞನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು' (೧೯೫೧) ಮತ್ತು "ಪಾತುಮ ನ ಆಡು' (ere) 
ಬಸೀರರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಶಾಶ್ವತ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷ ಪರಿಗಣನೆ 


ದ ವ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರಿ ಗಾಢ ಸುನವೀಯತೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೊಂದು "ಸ್ಥಳೀಯ 


ವೈಕಮ್‌ ಮಹನುದ್ದ್‌ ಬಸೀರ್‌ ೧೧ 


“ನೆಲೆ ಹಾಗೂ ನಾಮ” ನಸ್ಪ್ರೀಯಲು ಮುಸ್ಲಿಂ ಅಂಶ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ಹತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
»,:. ಮಲಯಾಳಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಅವಧಿ 
ಮೆಂದು ನಾನು ಕರೆದುದನ್ನು ಉದ್ಭ್ರಾಔಸಿದ ಮೊದಮೊದಲಿನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೊಂದ್ಕು 
| *ಬಾಲ್ಯಕಾಲಸಖಿ'. ಅದು ಅವನತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಮುಸ್ಲಿಂ 
ಟುಂಬವೊಂದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಸಿತನಾದ ತೀವ್ರ ತರುಣ ಪ್ರೇಮದ ಸರಳ ಕಥೆ; 
' ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಂ ರೀತ್ರಿ ಪದ್ದ ಸ ತಿಗಳನ್ನು. ಚಿತ್ರಿಸುವ ಹೂಜಿ ಮು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರತಿ "ಅದಕೆ ಅದು ಮುಖ ವಾಗಿ ಮಜೀದ್‌ ಮತ್ತು ಸುಹ್ರಾರೆ ದುರಂತೆದ 
'ಜೃಲಂತ ಗಾಢ ಢತೆಯಿಂದ ನೆನಪಿನಲ್ಲುಳಿಯುತ್ತೆ ಜೆ. "ಪಾತುಮ್ಮನ ಆಡು', ದೊಡ್ಡ ದರಿದ್ರ 
ಮುಸ್ಲಿ ೦ ಕುಟುಂಬವೊಂದರ ದೈನ ನಂದಿನ ಜೀವನದ ಸುತ್ತ ಹೆಣೆಯಲಾದ ಅದಯ 
ಸ್ಪರ್ಶಿ "ಡುರಂತ-ನೆ ನೋದಿಕ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣಾಮ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದುದು; ಏಕೆಂದರೆ 
ದಿನದಿನದ ಘ:ನೆಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷುದ್ರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸವನ ಕಲೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ 
' ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸ ಣ್ಣ ಲೇಖಕನ ಚನಾ SE ಅದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಸ್ಲಿ ೦ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೊಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಂದೇಶವಿರುವ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಏಕ್ಸೆ ಕವಾದ ಕೃತಿ "ನನ್ನಜ್ಜ 
ಹೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು'. ಕುಂಜುಪತ್ತುಮ್ಮಳಿಗಾಗಿ ನಿಸ್ಸಾರ? ಅಹಮದ್‌ನ ಪ್ರೇಮದೆ 
ಸುತ್ತ ಕತೆ ನೇಯಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ಕುಂಜಪತ್ತುಮ್ಮಳ ಶಾಯಿ; ಗತೆ 
ಪೈಭವದ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಗ್ಗು ನವಳು: ಅವಳು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಮೌಲ್ಯದ ಮತ್ತು ಸುಶಿಕ್ಷಿತ 
ಪ್ರಗೆತಿಸರ ನಿಸ್ಸಾರ” ಅಹಮದ್‌ನ ಮೌಲ್ಯದ ನಡುವಣ ಫರ್ಷಣೆ ಕೇಂದ್ರೆ ವಸ್ತು. 
ಆಧುನೀಕರಣದ ಅಗತ್ಯದ ಸಂದೇಶ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವೊಂದರ ವಿಚಿತ್ರ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಹಿತ 
ಗರ್ಭೀಕ್ಲ ತವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹಿತಕರ ಹಾಸ್ಯದ ಮಸಾಲೆಯಿಜೆ, ಮತ್ತು ಅದು ಮುಸ್ಲಿ ೦ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಪ 4 3ಿಮೆಗಳಿಂದ ಹಾಗೊ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ ಬಣ್ಣ ಗೊಂಡಿದೆ. 
ಬಹೀರರ ಸಣ್ಣಿ ಕತೆಗಳ ಮತ್ತು ನೀಳ್ಲ ತಿಗಳ ಯಾವನೇ ಅಭ್ಯಾಸಿ, ಅವುಗಳ 
ಬ್ರಿ ಧೋರಣೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ದಿಂದ ಪ ರ್ರಭಾವಿತನಾಗುತ್ತ ನೆ. ಅನರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಸಿವಿನ ಮತ್ತು ಲೈಂಗಿಕತೆಯ ನೋವಿನಿಂದ. ಹಿಡಿದು ಆನುಭಾವಿಕ ದರ್ಶನದ ಆನಂದದ 
ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಭೌತಿಕ ಜಗತ್ತಿನ 
ಶುದ್ದ ವಾಸ್ತವ ವಿಚಿತ್ರಗಳನ್ನೇ ಕೊ ಅಂತೆ ಭೂತ ಪ್ರೇತಗಳು ತುಂಬಿದ ಭ್ರಾಮಕ 
ಪ್ರಾಂತನನ್ನೂ ಒಳಗೊರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ದ್ವೆ ಇಷ್ಟ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಐಂ 
ಕಿಸ ರು "ಜಗಸರ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳು, ಮನುಸ್ಯ ಚಿತ್ತದ ನಿಗೂಢತಿ, ಬಾಲ್ಯದ 
ತಲ ) ನೆಗಳು ಮತ್ತು ವಯಸ್ಕ ಜೀವನದ ಭ್ರ ಮನಿರಸ ಸನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಅವರು 
ಬರೆನಿದ್ದಾ ಕೆ. ಅನರ ಜೀವನದರ್ಶನ, ಭವ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಫ ನಿ ದವಾದುದರನರಿೆ 
ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಗ್ರ ಗ್ರಹಿಸುನಷ್ಟು ನಿಶಾಲವಾ ಗಿದೆ. ಅನರಿಗೆ ಬದುಕಿನ ದುರಂತದ ಸಾಂದ್ರ 
ಪ್ರಜೆ ಯಿದೆ; ಕ್‌ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಹಾಸ್ಯದ ಅದಮ್ಯ ಪೆ ಗ್ರೈಜ್ಞೆಯೂ ಇಡೆ. 
- ಬಹೀರರೆ ಯಶಸ್ಸುಗಳ ಗುಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದರೆ, ವಾಚಕನೊಡನಫೆ ಅನರು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿರಳ "ರೀತಿಯ ಆಸ್ಪ ತೆ "ನ್ನ್ನ ಸ್ವಂತ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭನವನ್ನು 


ಹ ಪಸ 
೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಅನಾವರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆಂಬ ಉಫಾ: ಲೇಖಕ ಉಂಟು ಮಾಡುವುದರಿಂದ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತ ಜಿ. "ತಾಯಿ'ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಾ ರೆ: “ನನ್ನ 
ತಾಯಿ ಬಗೆಗೆ ನಾನಿದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ತೇಳಬಯೆನೆ' 
ತಕ್ಟದ್ದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ತಾಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು”. » "ನೀಲಿ ಬೆಳಕು' ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ | 
ಮೊದಲಾಗುತ್ತೆ ಸಿ “ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಆಶ್ಚ "ರ್ಜ೯ಕರ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲೊಂದರೆ ಕತೆಯಿದು.” 
ಬಹುಪಾಲು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕನ ಚಾವೋ ಬಗೆಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮಗ್ಗೆತೆ ಸೂಚಿತ. 
ವಾಗುತ್ತದೆ. "ತಾಯಿ'ಯಂತಹ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಟ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಅಂಶವೊಂದಿದೆ. ' 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಅವರೆ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಆತ್ಮಃ ಚೆರಿ ್ರಿತ್ಮೆಕ ಅಂಶವನ್ನೊ ಛಗೊಂಡಿವೆ : 
ಮತ್ತು ಅವರ ಕತೆಗಳು, ಅವರು ಔಟಿವಾಗ ಹಾದುಹೋಗಿರುವ ಅ ಸುಭವಗಳ | 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಶ್ರಿ ೀಮಂತವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಕತೆಯ “ನಾನು” ಲೇಖಕ ' 
ನಾಗಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಈ ತುತ್ರ ಕಥನತಂತ್ರ ದ fie ಅಂಗನಾಗಿ ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮ ' 
ಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ತೆಕಳಿ ; 
ಶಿವಶಂಕರೆ ಪಿಳ್ಳೆ ಯವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರುದ್ಧ ; ವೃಕ್ತಡೀತ ಕಥನಕಾರನ್ಕ ತಟಸ್ಥ. | 
ನೀಕ್ಷಕನ, ವನು ನಿಷ್ಕ ವಿಶ್ಲೇಷಕನ ನಿಧಾನ ಬಳ್ಳೆ ಯೆವರದು. : 
ತಾಯಿ, ಹುಲಿ”. "ಬಾಯಿಬಡಕ ಪಣಿಕ್ಟರ್‌”, ದಂತಹ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತ ವಿ 
ಕತೆಯ ಸ್ಫುಟ ಸ್ರವೃತ್ತಿಯಿದೆ ; ಆದರೆ ಅವು ಇತರ 'ಗುಣಗಳಿಲೂ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ. 
"ಏಕಾಂತತೆಯ ಶಿ” ದೆಂತೆಹ ಕೃ ತಿ ಅವರ ಕರೆಯ ವರ್ಣಪಟಲದ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಗೆ 
ಸೇರುತ್ತೆಜೆ. ಅದು, ಕತೆಗಳಾಸಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಗದ್ಯಕನಿತೆಗಳಾಗಿರುವ ಕೃತಿಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಬಂದುದಾಗಿದ್ದು, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನುಭವಕ್ಷ್ಯ ರವನ್ನು 
ಶೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ನಮಗೆ ಸೂಫಿ ಅನುಭಾವಿಗಳ, ಟಬಾಗೊರ್‌ ಮತ್ತು ಗಿಬಾ ನರ 
ನೆನಪು ತರುತ್ತದೆ. ಅದು ಮಾಂಸ ಬಂಧನಗಳಾಜೆಗಿರುವ, ಕಾಲದೇಶಾ ತೀತನಾದ 
ಪ್ರೇಮದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯವ ಮಾನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಅಸುರ ಫೆ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಗಾಗಿ ಚಿರಂತನ ಪ್ರೇಮಿಯ ಅತ್ಮಪೂರ್ಣ ಅಫೇನ್ನ ಯಾಗಿದೆ. ಬಷೀರ್‌ ಆವರ 
ಅಪೂರ್ವ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಿನೆ ; ಇತರ ಅನೇಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲೂ ಅದರ ಇಣುಕುನೋಟ 
ಗಳು ನಮಗೆ ಸಿಗುತ್ತ ವೆ. ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿನ ಕನಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಭಿವ ್ಯಕ್ರಗೊಂಡಿರು 
ವುದು "ನಿಕಾಂತತೆಯ ತೀರೆ'ದಂಥ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ. 
ಬಷೀರ್‌ ಅವರಿಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದರ, ನಿಗೂಢವಾದುದರೆ ಮತ್ತು 
ಅತಿಮಾನುಸವಾದುದರ ಚಿತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸಹೆಜಸ ಇಮಥಣ್ಯನಿನೆ. "ನೀಲಿ ಚಿಳಕು', "ಹಾವು 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿ'ಯಂತಹ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ. ಅವರು ಭ್ರಾ ಡ್‌ ಜಗತೊ ್ಲಂದನ್ನು ಸಜಿಸುತ್ತಾಕೆ; 
ಅಗತ್ಯವಾದ ಅಪ ಪನಂಬಿಕೆಯ bi red ಅಮಾನತ್ತಿ'ನಲ್ಲ ತಮಗಿರುಲ ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ಕೌಶಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಶ್ವಾಸ ಸಯೋಗ್ಯನನ್ನಾ ಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಂದರ ತರುಣಿ 
ಯೊಬ್ಬಳೆ ಪ್ರೇತದ ನಿನಾ ಮತ್ತಾರೂ ಜೊತಿಗಿಲ್ಲವ ದಿವ್ವದ ಮನೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ೧೬ 
ದಿವಸ ವಾಸಿಸುವ ನಿಚಿತ್ರಾನುಭವ, ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ವ ಕ್ರಿಯ ಎಡತೋಳಿಗೆ 


ಶ್ರಿ 
ಕ್ಲೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕನ್ನ ಡಿರುಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿ 


ನೈಕಮ್‌ ಮಹಮದ್‌ ಬಹೀರ್‌ ೧ 


ಆಸ್ವಾದಿಸುವ ಸರ್ವದ ಭಯಾನಕ ಸಂಸರ್ಕ-ಇಂಥ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬಸೀರ್‌ ಅಧಿಕೃತತ್ಯ ದ 
ಖಚಿತ ಸ್ಪರ್ಶದೊಡನೆ ನಿರೊಪಿಸಬಲ್ಲರು. ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ರಹಸ್ಯದ ದ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಅನಾವರಣದಿಂದ ಹೇಗೆ ಶುದ್ದ ಮಾನನೀಯ ಕಥೆಗೂ ನಿಗೂಢ ಇರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಬಹು 
'ಹೆಂಬುದನ್ನು "ಮನುಷ್ಯ' ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. "ಒಂದು ಹಳೆಯ ಪೆ ಶ್ರೀಮಕಥೆ' ಈ ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
| ಸೇರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ ಚೌಕಛಿದ್ದ ರೂ, ಇದ್ದಕ್ಕೆದ್ದ ಂತೆ 
ಃಸ್ಚಪ್ತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಕನಸೊಂದರ ಅಸ ಇಮಾನ್ಯ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು. ಚಿದು 
Wh 
ಆದರೆ ಬಸೀರರ ಕತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅತಿಮಾನುಷ ಮತ್ತು ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಕ್ಕೆ 
' ಸಂಬಂಧಿಸಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬಹುಪಾಲು ಕತೆಗಳು ಮಣ್ಣಿನ ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟಿವೆ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಹಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅವರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ದೀಪ್ರವಾಗಿವೆ. ಲೇಖಕರ 
ಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಎಂಥದೆಂದರೆ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಮತ್ತು 
 ಸರ್ವಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಅವರವೆಂತೊ ಅಂತೆ ಇವರವೂ ಆಗುತ್ತ ವೆ. "ಆನೆಕೂದಲು' ಒಂದು 
ಆಕರ್ಷಕ ಸೆ; ಒಂಬತ್ತು ನರ್ಷದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಒಳನೋಟ ಅದರಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನೊ ke ಕೂದಲನ್ನೊ ಅಮೂಲ್ಯ 
ನಿಧಿಯೆಂದು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತಹ ವಯಸ್ಸಿನ ಕುಲಕ ಅಸೂಯೆಗಳು, Suk ಲು 
ಅಸಮಾನಗಳು ಮತ್ತು ಸಸ ಳನ್ನು Wh ಮತ್ತು ನಿರ್ಭಾವುಕವಾಗಿ; 
ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಸಿಗದ 'ಕಲಾರಹಿತ ಸರಳ 'ತ್ರಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ನಮಗೆ, 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಸಿದರೆ ತುಸು ದೊಡ್ಡ ಒಂದಾಗುತ್ತ ಡೆ ಎಂದು "ಬಾಲ್ಯಕಾಲಸಖಿ' 
ಯಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸುವ ಮಗು ಮಜೀದನನ್ನು ಮತ್ತು ಮದುವೆಯೆಂದರೆ ಎಲೆಯಡಕೆಯ 
ಸೌಲಭ್ಯ ತಂದುಕೊಡುವಂಥದಸ್ಸ್‌ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ "ನಮ್ಮಜ್ಜ ನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು' 
ಕತೆಯ ಮುಗ್ಧೆ ಕುಂಜುಸತುಮ್ಮ ಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸುತ್ತ ದೆ. "ಕೈಶವಡ ಮುಗ್ಧ ತೆಗೂ 
ಇಧಿಯೊಬ್ಬನ ಸಂಕೀರ್ಣ ಮನಸ್ಸ Ak ಅಜಗಜಾಂತರವಿಡೆ. ಆದರೆ ಬಷೀರ್‌ 
ಎರಡನ್ನೂ ಸಮಾನ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಬಲ್ಲರು. ಭೂಗತ ಜಗತ್ತಿನ ಪಾತ್ರಗಳೊಡನೆ 
ವಹರಿಸುವ ಕಟಕ ನೀಳ್ಗತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಸದದ nen "ಬಸ ಟಾಟದರ 
ವಂಚಿಸುವವನ ಮಗಳು' (ಅನೆಕಳ್ಳ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನ ದ ಶಿಲುಜೆ', ಸ್ಥಳೀಯ ಪ ಪ ರೈಧಾನ' 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ಚಿ ಕಳ್ಳರ, ಜೇಬು ಕತ ರಿಸುವವರ, ಆಗೀಗ ಜನಕಾಡು 
ವವರ ಮತ್ತು ತಮ  ಉದ್ಯಮರಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳಾದ ಇಬ್ಬರ- -ಆನೆಕಳ್ಳನಾ ದ ರಾಮನ್‌ 
ನಾಯರ್‌ ಮತ್ತು ಚಿನ ದ ಶಿಲುಜೆಯ ಥೋಮ-ಕೆರುಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಲೇಖಕರು ಅಮುಕಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ-ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಬನ್ನ ಜೀವನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವರ್ಣರಂಜಿತ ಮಾನವನ ಜೀವಿಗಳನ್ನಾಗಿ. 
ಮನುಕುಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಬಸೀರರ ಅಸೀನು ಪ್ರೀತಿ ಅವರನ್ನು ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಟಟ ರರನ್ನಾಗಿಸಿತು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಕಾಪಟ್ಯ, ಮೂಢನಂಬತೆಗಳ 
ಬಗೆಗಿನ ರಾಜಿರಹಿತ ನಿರೋಧ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ವತಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವಸ್ತು. ಕೆಲನೊನ್ನೆ ಈ ನಿರೋಧ; "ಶಬ್ದಗಳು' ಕಿರುಕಾದಂಬರಿಯ ಕಹಿ ಅರಾಜಕತಾ 


6೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ವಾದ ಮತ್ತು ಗಂಭೀರ ಸಿನಿಕತನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ತಿರುವು ಪಡೆದುದುಂಟು। 
ಆದರೆ ಬಹಳ ಸಲ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅವರ ಮೊದಮೊದಲಿನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆವರ ದನಿ ಆ 
ಪೂರ್ಣ ಆದರ್ಶವಾದದ ಪರವಾಗಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಭಾ 
ವಹಿಸಿದ ಕೆಲವೇ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಅವರೊಬ್ಬರು. ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸಂಗ್ರಾಮದೆ 
ಭಿರುಗಾಳಿಯ ದಿನಗಳ ನೋವು, ಉನ್ಮಾದಗಳನ್ನು ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ 
ಕತೆಗಳನ್ನ ವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. "ತಾಯೆ' ಈ ವರ್ಗೆದ ಒಂದು ಶಕ್ತ ಕಥೆ; "ಭಾಕತಮಾತೆ',. 
"ಫೋಲೀಸ್‌ಸೇಜಿಯ ಮಗಳು” ಮುಂತಾದ ಇತರ ಕತೆಗಳೂ ಇದೇ ಗುಂಪಿನವು. ವ್ಯಸ್ಟಿ 
ಸನ್ನಿವೇಶವೊಂದರ ಕರುಣವನ್ನು ಮಾನವಜನಾಂಗದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಃಖದೊಡನೆ 
ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಮತ್ತು ತಾಯ್ನಾಡಿನ ಘರ್ಷಣಾತ್ಮಕ 
ಕರೆಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು "ತಾಯಿ'ಯಲ್ಲಿರುವ ನೇರವೂ ಅನಲಂಕೃತವೂ 
ಅದ ಕತೆಗೆ ಅಪೂರ್ವ ತೀವ್ರತೆಯನ್ಸ್ಸಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ... "ಹುಲಿ' ಮತ್ತು "ಬಾಯಿಬಡುಕ 
ಪಣಿಕ್ಕರ್‌” ಕತೆಗಳು ಜೈಲು ಜೀವನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಹೀನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು: 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ ; ಸ್ಟಾತಂತ್ರೆ 3 ಹೋರಾಟಗಾರರಾಗಿ ಮತ್ತು "ಅಪಾಯಕಾರಿ ಲೇಖಕ' : 
ರಾಗಿ ಆ ಬದುಕಿನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಸೀರ್‌ ಪಡೆದಿದ್ದ ರು. ತುಳಿತದ ಪ್ರಬಲವಾದ ' 
ಆಪಾದನೆಯ ಸಠಿಣಾಮ, ಅಲಂಕಾರದ ಅಥವಾ ಭಾವಾತಿಕೇಕದ ಬಳಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಮಗೆ ' 
ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. 

ಬಸೀರ್‌ ಬದುಕನ್ನೊಂದು ದುರಂತ-ವೈನೋದಿಕವನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರ ವೈನೋದಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಅವರ ಕತೆಗಳ ವಿಶಾಲತರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಕೊಡುಗೆ. 
ಸಲ್ಲಿಸುವ ಅತ್ಯಸಾಧಾರಣ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಮದ ನೂತನ, 
ರುಚಿಕರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಹೆ; ಚತುರೋಕ್ತಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಿಡಂಬನೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ಕವಿದೆ. 
"ಗೋಡೆಗಳ'ಲಿ ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ, ನಗುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಅವರೆಂದಿಗೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ; ನಗುವನ್ನವರು "ದೀವರ ವಿಶೇಷ ಕೊಡುಗೆ'ಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 
"ಫ್ರೇಮಪತ್ರೆ', “ಅನೆಕಳ್ಳ ...'ಗಳಂತೆಹ ನೀಳ್ಲತೆಗಳ . ಉಲ್ಲಾಸಕರ ಹಾಸ್ಯ. ನವ; 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇಡೀ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಾಯಕ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಗೊಂದು. 
ಬಹುತೇಕ ಅವರೆ ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ಫೀಳ್ಗತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾದುದು ಮತ್ತು. 
ವಿನೋದಾತ್ಮಕವಾದುದು ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿವೆ. pS 

"ಪ್ರೇಮಪತ್ರೆ'ದಲ್ಲಿ ತರುಣ ಬಸೀರ್‌ ತಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸ್ತರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ವಸ್ತು ಪ್ರೇಮವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ; ಆದಕೆ ಅದು ಮತದಿಂದ ಮುರಿದ. 
ಪ್ರೇಮ. ಅದು ಸಾರಮ್ಮ ಎಂಬ ಕ್ಷೆ ಸೊ ಹುಡುಗಿಗಾಗಿ ಕೇಶವನ್‌ ನಾಯಂ ಎಂಬ. 
ನಾಯರ್‌ (ಹಿಂದೂ) ಯುವಕನೊಬ್ಬನ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಪ್ರೇಮ. ಅವಳು ಕೆ ೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕುವ ಕ್ರೈಸ್ತ ಕನ್ಯೆ-ತಂಜಿ ಹಾಗೂ ಮಲಶಾಯಿಗೊಂದು ಹೊರೆ. ಅವಳಿಗೆ ಅಲಿ 


ನ್ಯೂೀಗ 
ವಿಲ್ಲ, ಭಾವೀ ವರನಿಗೆ ಕೊಡಲು ವರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಅಲುಕಾರ, ಭಾವಾ ಅಚ್ಚ 
ಮಲೊಡ್ರಾವುಗಳಗೆ ಬಹಳನ್ಟು ಅವಕಾಶವೊದಗಿಸುನ ಗುಭೀರ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಬ್ದ 


ಬಷೀರ್‌ ಅದನ್ನು ಅಪೂರ್ವ ಸ್ಪರ್ಶಲಾಘವದಿಂದ ಎದುರಿಸುತ್ತ್ವಾಕೆ ಮತ್ತು ಸ | 


ವೈಕಮ್‌ ಮೆಹನುದ್‌ ಬಹೀರ್‌ ೧೫ 


ನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಹಲವಾರು ಸೆಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ತೆಳ್ಳಿ 
ಕದಿ ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಅವರ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ೂಕ್ತಿಗಳಲೊಂದು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಜಿ: “ಹಾಸ್ಯ' ಬದುಕಿನ ಪರಿಮಳ. 3» 
[ಶನನ್‌ ನಾಯರ್‌ ಸಾರಮ್ಮಳ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ನೌಕರ; 
ವಳು ಒಂದು ಉದ್ಯೋಗ ಥೊರಕಿಸ ಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಕೋರಿ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಹಳೆ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಅನನು ಅವಳಿಗೆ ನಿಯತ ವೇತನ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತೆ 
ಇನ ಒದಗಿಸುತ್ತಾನೆ-ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಹ್ನದೆಯೆದಲ್ಲಿ. ಅವಳು ಕೊಡುಗೆಯನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ರ 
ೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ತಿಂಗಳುಗೆಟ್ಟ ಟೆ ವೇತನ ಸಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ, ತನ್ನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಲು ಅವನಿಗೆ ಗಳತ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅವನು ವಿಜಯಿಯಾಗು 
ಜ್‌ ಅವನ ಪ್ರೇಮ ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ; ಅವಳು ಕೇರಳದ ಹರ್ಷಭರಿತ ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ರ್ಸಿ ತಳಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತಾ ಳೆ, 
ಲಘು ಮನೋಧರ್ಮದಿಂದ ಬಸೀರ್‌ ಬರೆದಿರುವ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ "ಪೂವನ್‌ 
ುನಾನಾ' ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಅತ್ಯಂತ ರೆಂಜಕವಾದದ್ದು. ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಪಳಗಿಸುವುದರ 
'ಧುನಿಕ ಶೊಪವಾ ದೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕಿನಿರೋಥವನ್ನು 
ಕೀಖಕರಿಗೆ ಶುಷ್ಪು ವಿಮರ್ಶಕರು ಆರೋಿಸಿರುವುದು ಬ 
ಶುದ್ಧ ತಮಾಷೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರೀತಿ ಬಸೀರರ ನ ನೈನೋದಿಕ ದರ್ಶನದ ಪ್ರ ಮುಖತಮ 
ಕ್ಷಣವಾದರೂ, ಅವರು ಆಗಾಗ “ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಅಥವಾ ವಿಡಂಬನದ ಧೋರಣೆಯನ್ನು 
'ಳೆಯುತ್ತಾ ರೆ. "ಯುದ್ಧ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ' ಕತೆಯಲ್ಲಿ, ಪ ಸ್ರಸಿದ್ಧೆ ಲೇಖಕ ಎಲ್ಲ 
ಸುಖದ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಷೆಗಾಣಿಸಲು ತನ್ನ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಪ್ಲ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಮ ಕ್ಕ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಈಸು ಪ ್ರೈತಿಯೊಬ್ಬ ಗಂಡಸಿಗೂ ಹೌಗಸಿಗೂ ನನಗಿರು 
ನಂತೆ ಒಣಕಜ್ಜಿ ಹತ್ತ ಬೇಕು.” ಇಲ್ಲಿ ಬಸೀರ್‌ ನಿಶ್ಯಸ್ತ್ರೀಕರಣ ಯೋಜನೆ, 
ುರ್ಯುದ ಒಪ್ಪ ಂದೆಗಳು ಹಾಗೂ ಶಾಂತಿಯಾತ್ರೆ ಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳ ವೈಫಲ್ಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮಾಸೆಯಾಗಿ ಚಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮಾತ ಶ್ರೈವಲ್ಲ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ 
ಲ್ಲ "ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗೆಗೂ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಅ ಸಿದೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ನ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತ 
ರೆಡಿಸಬೀಕೆ:ದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಟಮಾರಿ ಪ್‌ ಶ್ರಕರ್ತರನ್ನು ಲೇಪಡಿಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಕಿ. 
ಶುಸು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದ ಯಾವುದರಿಂದಾಗಲಿ ್ರ ಕುತೂಹಲಗೊಳ್ಳು ವ ಜನಜಂಗುಳಿಯ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ೫ ಪಕ್ತಹಿತಗಳಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶೋಸಿಸ ಓ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ 
ಕೊಡಲ ಸ್ರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ನೆಂಣಾಮಕಾರ ವಿಡಂಬನವಾಗಿದೆ, "ಜಗತ್ತ ಸಿದ್ಧ 
ಮೂಗು' ಎಂಬ ಮಿಕಾ ಸಗ್ಗ. 
ಅನುವಾದ : ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. 


ತತ ತ್ರಾ ಕಾ 


"ನನ್ನ ಅಜ್ಜನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು' 
“ಬಷೀರ್‌ರ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆ” 


ಡಾ. ಸಿ. ಪಿ. ಸಿದ್ಧಾ 


ಶ್ರಮ 


ಮಲೆಯಾಳದ ಆಧುನಿಕ ಬರಹಗಾರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈಕಂ ಮಹಮ್ಮದ್‌ 
ಬಸೀರರದು ದೊಡ್ಡೆ ಹೆಸರು. ವಾಸ್ತವ ನಾ ಚಿತೆ ತ್ರಣವನ್ನು 
ನೀಡುವ ಬಸೀರರು ಅತ್ಯಂತ ಸತ್ತಶಾಲಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು; 
ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಚಿಂತಕರು. "ನನ್ನ ಅಜ್ಜನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು' 
ಬಸೀರರ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಲೆಯಾಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ 
ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕತಿ. ಸಿರಿತನದ ವೈ ಭವದಿಂದ ಬಡತೆನದ 
ಬವಣೆಗೆ ಜಾರುವ ಮುಸ್ಲಿಂ ಕುಟುಂಬವೊಂದರ ದಾರುಣ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಈ 'ಕಾದಂಬರಿ, ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು, 
ಬದುಕಿರಿ ನಂಬಿಕೆಗಳನು ಚ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದೆ ಹೋ ಜೀವನ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಟ ಮಿ ತಿಯ ಪರಿಯನು ತ ಪ ರ)ಗೆತಿಶೀಲತೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ಮೇ ಯಕ" ರೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ನೂರಾ ಹನ್ನೊ. ದು 
ಪುಟಗಳ ನ ಚಿಕ್ಕ ಕಾದಂಬರಿ ತಾರು ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ವಿನರಗಳೊಂದಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಔಚಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗ್ನಿ 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಕಾವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತ ಜಿ. 
ಕ೮'ಪಾತುಮ್ಮ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದ್ಕು 
ಅವಳೆ ಗತಜೀನನದ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಕಾ ದಂಬರಿ ಬಿಚಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಉದಹ ಬದುಕು ಮುನ ಡೆಯುವುದು ಈ 
ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕವೇ, ಕಾದಂಬರಿಯೆ ಜೀವಶಕಿ ಕ್ರೀಯೇ ಈ 
ಕುಭಿನಾತುನ್ಮು. ಕುಇಪಾತುನ್ಮು ತನ್ನ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಬಕುವ 
ಯಾವ ಜೀವ ಜಂತುವಿಗೂ ಸೋವಸಟು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ; 
ತೊಂದಕಿ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ರವಳಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ. ಯಾರಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ 
ನೋವನ್ನುಂಟು `ಾಡಿದರೆ, ತೊಂದರೆ ಕೊ": ಟರ ಅವಳು ಅದನ 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಾಳು, ಜಗೆತ್ತಿನ ಎಲ್ಲರೆಟ್ನೂ ಪಶು-ಪಕಿ ಕ್ಲಿಗಳನ್ನೂ 


ನನ್ನ ಅಜ್ಜನಿಗೊಂದು ಅನೆಯಿತ್ತು. ೧೬ 


ಪ್ರಿ ತಿಸುವ ಕೋಮಲ ಹೃದಯದ ಹೆಣ್ಣು ಈಕೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ 
ಔರು “ಕುಳಪಾತುಮ್ಮ ಯಾರನ್ನೂ 'ಜೀಸರಪಡಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಇರುವೆಯನ್ನಾ ದರೂ ' 
ಅವಳು ನೋಯಿಸಿದ್ದೆಂದಿಲ್ಲ. ರಬ್ದೂ ಲ್‌ ಆಲಮೀನನಾದ ಒಡೆಯನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವಳು ದ್ರೋಹ ಬಗೆದವಳಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾ ಯದಿಂದಲೇ ನೀ ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಜಂತುಗಳ ಮಯೂ ಅಪಾರವಾದ ್ರಡಿಯ್ತು » ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 
ಕುಣಗಪಾತುಮ್ಮನ ಮೃದುವಾದ ಸ ಸಾತ್ವಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ರವನ್ನು, ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸರಿಚಯಿ 
'ಸುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ, ಮುಂದೆ ಕಾದಂಬರಿ "ೋತದಲಿ Wks. -ಇ್ಪತಾ ಉದಾತ್ತ 

ಮನೋಭಾವದೆ ಚೇತನವಾಗಿ ಜೆಳೆಯಬಲ್ಲಳೆಂಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
, ಸೆಂಪ್ರದಾಯನಿಷ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವಳ್ಳು 
`ಕುಜಡುಪ ಇತುಮ್ಮ . ಅವಳ ತಂದೆ ವಟ್ಟ ಹ] ಇಡೀ ಊರಿಗೆ ಶ್ರೀಮಂತ. ಮೆಸೀದಿಯ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಜೀಕಿ. ಊರಿಗೆ ಊರೇ ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
ಶ್ರೀಮಂತ ತಂದೆಯ ಮಗಳಾದ ಇವಳ ಗು; ಕಿವಿ; ಕೈಕಾಲುಗಳು ಚಿನ್ನದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿವೆ. ಇವಳು "ಹಸಿವೆ ಇಲ್ಲದೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರ 

ಇಲ್ಲದೆ ಮಲಗುತ್ತಾಳೆ; ಇಂಥ ಸಿರಿತನದ ನ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಇವಳು ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ 
ಸಂಪ್ರ ದಾಯೆದ ಸೆರೆ ಇವಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಹಾಕಿದೆ; ಸ್ವಾ ತಂತ ಶ್ರ ನನ್ನು ಕಸಿ ಕಸಿದುಕೊಂಡಿದೆ. 

ಜವರ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋ ಹುಮತನ. 'ಸಕಿಯವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತ 
'ನಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರನ್ನು `ಮಾತನಾಡಿಸುವುದಿರಲಿ, ನೋಡುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಇವಳು ಶ್ರೀಮಂತ ಅನೆಮಕ್ಕಾರನ ಮುದು _ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಬೇರೆ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ 
ಬೆರೆ:ಕುವಂತಿಲ್ಲ ಆಟ ಆಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಪಂಜರದ ಗಿಳಿಯಂತೆ ಇವಳ 
ಸ್ಥಿತಿ. “ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸುವುದು--ಇವು ಮುಸ್ಲಿಂ 
ಯುವತಿಯ ಧರ್ಮೆ” ಎಂದು ಇ ನಳನ್ನು ನಂತು ಬಸೀರರು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತು 
ಇಡೀ ಭಾರತೀಯ ಸ್ತ್ರೀ ಸ ಸಮೂಹದ ದುರಂತ ಕಥೆಯನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುತ್ತ ದೆ. 

ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮ ಪ್ರ ವಚನಗಳನ್ನು ಇವಳು ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚೌಕಟ್ಚಿ 

ನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸಿ ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಭರ 
ಚಾರ” KE ನಿಧಿ-ನಿಸೆ ಸೇಧಗಳೂ ಇವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿವೆ. ಇವಳು ಸುಂದರಿ 
ಯಾದರೂ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಮಚ್ಚಿ ಮಾತ್ರ ಇವಳ ಕನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದು ಭಾಗ್ಯದ 
ಮಚ್ಚೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ಸದಿನಾಲ್ವನೆಯ 'ಫಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ "ಇವಳು ತನ್ನ ತಕ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಛ್ಳೆ ಆದರೆ ಮೊ ಸಮನ ಏಳು ಜನ ಸಹೋದರಿಯರು 
ತಮಗೆ ಬರಬೇಕಾದ ಆಸ್ತಿಯ ಪಾಲನ್ನು ಸೋರ್ಟಿನ ಮೂಲಕ ಪಡೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ಮಿ ಸನಡಿಮ ಕಡುಬಡವನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ; ಸುಳ್ಳು ದಾಖ್‌ಗಳನು) ಸೃಸ್ಟ್ರಿಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಟ್ಟ ನಡಿಮ ಈಗ ' ಸಕದ ದುರ್ಲಕ್ಷ. ಕೆ 'ಶಿಡಾಗು | 
ಶ್ರಾನೆ. ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಕುತ ಆಸ್ತಿ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಒನ್‌ ಮಾತ್ರ. 

ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಮನೆ, ಒಂದು ಹ: ಣಸೇವ'ರ, ನಾಲು ಕೂಗಿನ 
ಮರ, ಒಂಭತ್ತು ತೆಗಿ ಮರ, ಒಂದು ಭಾನಿ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕೈದಿಶೆ ಕೊಳ ಮಾತ್ರ 
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ಆ - ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಷಂಚೆ 


ಇವೆ. ಈಗ ಆ ಭಾಗ್ಯದ ಮಚ್ಚೆಯನ್ನು "ಭಾಗ್ಯದೊ:ಸಿ ಮಚ್ಚೆ ,' "ಕೇಡುವುಚ್ಚೆ' ಎಂದು 
ಕಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ ಕುಉಸಾತುಮ್ಮನ ತಾಯಿ ಕುಖ೫ತಾಚುಮ್ಮ . ಸಿರಿತನದ ತುತ್ತತುದಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನರು ಬಡತನದ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಪಡುವ ನ್ಯ ಯಾತನೆ ನೋವುಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಕುಔಸಾತುಮ ನ ತಂಜೆ-ತಾಯಿಗೆಳು. 

ಆದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ, ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಜರ್ಜರಿತವಾಗಿದ್ದ. 
ಕು%ಪಾತುಮ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬಿಡುಗಡೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದೊರಕಿದಂತಾಗುತ್ತ ಡೆ 
ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಮನೆಬಿಸಗ್ಬಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲು, ತಿರುಗಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಗಾಳಿ-ಬಿಸಿಲುಗಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ತಿರುಗಾಡಲು, ಬೆಳನಿಂಗಳಿನ ಆನಂದವ ರನ್ನು ಹೀರಲು, 
ನೈ ದಿಲೆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸಾ ನಿನ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅವಳು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಜಿತು ಶುಚೆನು ಹಾಧೂತಗಳೊಟದಗೆ ಸಂಮಿಲನಗೊಂಡು ತನ್ನ ಅನುಭವದ ಆಳವನ್ನು 


ವಿಸ್ತ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ; ಹೊಸಹೊಸ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. ಈಗ ಈ 


| ಬಡೆನಿಯಾದ್ದ ನ ಯಾವ ಭೂತ-ಪೆ ನ್ರೀತವೂ, ಇಬಿಲೀಸ್‌ನೂ ಅವಳನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 


ಕಾಡುವ. ಹೀಗೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಸೊಕ್ಕಿನ ತಾಯಿ ಕೊಡುವ ಎಲ್ಲ 'ಓಂಸೆ ಗಳನ್ನು 

ಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಸರ್ಗದ i ಗಿ ಜಿಳಿಯಕೊಡಗುತ್ತಾಳೆ; ಶ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ 
ಜಲು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಸಿರಿತನ ಹೋಗಿ ಆನೆಮಕ್ಕಾ ರನ ಮುದ್ದು 
ಮಗಳ ಮು ಹೀಗಾದಳಲ್ಲ! ಎಂದು ಒಂದು ಸಲ ಅನಿಸಿದರೂ, ಬ್‌ ಅವಳು 
ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಬೌದ್ಧಿ ಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು, ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ವೈಗಟ್ಟಿ ಗೊಳ್ಳ ಲು ಸಹಾಯ 
ಕವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಿಸರ್ಗದ ಸಹೆನಾನಿದಿಂದಾಗಿ ಕುಲಮುತುಮ್ಮ ತನ್ನ RS ಇತರ 
ನೋವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಒಂದು "ನಿನ ಕುಳಪಾತುಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ ಸ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು 


| ಹೋದಾಗ್ಯ ಜಿಗಳೆಯೊಂದು ಅವಳ” ಕೋಮಲ ತೊಡೆಯ ರಕವ ಕೃವನ್ನು ಹೀರಿದ ರೂ 
ಎ 


ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ, ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋವಾಗದುತೆ ಕೊಳಕ್ಕೆ 


ಎಸೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅದು ಬೀಳುವುದನ್ನೈ ಕಾದು ನಿಂತಿದ್ದ ಒಂದು "ವರಾಲು' ಮೀನು 
ಅದನ್ನು "ಗಪಕ್‌' ಎಂದು ನುಂಗಿ ಬಿಡುತ್ತ ಿ. ಆ ವರಾಲು ಮೀನನ್ನು ನೀಕೊಳ್ಳೆಯೊಂದು 
ಸೆ ಇ 

ನುಂಗಿ ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸುಂದರವಾದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ 
ಭೀಕರ ಜಲಸಾ ತ್ರಾಣಿಗಳಿರುವುದನ್ನೂ ಆಕೆ ಅಂದು ನೋಡಿಬಿಡುತ್ತಾಕೆ ಳೆ. ಇದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದರ, ¥ ಸೌಂದರ್ಯದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ಜಿ ಪದ್ದು ಮತ್ತು 
ಭೀಕರತೆಯೂ ಇದೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಅರಿವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೊಳದಲ್ಲಿಯ ಭಿಮ; ಸಣಾಜಿರ, 
ದಂತೆಯೇ ಭೀಕರತೆಯೂ ಇರುವುದು ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಯಮ ಇರಬಹುದೆಂದು ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಇವಳು ಸ್ನಾನಕ್ಕಂದು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಗುಬ್ಬಿ 


"ಯೊಂದು ಗಂಡು ಗುಬ್ಬಿಯಿಂದೆ ಕುಕ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡುತ್ತ ಅಳವಾದ 


ತೋಡಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಲೆಂದು ಗಿಡದ ಸ ಸಹಾಯದಿಂದ ತೋಡಿಸಿ 
) ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಕುಜಾಸುತ ಜ 
ಇಳಿಯ:ಲ ಈ 'ಸಾತುಮ್ಮ ಕೈಜಾರಿ ತೋಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಡುತ್ತಾಕೆ. 


ನನ್ನ ಅಜ್ಜನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು ೧೯ 


ಮೈಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಗಾಯೆಗಳಾದರೂ ಕ್ಸೆಗೆ ಮಾತ್ರೆ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಾಗಿ ರಕ್ತ 
ಸುರಿಯತೊಡಗುತ್ತ ಡೆ. ತ ದ ಗಾಯವನ್ನೂ ರಕ್ಸಿಸದ ರ್ಜ ಗುಬ್ಬಿ 
ಯನ್ನು ಮಮಶೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಚ ಬದುಕಲೆಂದು (ಕೂಡಲೇ ನೀರು 
ಕಿಗೆದ ರಿಂದ) ತನ್ನ ಕ್ಸ್‌ ರಕ್ತವನ್ನೇ ಕುಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಗುಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದೆ ಜೀವ 
ಬಂದಂತಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಅದು ಕಣ್ತೆರೆದು ನೋಡುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು "ಎದುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತೈದೆ. 
ಆವಾಗಲೇ ಇವಳಿಗೆ ನಿಸ್ಸಾ ರ್‌ ಅಹಮದ”ನ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು. ಇವಳು ಗಬ್ಬ ಯೆ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಹೋಗಿ ತೆ ತೋಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡ 
ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಸಮದ ದ್‌ ತೋಡಿಗೆ ತ್ತ ರಕ್ತ ಸೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಕೆ ಗ ಸಿಗತೇಟಿನ 
ಹೊನಸೊಪು ಎ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಕರವಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಬಿಡುತ್ತಾ ಡ್ಯ ಮತ್ತು ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ತೋಡಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಸ ಮೊಂಡ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬ್ಯಾ ಂಡೇಜ್‌ ಹಾಕಿದ 
ಫೆ ನಿಯನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡುಹ ನೆ. ಅಸರಿಚಿತ 


ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ತೋರಿದ ಈ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹಗಳಿಗೆ ಮುಗ್ಗ ಹೃದಯದ 


ಕಇ್‌ಪಾತುಮ್ಮ ಮನಸೋತು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಅವಳ ಗ 
ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಕುಡಿ ಚಿಗುರ ತೊಡಗು 


ತ್ರಜಿ. ಯಕಶ್ಚಿತ್‌ ಗುಬ್ಬಿ ke ಪಾ ಣವನ್ನು prs ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಭೀತಿಯನ್ನು 


ತೊರೆದು ತೋಡಿನಲ್ಲಿ ಬ ಳುವ ಕುಜ್‌ಪಾ ತುಮ್ಮನಂಥೆ ಕೋಮಲ ಮನಸ್ಸ ನ ಜೀವ 
ದಯಾಮಯಿಯನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ jE ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ನಿಗೊ 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ಒಲವ ಮೂಡುತ್ತದೆ ಇವಳೆ ಮೇಲೆ. ಹೀಗೆ 3ನ್ನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ರಕ್ತ 
ಹೀರಿದ ಜಿಗಣ ಣೆಯನ್ನು ಸಾಯಿಸದೆ ಅದು ಬದುಕ ರೆಂದು ಅದನ್ನು ಮೆತ್ತಗೆ ನೀರಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದ್ದು, ಪ್ಲಾ ಬ್ರಣಭೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಗುಬ್ಬಿ ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ್ದು. ಇವು ಕುಇಗಿ 
ಪಾತುಮ್ಮ ನ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಜವ ೪% ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಕರುಣೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ತಿಂಬುದನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಸುತ್ತದೆ. 
ಮೊನೆ ಫಿಸ್ಟಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌, ಕುಣ ಪಾತುಮ್ಮನ ಕಂಜಿಯೆ ಹಿಕ್ತಲಸ ಪಕ್ಕ 
ದೆಲ್ಲೇ ಜಮೀನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸಲು ತರ ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದ 


ನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಕುಇಣಿಪಾತುಮ್ಮನ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ, ಗಾಢವಾಗುತ್ತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮೆದನ ತಂಪ "ಆದುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ' ಸವನು ಓದಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 


ಡ್ನ 
ಪ್ರೊ ಗೆ ರ್‌ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಆಧುನಿಕ ರೀ ತಿಯ ವೇಷಭೂಷಣ 


. ಗಳನ್ನು ತೊಡೆ.ಶ್ರಿ ದ್ದರು; ಸಂಪ್ರದಾ ಯದ ಶುಷ್ಕ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಆಧುನಿಕ 


ಬದುಕಿಗೆ ಒಗ್ಗಿ ಫೊಂಡಿದ್ದೆ ರು, ಹೀಗಾಗಿ ಕುಣಪಾತುಮ್ಮನ ತಾ 4. li 
ಕಂಡರೆ ಆಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. “ಅವಳ ದೃ ಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಕಾ ಕಿ. ಆನಕೆ ನಿಸ 

ಅಹಮದ್‌ ನಂಥ ಇದೆಬಿತುಚಿಯ, ನ ಸಂಸ ತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೆ ಕೆಲ! ಇರ್ಯಗಳು, ಸೊ ಸ 
ಕಥೆಗಳು ಕುಣ ಸಾತೆನ್ಮು] ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿ೨ನ ೨ನ “i } 34 
ಪ್ರೀತಿ ದಿನ ದಿನಕ್ತ ಅಧಿಕಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಶೇ ಹೋಗುತ್ತ 4. “ನಕು 3ನನೆಫ್ಸು ತೆನ್ನ ಸಣ್ಣು 
ಮನಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾ ಳೆ, ಆದರೆ ಅನಳು ತಾನು ನಿಸ್ಸು ರ್‌ ರ 


4 
: 


೨೦ ಫುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ ' 


ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಹೆಣ್ಣು 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ “ಸಮಾಜದ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣೂ ಮದುವೆಗಿಂತ ಮುಂಡೆ 
ಗಂಡರನ್ನೂ ಬಟ್ಟ ವಡ: ದೊಡ್ಡ ಅಸರಾಧವೆಲ್ಲವೇ! ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌ನೆ, 


ತನ್ನನ್ನು ಕುಖ್‌ಪಾತುಮ್ಮ ವಿ ್ರೀತಿಸುವುದನ್ನು ಅರಿತು ಅವಳಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಸಲು ತನ್ನ 
ಚೂಟಬ ತಂಗಿ ಆಯುಷಾಳಿಗೆ ಡೇಳುತ್ತಾ ಹೆ "ಈುಇಗಿಪಾತುಮ್ಮನ 'ತಂಜಿ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆಯೇ ಇವಳು ಅಕ್ಷರ ಕಲಿತು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಕುಇಗೌಪ ಇತುಮ್ಮ ಅಕ್ಷರ 
ಕಲಿಯುವುದೂ ಧರ್ಮವಿರೋಧಿ ಎಂಬುದು ಇವಳ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಅಭಿಮತ. 

ಮುಂದೆ ಕುಣ ಪಾತುಮ್ಮನಿಗೆ ಗಂಡು ನೋಡಿ ಮಡುವೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಅವಳ ತಂದೆ ಹೇಳಿದಾಗ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇವಳು ಸ್ಮ ಎತತನ್ಪಿ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ನಿ ಪ್ರಿಯತಮ ನಿಸ್ಸಾರ್‌. ಅಹಮದನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ 
ಪ್ರಪಂಚವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು "ಬಿಟ್ಟು ಅವಳಿಗೆ ಗೌನು ಸಾಧ್ನ ವಿಧದಂಥ ? ಪ್ರೀತಿಯೆ 
ಉತ್ಕಟ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ, ಮಹೋನ್ನತ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ಳೆ. ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಗಂಡನ್ನು ಅಸ್ಪ ಹೆಹುಳುತ್ತಿರುವುದ್ದ. ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವಳಿಗೆ ಊಸಿ:ವಿಲ್ಲ; ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ; ಆರೋಗ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸೊರಗಿ, ಕೊರಗಿ, ಸ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಾ ಳೆ. ಅವಳ ಈ ಸ್ತಿ ತಿಯೆನ್ನು ಕಂಡ ಅವಳ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಇವಳಿಗೆ ಸೈತಾನನ 
ಕನ ವೆಂದು ಭ ಮಿ, ಸೈತಾನನನ್ನು ಓಡಿಸಲು ಮೌಲನಿಯನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತಾರೆ. 
ಮೌಲವಿ ಸೆ ಸೈೈತಾ ನನನ್ನು ಓಡಿಸಲು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ ಮಂತ್ರೆ ಹೇಳಿ "ಕುಳಾಪಾತುಮ್ಮ್ಮ 
ನನ್ನು ಚನ ಗಿ ಥಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು ಥಳಿಸಬಾ ರಜಿಂದು ಕುಇಣಿಪಾತುಮ್ಮ ತನ್ನ 
ತಂದೆಯನ್ನೂ, ಮೌಲವಿಯನ್ನೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನ ಬೀರುತ 
ದಿಲ್ಲ. ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೈತಾನನನ್ನು ಓಡಿಸಲು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಆದೀತೆ! ಮೌಲನಿಯ ಅಂತಃಕರಣರಹಿತ ಬೆತ್ತದ Bite ca ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ತನ್ಪಿ ಬಿದ್ದು, ಜೀವ ಹೋಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾವು ಕುಇಗೌಸ ಪಾತುಮ್ಮನ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಪ್ರ ಸೃಚಂಡ ಸರಿಶುದ ಫೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವಳು ಪ್ರೇಮ. 
ದೇವತೆಯಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದ್ದ ಕೊನೆಗೆ ಕುಜ”ಸಾತುಮ್ಮ ನಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವುದು 
ನಿಸ್ಸಾರ್‌ ಅಹಮದನ ಪ್ರೀತಿಯೆ ಭೂತವೆಂದರಿತು, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆ ಮಾಡು 
ಹನಿ. ಕುಜ್‌ಪಾತುಮ್ಮ ಮದುವೆ ಆಗುವುದು ಸೀರೆ ಬ್ಲೌಸ್‌, ಬಾಡಿಗೆಳನು 
ತೊಟ್ಟು; ತಲೆಬಾಚಿ ಹೂಮುಡಿದು; ಕಾಲಲ್ಲಿ ಚಸ್ಸಲಿ ಹಾಕಿಯೇ ಹೊರತು ಸ ಸೆ 
ದಾಯದ ಪವೇಷಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಲ್ಲ. ಮಡುವೆ ಯಾನ ಆಡಂಬರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅತಂತ 
ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇವರಿಬ್ಬ ರ ಈ ಮದುತೆ ಸಂಪ ಪ್ರದಾಯದ. 
ಯೆನ್ನು ಮುರಿದ ಸರಳತೆಯನ್ನು ರೊಡಸಿಕೊಂಡ, ಪ ಕ್ರಗತಸಥದತ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. 

ಫ್ರಿ ಪಾತುಮ್ಮನ ತಾಯಿ ಕುಣತ ಇಚುಮ್ಮ , ಮುಗೆಳೆ ಗುಣ ಸ ಹೈಭಾವಗೆಳಿಗೆ 
ತದ್ಧಿ ರುದ್ಧ ವಾದವಳು. ತಾಯ್ತನದ ಮಮತೆ-ಪ್ರಿತಿಗಳಿಲ್ಲದ ಜೀವನ ಶಶ ಇಲ್ಲದ, 
ನಾಸರಿಕವಿಲ್ಲದ ಜಗಳಗಂಟ ಮಹಿಳೆ ಇವಳು. ತಾನು ಶ್ರೀಮಂತ ಅತೆಸುಕ್ಳಾರನ್ನ 


ಸಂಕೋ ಲೆ 
ಪ್‌ ಸಾ ಗಿದುದರ 


ನನ್ನ ಅಜ್ಜ ಸ ನಿಗೊಂಡು ಆನೆಯಿತ್ತು ೨೧ 


ಮಗಳೆಂಬ ಅಹಂಕಾರ ಇನಳನ್ನೂ ಕುಂಗಿನೊಣೆದಿದೆ. ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ತಾನು 
ಆನೆಮಕ್ಟಾರನ ಮಗಳೆಂದೂ, ತನ್ನ: ಮಗಳು ಆನೆಮಕ್ಕಾರನ ಮೊಮ್ಮಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ದರ್ಪವನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಸಿರಿತನವಿದ್ದಾ ಗ ತನ್ನ ಆ ಗಳ ಕೆನ್ನೆಯ 
`ಮೇಲಿನ ಕಪ್ಪು ಮಚ್ಚೆಯನ್ನು "ಭಾಗ್ಯದ ಮಚ್ಚಿ' ಎಂದು ಬೀಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಇವಳು ಸಿ೦ತನ 
ಹೋಗಿ ಬಡತನ ಜಂ . ಅದನ್ನು ಸೇಡು ಮಚ್ಚಿ' ಎಂದೂ, "ಭಾಗ್ಯದೋಷಿ ಮಚ್ಚಿ? 
ಎಂದೂ, ತನ್ನ ಮಗಳು 5 ಎಂದೂ 'ರೊಸಿಸುತ್ತಾ ಳೆ, ಈ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟ 
ದ ಕ್ಸ ಗ ಬಡತನ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತೆಂದು ಕುಇಗ್‌ಪಾತುಮ್ಮನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಲ 
ಹೆಣಿ ನಲ್ಲಿ ತಾಯ್ತನದ ಜರನ್ನೂ ಹುಡುಕಲು ಸ ಇಧ್ಯೆ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಡನೊಂದಿಗಿನ 
ಇವಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಲ್ಲ. ಟ್‌ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಗಂಡನನ್ನು 
ಸದಾ ಬಯ್ಯುತ್ತ ಲೇ ಫಾಿನುಕ್ತಾ ಫೆ, ಬಡತನದ 'ಜೇಗೆಯನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, ಇದ್ದು 
ದರಲ್ಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿ-ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಜಾಳಬೇಕೆಂದು ಇವಳಿಗೆ ಅನಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗಂಡನನ್ನು ಬಯ್ಯದಿದ್ದರೆ, ನಿಂದಸದಿದ್ದರೆ, ಅಡ್ಡಹೆಸರಿಗ್ಸಿ 
ಅವಮಾನಿಸದಿದ್ದ ಕ್ರೈ ಜಗಳ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಇವಳಿಗೆ ತಿಂದ ಅನ್ನ ರಥ ಕ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನೆ 
ಈ ಜಗ ಳಗಂಟಿತನದ ಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಸಲ ಗಂಡನಿಂದ ಬಲವಾದ ಏಟು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಳೆ. ಇಡೀ ಇ ಬಬ ಬಡತನದ ಬನಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದರೊ 
ಇವಳಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಿಸಿನೀರಿನ ಸ್ಥಾ ನ್ಯ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಊಟ, ಮಡಿ ಬಟ್ಟೆ ಗಳೇ ಬೇಕು. 
' ಹಾಕದ ಸಮಸೆ ಸೈಗಳನ್ನು ಶುರಿತ್ಕು ತೀ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಸಸ ಒಮ್ಮೆಯೂ 
ಇವಳು ಚಿಂತಿಸಿದವಳಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಆ ಕುರಿತಂತೆ ಗಮನವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಜ್ಜನ ಆನೆಯ 
ದಂತಿನ ಹಿಡಿಗೆಳುಳ್ಳ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕ್ಟೊ !ಪ್ಟೋ! 3 
ಎಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ದರ್ಪ ತೋರಿಸುವುಜೀ ಇವಳ ಪರಮ ಕರ್ತನ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜ ನ ಈ ಅನೆಶಿ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ, ದಸ ರ್ಪಕ್ಕೆ, ಸಂಪ್ರ ಡಾಯಕ್ಸೆ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದೆ. ಕುಇಗಿತಾ ಚುಮ್ಮ ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ನಿಚ್ಚ ರಿಕೆಯ 
ವತಾತಾಗಿ; ರಹಸ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ "ನಿನ್ನ ಜ್ವನಿಗೊಂದು ಆನೆಯಿತ್ತು' 
ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿದೆ. ಕುಲಸತಾಚುನ್ಮು ಆನೆಮಕ್ಕಾರನ 
ಮಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೆ ಅವಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೆಮಕ್ಕಾರನ ಶ್ರಿ €ಮಂತಿಕೆಯ ದರ್ಹ 
ಜಂಬ ಮತ್ತು ಗೊಡ್ಡು ಸಂಪ್ರ ದಾಯಗಳು Kad. ತ್ಕ ಹೋಗಿ ಬಡತನ 
ಬಂದು, ಅವರು ಮೊದಲಿನ ಫೈಭವ ಪೂರಿತ ದೊಡ ಕ್ಲ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹಿತ್ತ ಲದ 
ಹುಲ್ಲು ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ವಾಸಿಸಲು yn ಅವಳು ಮರೆಯದೆ ರುತ ಹಡಿ 
ಯುಳ್ಳ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ 
ಇಕಿಕೊಂಡು : ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಒಣ ಜಂಬದಿಂದ ಬೀಗುತ್ತಾಳೆ; ಅಕ್ಕಸಕ್ಕದ ಜನರ 
ಮೇಲೆ ದರ್ಪ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬರುವಾಗಲೂ ಹಾವುಗೆಗಳನ್ನು 
ತಂದಿರುವುದು ಅವಳ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ನಿಷ್ಕ ತೆಯನ್ನು, ಜಂಬ, ದರ್ಪಗ: ಳನ್ನು Mee 
ಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಸಿರಿತನ ಹೋದರೂ ಸಿರಿತನದ ವಾಸನೆಯ, ಜಂಬ ಅಹಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ, ಸಂಸ ರ್ರದಾಯ ನಿಷ್ಕತೆ ತೆಯಿಂದ ಅವಳು ಮುಕ್ತ ವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥ. ಆದರೆ 
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ಕೊನೆಗೆ, ಮಗಳು ಕುಳಇಗಿಪಾತುಮ್ಮ ವಿಚಾರವಂತನಾದೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿರೋಧಿ. 
ಯಾದ ನಿಸ್ಸಾರ ಅಹಮ ಒದನನ್ನು ಯಾವ ಆಡಂಬರವೂ ಇಲ್ಲ ಸರಳೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ' 
ಮದುನೆ ಟಗ ಅವಳ ದರ್ಪ, ಅಹಂಕಾರಗಳಿಗೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಿ ಸೈತೆಗೆ ಬಲವಾದ. 
ಏಟು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹ ಳು ಕುಜ ಶಾಚುಮ್ಮನಿಗೆ 
ಹೇಳುವ "ಆನೆಮಕ್ಕಾರನ ಆ ದೊಡ್ಡ ಆನೆ (ಧೂಳಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ ತಿಗಣೆ 
ಯಂಥ) ಸಣ್ಣ ೧ ಕುಯ್ಯಾನೆ ಆಗಿತ್ತು ನಂದು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ಜುರಿಸ ಸುತ್ತವೆ. 

ಕೃತ್ರಿ ತ್ರಿಮ ನಡಿಸಿ ಭಾ ನಿಸ್ಸಾರ ಅಹಮದ್‌, ಸದಭಿರುಚಿಯ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ತರುಣ. ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ ಈತ ನ” ಮಡಿಲಲ್ಲಿ 
ಬಾಳಿ, ಬದುಕನ್ನು ಹಸನು ಶಾ ಲು ಹವಣಿಸುವಂಥೆವನು. ಅಪ್ಪಟಿ ಪ್ರೀತಿಯ, 
ಕೀವಿ ತ ಬಹುದ, ಸುಸೂಸುಸತ ಅಣ್ಣ ನು ಜೀವನ ಸಂಗಾತಿಯಾಗಿ ಬಯಸುವ 
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ಈತ ದುಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಕಂಡವನು; ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ 
ವೆಂಬ ದಾರ್ಶನಿಕ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ನದವನು. ಅಪ್ಪಟ ವಿಚಾರವಾದಿಯಾದ ಈತೆ ವೈಚಾರಿಕತೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಂತ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂತೆರ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದವನು. ಪ್ರಗತಿ 
ಶೀಲನಾದ ಈತ ಮೃದು ಸ್ವಭಾವದವಳಾದ್ಕ, ಸುಸಂಸ್ಕ್ರೃತಳಾದ ಮಹಾ ಪ್ರೇಮಿ 
ಕುಳಇಗಿಪಾತುಮ್ಮನನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗುವುದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಸಿದೆ; 
ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಗ್ಗೆ ಲಿಸಿದೆ; ಬಸೀರರ ಧೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದೆ... ' 

ಬಸೀರರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾದಂಬರಿಯಾಗ ರೂಪುಗೊಳ್ಳೆದೆ ಕಾವ 
ವಾಗಿ ಮಾಸ ಟ್ಟೆ. ಎಲ್ಲೂ ಬೇಸ ರಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ ನೀಡದ ಈ ಕೃ ತಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಕ 
ಅನುಭವವನ್ನು ನೀಡಿ, ಮನಸ್ಸ ನ್ನು “ಠಂಬೆಸಿ, ಹೊನ ಅನುಭವಗಳ ದಿಗೆಂತವನು 
ತೆಕೆದು ಕೋಲಿ ಉದಾತ್ತ ಯತ್ತ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರೆಗೆಳು 
ಕಾದಂಬರಿಕಾರನ ಇಚ್ಛಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸದೆ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ, ಹಂತಕ 2 
ಬೆಳೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಈ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದಾಗಿ, ಪ್ರಗತಿ 
ಶೀಲತೆಯಿಂದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸತ್ವ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವಗಳು ಅಧಿಕಗೊಂಡಿವೆ. ಭಾಷಾ 
ಬಳಕೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಂಕೇತಿಕವೂ, ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿದ್ದು 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಅರ್ಥಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು, ಧ್ವನಿ ಮಹತ [ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಜೆ. ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ತೆ. 
ವೊಂದರ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸೀವನ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವಂಥ ನವೀನ 
ತಂತ್ರದಿಂದಾಗಿ, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಮಿಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಒಂದು ಅತ್ಮುತ ಮ 
ಕಲಾಕೃ ತಿಯಾಗಿ .ನಿಂತುಕೊಂಡಿದೆ. ಅ 
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ವೈಕೆಂ.ಮುಹನುದ್‌ ಬಷೀರ್‌ 


ದೂರದ ನಗರವೊಂದರ ಸಂಕಷ್ಟ ಗಳ ನಡುವೆ ತನ್ನ ಅನ್ನ 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮಗನಿಗೆ ತಾಯಿ ಬರೆಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಹದೆಯೆದೆಲ್ಲಿ ನೋವು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅವಳು ಬರೆಯುತ್ತಾಳೆ. 

"ಮಗು, ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ, ಅಸ್‌. 

ಅಸೆ ಸ್ಸೈ ಅಲ್ಲ. ವಾ ಕರಣವಿಲ್ಲ ದೆ ವಾಕ್ಯಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಕೋದ 
ಮತ್ತು ಗೀಚೆದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳು. 1 ಅವಳ 
ಹದಯದ ನೋವು ಸದೇಹಾತೀತವಾಗಿ ಸೈ ಸೃಷ್ಟೆ. ಅವರು ಪರಸ್ಪರ 
ನೋಡಿ ಬಹಳ ಕಾಲವಾಗಿದೆ. 

ತಾಯಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ನಿರೀಕ್ಷಸುತ್ತಿದ್ದಾ ಳೆಂಬುದು 
ಮಗನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅಂ ಅವನಿ ನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ? "ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಲು ಅವನಲ್ಲಿ ಹಣವಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿನದ A 
ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ. “ನಾನು ನಾಳೆ ಗಾಡಾ ಹೊರಡಬೇಕು ; 
ಹೋಗಿ, ತಾಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು”--ಹೀಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ನ್ನು 
ತಾನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ದಿವಸಗಳು ph 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ನಾರಗಳು ತಿಂಗಳುಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ತಿಂಗಳು 
ಗಳು ಗಳೂ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. 

ತಾಯಿ ಸ ರ್ರತಿನಿತ್ಯ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾಳೆ. 

ನಾನಿದನ್ನು ನನ್ನ ತಾಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ನಾನು ಕೇಳಬಯಸುವುಜಿಲ್ಲ ನನ್ನ ತಾಯನ್ನು 
ಕುರಿತದ್ದು, ನಾವು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಈ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಮಗನಿಗೂ ಅವನ ಸ್ವಂತ ಶಾಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಳಲು 
ಇಂತಹ ಸಂಗತಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಲು ಹೊರಟಿವೆ. ಅದಕ್ಕೂ 
ನನ್ನ ತಾಯಿಗೂ ನೇರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ, ನಾನು ನನ್ನ ತಾಯ 
ಮಗ ಎಂಬುದರ ವಿನಾ. ನನ್ನಂಥ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತಿರುವ 
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3 
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| 
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ತಾಯಂದಿರು ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇದ್ದಾರೆ. ತಾಯ್ನಾಡಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತರಾದಾಗ ಅವರೇನು ಮಾಡಿದರು? ಭಾರತದ : 
ತರುಣಿಯರು ಹಿಂಸೆಗೀಡಾದರು, ಥಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು,ಮತ್ತು ವಿದೇಶೀ ಸರ್ಕಾರದ | 
ರಿಂದ ಮೂಳೆ ಮುರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರನ್ನು ಸೆರೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಲಾಯಿತು. 
ಹೊರಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅವರ ತಾಯಂದಿಕು ಏನು ಮಾಡಿದರು? ನಾನು 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ, ಆದರೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಏನು ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಸ್ಗೆ. 

ಯಾವುದೇ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಏನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಗುರುತು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ತಾಯ ಪತ್ರನನ್ನೋದುವಾಗ, ಕೆಲವು ಹಳೆಯ ನೆನಪುಗಳು 
ನನಗೆ ಮರಳುತ್ತವೆ: ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ನಾನು ನೈ ಕಂನಿಂದ 
ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋದೆನೆಂಬುದರ ಕತಿ. 

ಆ ಘಟನೆಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಇನ್ನೇನನ್ನೊ ನಾನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ನಾನಿದನ್ನು ೧೯೩೭ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಥವಾ ಭಾರತ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುವಾಗ, ರಹಸ್ಯವೊಂದನ್ನು ನಾನು ಬಯಲು 
ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾನು ಏಟು ತಿಂದೆ ಮತ್ತು ಗಾಂಧೀಜಿಯಿಂದಾಗಿ ಹಿಂಸೆಗೊಳ 
ಗಾಜಿ ಎಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಹೊರಗೆಡಹಬೇಕು. ಅಂತ್ಲೂ ನನ್ನ ತಾಯಿ ನನಗೆ 
ಜನ್ಮ ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ ಇದೊಂದೂ ಫಹಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಾವುದೇ ಮಾನಸಿಕ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ದಾಸ್ಯ, ದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಗಣಿತ ದುಃಖದ ಈ ನಾಡಿಗೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ತಂದಳು? ಪ್ರಾಯಶಃ 
ವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತಾಯಂದಿರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅವರ ಪುತ್ರ, 
ಪುತ್ರಿಯರು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನಿ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣು ಗಳ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಉಳಿದಿರಬೇಕು. ಭಾರತ ಏಕಿನು ದರಿದ್ರವಾಗಿದೆ? “ನಾನೊಬ 
ಭಾರತೀಯ” ಎಂದು ನಾನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಲಾರೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ಗುಲಾಮ 
ಮಾತ್ರ. ಭಾರತವೆಂಬ ಗುಲಾಮದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಅಸಹ್ಯ ಪಡುತ್ತೀನೆ....ಆದಕೆ 
ಭಾರತವೂ ನನ್ನ ತಾಯಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತ ತಾಯಿ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೆ, ಭಾರತವೂ ನನ್ನಿಂದ ಏನನ್ನಾದರೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ? 
ತಾಯಿ ನನ್ನ ಜೀವಂತ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಲು ನಿರೀಕ್ಷಸುವಂತೆ, ಭಾರತದ ನೆಲ ನನ್ನ 
ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು ! 

ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ: 

ನನ್ನೆ ತಾಯಿ ನನಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಟ್ಟಳು. ನನ್ನನ್ನವಳು ನೊಳೆಯೂ 
ನನ್ನನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ನನ್ನನ್ನು ಬಯಸಿ 
ತ:ಯಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ! “ಅಕ್ಕರೆಯ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಹಂಬ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ.” ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬಳು ತಾಯೂ ಇದನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಃ 


ಡಿಸಿ ಸಾಕಿದಳ್ಳು 
ಹೆತ್ತುದಾಗಿ 

ಲದ ತರುವಾಯ ನೀನು 
ನಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ನನ್ನ 


ಶಾಯಿ ೨೫ 


ಯನ್ನು ತುಂಬುವ ಭಾವನೆಗಳೆನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ಸಿರುವ ಕೋಳಗಳನ್ಸೆಂತೊ ಅಂತೆ ನನ್ನ ಮುಂಜಿ ಪೋಲೀಸ್‌ ಲಾಕಪ್ಟುಗಳನ್ನು 
ಗೃಹಗಳನ್ನು, ಗೆಲ್ಲುಗಂಬಗಳೆನ್ನು ಅವುಗಳ ಮುಂಡೆ ಪೋಲೀಸರನ್ನು, ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! 

“ಭ:ರತ್ಕ ಮನಸ್ಸು ಜೀಹಗಳೆನ್ನೆ ಬಂಧಿಸುವ ಎಶ್ತರೆದ ಗೋಡೆಗಳೆನ್ನುಳ್ಳ 
ಲ ಕೆರೆವಸೆ! ಗಾಂಧೀಜಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಯಾವಾಗ ಎಂಬುದು ನನಗೆ 
ದು. ಗಾಂಧೀಜಿಖ:ಂದಾಗಿ ನಾನು ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದದ್ದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫೆನಬಿಜೆ. 
'ಸೀಗ್ವ್‌ರೆ ಅಸ್ಕರ್‌ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನನಗೆ ಹೊಡೆದರು. ಅವರು ವೈಕಂ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ 
ಢಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರು. ಬಿತ್ತದೆ ಏಳು ಚುರುಕಾದ ಏಟುಗಳು. 
ವೈಕಂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿ. 
ನಗರೆದಲ್ಲಿ ಬಸಳ ಉದ್ರೇಕ ಮತ್ತು ಸ್ರಶುಬ್ಧತೆಯಿತ್ತು ; ಏಕೆಂದರಿ ಗಾಂಧೀಜಿ 
ವವರಾಗಿದ್ದರು. 

ನಾಲೆಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೋಣಿಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಜನಸಮೂಹ 
ವು. ನಾನು ಇತರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೊಡನೆ ಗುಂಪನ್ನು ತಳ್ಳಿಕೊಂಡು, ಮುಂಚೊಣಿ 
ಸ್ಸ ತೆಲುಸಿದೆ. ಸ್ಪಲ್ರಗೂರದಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. 


»ದ್ರದಿಂಥೆಂಬಂತೆ ಸಾವಿರ ಕಂಠಗಳಿಂದ ಗರ್ಜನೆಯೆದ್ದಿತು. ಅದು ವಿದೇಶೀ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ 
ಲಿಠಂತೆ ಎದ್ದಿತು: “ಮಹಾತ್ಮ... ಇಂಧಿ....ಿ....ಜೈ 4 

ಅರೆನಗ್ನ ಫಕೀರ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಳಿದಂತೆ, ಎರಡು ಹಲ್ಲುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಡು ತೆರೆದ, ಮುಗ:ಲ್ನಕ್ಸ. ಸುತ್ತ ಕೋಲಾಹಲವಾಯಿತು. ತೆರಿದೆ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತರು. ಕಾರು ಜನೆಜಂಗೆ:ಳಿಯೆ ಮೂಲಕ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮುಂಬರಿದು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ಮದೆತ್ರೆ ಸಾಗಿತು. ಹಲವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕಾರಿನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಜೋತುಬಿದ್ದರು. 
ಶೊ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ. ಆ ಎಲ್ಲ ಗೊಂದಲದಲ್ಲೂ ನನಗೊಂದು ಆಸೆಯಿತ್ತು! ಲೋಕ 
ರುನಾದೆ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದು ! ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸತ್ತು 
ಸಿವೆನೆನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು ಜನರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸು ವೇಳೆ ನೋಡಿದರೆ? ನಾನು ಹೆದರಿ, ಕಾತರದಿಂದಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಲಕ್ಷಿಸಿ 
ಧೀಜಿಯ ಎಡ ಭುಜನನ್ನು ಹಗುರವಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಶಿಸಿದೆ! 

ಯೌರಿಗೂ ಅದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ! 

ಆಂದು ಸಂಜೆ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಶಾಯಿಗೆ 
ದಿ: "ಅಮ್ಮೆ, ನಾನು ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದೆ.? 

ಗಾಂಧಿ ಎಂಬ ಈ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ವರೂಪದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿ 
ರಿಕೆ, ಗಾಬರಿಗಳಿಂದ ತತ್ತೆರಿಸಿದಳು. “ಶಕ... ನನ್ನ್ನ ಮಗು....!” ಎಂದಳು ತಾಯಿ, 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ. 
ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ : 
ಫನ್ಮು ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದರು ಗಾಂಧಿಗೆ 


ತ್ರೈ 
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ಕೂಡ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನರು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೂತ ಒರಟು ಖಾದಿ ಧರಿಸದಂತೆ ವಿದ್ಯಾ ಧಿ 
ಗಳನ್ನು ನಿಸೆ ಸೇಧಿಸಿದರು. ಅವರು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಆ ದಿನಗಳೆಲ್ಲಿ ನಾನು ಖಾದಿ ಸ ದ್ರೆ, ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಒಂದೆ: 
ದಿವಸ್ತ ನಾನು ಶರಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗ Pk ಖ್ಯೋಪಾಧಾ ಯರು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಕೆದರು. ಕ್ರೂರ ನಗೆಯೊಡನೆ ಹೆಳಿದರು: "ಓ! ಅವನ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ!” 

ಹಟ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರು, “ಪೋಕರಿ, ನಿನ್ನ 
ತಂದೆ ಎಂದಾದರೂ ಇದನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರಾ?” 

ನಾನು ಹೇಳಿದೆ : “ಇಲ್ಲ” 

ಒಂದು ದಿವಸ, ಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ಸುಮಾರು ಮೂರು ನಿಮಿಷದನ್ನು 
ತಡೆನಾಗಿ ನಾನು ತರಗತಿಗೆ ಹೋದೆ. ಅವರು ಚಿತ್ತೆಸಹಿತೆ ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಿಂತಿದ್ದರು. 
ನಾನೇಕೆ ತಡಮಾಡಿಜಿ ಎಂದು ಅವರು ಕೇಳಿದಾಗ, ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆಡು: 
ಉತ್ತರಿಸಿದೆ. 

“ಅಲ್ಲಿ ನನೆ ದಾರದ ರೆ?” ಅವರು ನೇರವಾಗಿ ನಿಂತೆ, ಬೆತ್ತದಿಂದ ನನ್ನ 
ಅಂಗೈಗೆ ಆರು ಫೆ ರ್ರಿ ಕೊಸರು 

"ಮತ್ತೆ ಹ ಹೋಗಬೇಡ! ಅರ್ಥವಾಯಿತೆ, ಸೋಲಿ?” ಅವರು ನನ್ನ 
ಬೆನ್ನಿಗೆ ಮತ್ತೊ ದು ಪೆ ಸೆಟ್ಟು ಹೊಕಿದೆರು. 

ಆದರೆ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹೋದೆ. 

ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ : 

ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು ಖಾದಿ ಅಂಗಿ ಮತ್ತು ಒಂದು ಖಾದಿ ಧೋತಿ 
ಇದ್ದು ವು. ಒಂದು ಅಂಗಿ, ಧೋತಿ ಅಸ್ಟೆ. ಆಗೆ ಖಾದಿ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿತ್ತು. 
ವಿದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಾನು ಸತ್ತಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಖಾದಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 

ಇಯಿ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು: “ತುರಿಕೆ ಬರಿಸುವ ಈ ಒರಟು ಬಟ್ಟಿ ನಿನಗೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿತು? 9» 
ಇದಿ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ತುರಿಕೆ 'ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೆ ದೆ ಎಂದು ಅವಳು ನಂಬಿದ್ದಳು! 

ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ: «ದ್ರ ಬಟ್ಟೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಭಾರತದಲಿ 
ತಯಾರಿಸಿದ್ದು. 4 3 

ಇಗೆಯೆ- -ಗಾಂಧೀಜಿ, ಅಲಿ ಸೋದರರು, ಸ್ವ-ರಾಜ್ಯ » ಬ್ರಿಟನ್‌ ಪ ಭುತ್ವ- 
ಇವು ಸಂಭಾಷಣೆಯ ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ನಮ್ಮೂರಿನ ವೃ ದ ನಿಗೆ ಇಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯರ... ಮಾತ್ರ 
ಯುವಕ ಪುತ್ರ ರಿದ್ದ ರು; ಅವರಿಗೆ ಪ ಶ್ನೆ ಹಾಕಿ, ಇಂಗೆ ಸಿಂದ್‌ 'ಅಥವಾ ಬೀಜದ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಜನಪ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ಮಿ. ಕೆ.ಆರ್‌, ನಾರಾಯಣನ್‌ | 
ಬಳಲಿಕೆಯರಿಯದ ಈ ತರುಣ ಬಹುಪಾಲು ವೃತ್ತಪತ್ರಿ ಕೆಗಳ pes. 
ಯಾರಾದರೂ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನ ನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿ ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ಅದಕಿ ಒಮೆ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದು ನನಗೆ 
ದಿಗ್ಫ, ೨ನೆ ಹಿಡಿಸಿತು. 


ತಾಯಿ ೨೭ 


ಕ ತಾಯಿ ಕೇಳಿದೆಳು: “ಒಳ್ಳೆಯದು, ಈ ಗಾಂಧಿ ನಮ್ಮ ಉಸವಾಸವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾನೆಯೆ?” 

ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನು ಅದು ತಟ್ಟಿತ್ತು 
ನನಗೆ ಅದರೆ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿಕೆ, “ಭಾರತ ಸ್ಟ "ತ್ರ 
ವಾದಾಗ, ನಮ್ಮ "ಉಪವಾಸ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಡೆ!” 

ಸಾವಿರದ ಒಂಬಯ್ನೂರ ಮೂವತ್ತು-ಅದು, ಗಾಂಧೀಜಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಹನ್ನೊಂದಂಶದೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮವನ್ಮೊಳಗೊಂಡ ಪತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ವೈಸ ಸ್‌ರಾಯ್‌ ಸ್ಯ 
ಇರ್ನಿನ್‌ಗೆ ಸಬರಮತಿ ಆಶ್ರನ ನಸು ಕಳುಹಿಸಿದ ವರ್ಷವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನನು ಕೇನಾಲ್‌” ನಿ ಎಂಬ ತರುಣ ಆಂಗ್ಲೆ ನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ದ 
ತೃಪ್ತಿ ಪ್ಲಿಕರ ಉತ್ತರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಂತೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ಸ ತ್ಯಾಗ್ರೆ ಹ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಎಸ್ಟ ತ್ತು ಮಂದಿ ಆನುಯಾಯಿಗಳೊಡಕೆ 
ಉಪಿ. ಸ ಕಾನೂನು ಮುರಿಯಲು ಸ ಹತ ರದ ಸಮುದ ಪ್ರಕ ಹೊರಬರು. ದೇಶದ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನೆ ಬಳಸುವ ಉಪ್ಪಿನ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರ್ಕಾರ ತಿರಿಗೆ ವಿಧಿಸಿತ್ತು. 
ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನು ಅಲುಗಿಸಿದೆ. ದಂಡಿಯಾತ್ರೆಗೆ ಮುನ್ನ ಗಾಂಧಿ ಹೇಳಿದರು: “ನಮ್ಮ 
ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜಯಗಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಮರಳುತ್ತೇನೆ, 

ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನ ಶಿವ ಅರೇಬಿಯನ್‌ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೇಲುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.” 
ಗಾಂಧೀಜಿ ಸಾಯುವುದೆ? ಪ್ರಶ್ನೆ ಸೌೃಮಾಲಯದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯ ತನಕ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತು ; ಇಡೀ ದೇಶ ತಳಸುಂಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಶಸ್ತ್ರರಹಿತ ಭಾರತೀಯರನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸಲು ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಸರ್ಕಾರ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಳಸಿತು. ಸೈನ್ಯ, ಪೋಲೀಸರು. 
ಜೈಲುಗಳು-ಇಸ್ಟ ರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆತು ಸರ್ಕಾರ. ದಂಡಿಯ ಬಳಿಯ ಕಡಲ ತಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂಧೀಜಿ ಮತ್ತು ಅವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾಯಿತು. 

ದೇಶದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಂತೆ ಕೇರಳವೂ ಕ್ಷುಬ್ಬ ವಾಯಿತು. ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಯ 
ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿ ನ ಕಾನೂನು ಭಂಗಮಾಡಿದ ಜನರನ್ನು ಪೋಲೀಸ್‌ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಅಮಾನುಷವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಲಾಯಿತು. ಅವರನ್ನು 
ಭಾರವಾದ ಬೂಟುಗಾಲುಗಳಿಂದ ಒಜೆಯಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಲಾಠಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಲಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸೆ ಸೈನಿಕರ ಮತ್ತು ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯಲ್ಲಿ! 

ಕೇಳೆಪ್ಪನ್‌, ಮಹಮದ್‌ ಅಬ್ದುರ್‌ ರಹಿಮಾನ್‌ ಮತ್ತು ಇತರ ಮುಖಂಡರನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಲಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದರು ; 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಂಧನಗಳಾದುವು. ಹಿತ. ಪೋಲೀಸ" ಹಿಂಸೆ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, 
ಅತ್ಯಂತ. ಹದೆಯೆವಿದ್ರಾನಕವಾದುದು ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿ. ಗೆ ವಯಸ್ಸಿನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ! ಕೇರಳದ ಭಾವಿ ಪ್ರಜೆಗಳು. 
ಅವರನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಹೊಡೆದು" ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದರು. ನೂರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಯ ಕಡಲ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯೊಡೆದು ರಕ್ತ ಸುರಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಇದು 
"ಮಾತೃ ಭೂಮಿ? ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಗ ಇದೆ ನಾಯಕರೊಬ್ಬ ರ ಹೇಳಿಕೆ; 


೨೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಷಂಚ 


“ಪೋಲೀಸರು ಕೈಯೆತ್ತಿ, ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಾತ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸಲು ನೆರೆದಿದ್ದ ಬಡಪಾಯಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಥಳಿಸಿದ್ದು! ಅ 
ಕೇನಲ ಹುಡುಗರು-ಫಿಶ್ಶಸ್ತ್ರಮುಗ್ಧ ರು. ಅವರ ತಲೆ, ತೋಳು, ಕಾಲು 
ಮಲಯಾಳಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹುಚ್ಚಿ ದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಪೋಲೀಸರು ಒ 
ಹಾಕಿದರು! ಈ ನಗರದ ಘನತೆವೆತ್ತ, ಶ್ರೀಮಂತರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಜನ ಇಂಥ ಸಂ 
ಬಗೆಗೆ ಮೌನದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ, ತಮ್ಮ ಮೇಲಧಿ 
ಆಜ್ಞೆ ಗಳನ್ನು ಕುರುಡಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವ ಅಜ್ಞಾನಿ ಪೋಲೀಸರನ್ನು ನಾನೇಕೆ 
ಬೇಕು?” 

ಅಂತಸ್ತಿನ ಜನ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದೆ ದಿನಗಳಿವು. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ನ ಗೆಂಡ 
ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸವಾಲಿನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಪ್ರತಿಭಟ; 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರು. | 

ನಾನೂ ಹೋದೆ-ಯಾರನ್ನೂ ಕೇಳದೆ. ನಾನು ನನ್ನ್ನ ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಬಾವೊ ಎಂಬ ಸಂಗಡಿಗನೊಡನೆ ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಗೆ ಹೋದೆ. ಬಾವೊ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂಜೆ 
ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಅದನ್ನು ವೈಕಂನಲ್ಲಿ ಮಾರಿಡಿವು. ಆ ಸಂ 
ನನ್ನ ತಾಯಿ ಅಡುಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! 
ಬೀಳ್ಕೊಳು ಶನಿಕೆಯ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಂದ ಒಂದು ಲೋಟ ನೀರು ತೆಗೆದ. 
ಕೊಂಡೆ. ಅದನ್ನು ಕುಡಿದೆ, ಅವಳತ್ತ ನೋಡಿದೆ; ಹೊರಟುಹೋಜಿ. | 

_.. ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವರೆಂದು ನಾವು ಹೆದರಿದೆವು. ಎರ್ನಾಕುಲಂ 

ನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು, ಎಡಪಲ್ಲಿ ರೈಲುನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ನಡೆದುಹೋಜಿವು. ಆಗ ಕತ್ತಲು, ಸೂರ್ಯ 
ಮುಳುಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ರೈಲು ತುಂಬ ತಡಮಾಡಿತ್ತು. ಆಗ ಕೆಲವರ: 
ಪೋಲೀಸರು ಒಳಬಂದರು. ನಾವು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಅವರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ. 
ರನ್ನೂ ಕರೆದು, ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ನಾವು ನಿದ್ದೆ ಹೋದಂತೆ ನಟಸಿಜಿವು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ನನ್ನ. 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಲಾಠಿಯಿಂದ ತಿವಿದು ಕರೆದ. ನನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬೆಳಕು ಬಟ್ಟು ಕೇಳಿದ್ಕ 
“ಪೋಕರಿ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ಮಿದೀಯೆ ?” | 

ನಾನೇನು ಹೇಳಬೇಕು? ನಾನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸೇರಲು ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿಗೆ ಹೋಗು. 
ತ್ರಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಲು ಹೆದರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೆ, “ನೋರನೂರಿಗೆ! 
ಹೋಗರ್ತಿದೇನೆ.? 

“ಯಾಕೆ ?? 

ಮತ್ತೊಂದು ಸುಳ್ಳು : “ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಅಲ್ಲೊಂದು ಚಹಾ ಅಂಗಡಿ ಇಓ,ದಾಷೆ.* 

ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಅವನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಅವಕು 
ಕಳ್ಳ ನೊಬ್ಬನ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿದ್ದರು. ನಾವು ಸೋರನೂರಿಗೆ ಐಜಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು 
ಅಲ್ಲಿ ಇಳಿದೆವು ; ಸಟ್ಟಾಂಬಿಗೆ ನಡೆದುಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಕಲಿಕೋಟಿಗೆ ಕೈಲು ಹಿಡಿದೆವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಆಲ್‌-ಅಮಿಾಾನ್‌ ವಸತಿಗೃಹದಲ್ಲಿ ತಂಗಿದೆವು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ವೊದಲ ಕೆಲಸ 
ವೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬರೆಯುವುದು, 


Wk 


ವನು ಸೈಯದ್‌ ಮಹಮದ್‌; ಆಗ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿದ್ದವನು. ನಾನು ಮಾತೃ 
ಮಿಯ ಸೇವೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿವ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸಜೆ. ಅವಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವ ದಾಸ್ಯದ ಸಂಕೋಶೆಯನ್ನು ಮುರಿಯಲು ನನ್ನೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ 
ಳನ್ನೂ ಬಳಸುವೆನು. ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಬಂಧನವನ್ನಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಅವನು ಉತ್ತರಿಸಿದೆ: “ನನಗೆ ಇನ್ನು ಕೆಲದಿನಗಳಸ್ಸೆ ಉಳಿದಿವೆ. ಆಮೇರೆ ನನಗೆ 
ಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. ನಾವು ಸೇರಿ ಮಾತನಾಡಿದಮೇಲೆ ಮಾತ್ರೆ ನೀನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ 
ರಬಹುದು”. ಅವನಾಗ "ಆಲ್‌-ಅಮಿಾನ್‌' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಹ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದೆ ; 
ಬ್ಬ ಪ್ರಮುಖ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ. ಆವನು ಇ. ಮೊಯಿದು ವಕೌಲವಿ ಮತ್ತು ಇತರೆ 
ಡನೆ ಪೋಲೀಸ್‌ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿ ಅಮುವಿನಿಂದ ಬಲವಾದ ಏಟು ತಿಂದಿದ್ದೆ. 
ಶವನು ಮರಳುವತನಕ ಕಾಯುವ ತಾಳ್ಮೆ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತ ಮರುದಿನಸ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಾಗೆಲಿತ್ತು ; ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾ ಡುವಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಒಂದು ಪಾಶ್ರವಿರಬೇಕು! 
ನ್ನ್ನ ಧರ್ಮದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಅನೇಕರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹೋರ-ಓಕ್ಕೆ ಸೇರಿರ 
ಲ. ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನಾನು ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು. 

ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಂಗಾತಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸೇರಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ವಿಮುಖ 
ನ್ನಾಗಿಸಲು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದ. ಅವನ ತಂದೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಕೆನೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಲು ಪ್ರೇರಿಸಿದ್ದಕ್ಳಾಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೆ ಗುಳೆದ ಮಳೆಗೆರೆದೆ. 
ಟನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೊಡ್ಡ ಗಲಾಟಿಯೆಬ್ಬಿಸಿತ್ತೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದೆ. ನನಗೆ ಬೇಸರವೆನಿಸಿತು. 
ಶ್ರವನ ಮಗನೊಡನೆ ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ವನು ನಾನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾರೂ 
ನನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಅವನಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ವನು. ನಾನು ಶೋಚೆ 
ಯ ಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಬಂದರು. ಮತ್ತೆ ನಾನೊಂದು 
ುಳ್ಳು ಹೇಳಿಜಿ : ನಾನು ಕಾಂಗ್ರೆಸ” ಸೇರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಶಾಲೆಗೂ ಮೆರಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಲಸ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಗ ಸಂಸಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಡಿಸಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ನೇರವಾಗಿ 
ಕಾಂಗ್ಗೈಸ್‌ ಕಜೀರಿಗೆ ಹೋದೆ. ಆಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನಾನು ನಿರಾಶನಾಗುವೆ ಅನಕಾಶವಿತ್ತು. 
೨ವೆರು ನನ್ನನ್ನು ಸ. ಐ. ಡಿ. ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದರು. ಅವರೆ ಸಂಶಯಗಳು ನನ್ನ 
ಿಫಚರಿಯಿಂದ ದೃಢವಾದ:ವು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಭಾಸೆಗಳೆಲ್ಲಿ 
ಿಂಗ್ಲಿಷ್‌ » ಮೆಲಯಾಳೆಂ, ತಮಿಳು, ಹಿಂದಿ ಮೆತ್ತು ಅರ್ಯಾಬಿಕ್‌-ಗುರುತುಹಾಕಿದ್ದೆ p 
೨ದನ್ನು ನಾನು ಬೆಂಚೆನ ಮೇಲಿರಿಸಿ; ಶೌಚಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ನಾನು ಮರಳಿದಾಗೆ, 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಅದನ್ನೆ ತಕೊಂಡು ಓದುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು 
ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಶಂಕಿನಲು ಅವನಿಗೆದು ಕಾರಣವೊದಗಿ 
ಚತು. ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಸೈಯದ್‌ ಮಹೆಮದರ ಪತ್ರ ತೋರಿಸಿದೆ. ಆಗಲೂ ಅವನ 
ದೇಹಗಳು ಪರಿಹಾಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಚಹರೆ ವರ್ತನೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನವರು 
ತಳೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ರಾಷ್ಟ್ರನಾಯಕರೆ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಕಚೀರಿಯ ಗೋಡೆಗಳ 
ಶೀಲೆ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮೇಲ್ಲುಟಿಯ ಮೇಲೆ ತೆಳು ಮಾಸೆಯನ್ನುಳ್ಳೆ ಮತ್ತು 


ಸಂ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಶಾಂತ ಘನಕೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಚಿತ್ರನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆ. ಅವನು ಓರೆ 
ಹ್ಯಾಟನ್ನೂ ಗ ಹ, ಬಿಳಿಯಂಗಿಯೆನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ. ವಿದೇಶಿ 
ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ನಾಯಕನ ಬಗ್ಗೆ ನ:ನು ತಾತ್ಸಾ ತಳೆಜಿ. ಅವನಾ ರೆಂದು ಕೇಳಿದೆ 
“ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌” ಎಂದೆ, ಕಾ ರ್ಯದರ್ಶಿ. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನನ್ನ ಹೃದಯದ ಒಂದು ಬಡಿತ ತಪ್ಪಿ ರಂತಾಯಿತು 
ಮಹಾ ಸೂ ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌! “i ಅವನನ್ನು ನೇಣುಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಂಜಾಬ್‌ 
ಪಿತೂರಿ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ. ಸೇರಿದ್ದೆ ಮೂನರು ಕ್ರಾ pe” ಬಗೆಗೆ ನಾನು ಪತಿ ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲ 
ಓದಿದ್ದೆ : NE, ರಾಜಗುರು ಮತ್ತು ಿಖದೇವ್‌. ಶಾಸನನಭೆಯೆಲ್ಲಿ ಬಾಂಬ 
ಹಾಕುವ ಮತ್ತು ವೈಸ್‌ರಾಯ್‌ನ ರೈಲನ್ನು ಸಿಡಿಸುವ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೆ ಬಗೆ 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಭಾವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದೆ. ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಹೇಳಿದ “ನಿನ್ನ 
ಭೆಗತ್‌ಸಿಂಗ್ಗ್‌ನೆ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. ನಿನ್ನ ಮಾಸೆ ಮತ್ತು ಅಂಗಿಯ ಕಾಲರ್‌ ಅದೇ ತರಹ 
ಇವೆ. ನಿನಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವುದಲ್ಲ ಜ್ಯ ಫೆಲ್‌ ಹ್ಯಾಟು! ಕ 
ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಹಾಗೂ ನನ್ನ್ನ ನಡುವಣ ಚಹರೆಗ 
ಸಾದೃಶ್ಯ ವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಆಗ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಮತ್ತೆ ನನ ನ್ನು 
ಕೀಲ “ನೀವ ನಿಜವಾಗಿಯ ೂ ಮುಸ್ಲಿಮನೆ ಇ 
ನಾನೆಂಜಿ : “ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೇಳಿ ಅನುಮಾನ?” ಅನಂತರ, ಅಂದಿನವರೆಗಿ] 
ನನ್ನ ಜೀಷನಕಥೆಯನ್ನು ಅವನಿಗರುಹಿದೆ. ಕಡೆಯದಾಗಿ ನನ್ನನ್ನವನು ಕೇಳಿದೆ: “ನಾ 
ನೀನು ದಂಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಉಪ್ಪು ತಯಾರಿಸಲು ಸಿದ್ದ ್ಲನಾಗಿದ್ದಿ ಯಾ p> 
4 ಸಿದ್ಧ |? ನಾನು ಒಪ್ಪಿ ಜೆ. | 
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ಮರುದಿನ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ಪಾತ್ರೆ ಬೇಗ ಎದ್ದೆ ವು. ಮಡಕೆಗಳು, ಧ್ವಜಗ ಗಳು ಮತ್ತಿತೆ. 
ವಸ್ತುಗಸೊಡನೆ ನಾವು. ಹೊರಡಲು ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ ವು ;: ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳೆ 
ಮೇಲೆ ದಡದಡ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆರೇಳು ಮಂದಿ ಪೋಲೀಸರು ಓ ಒಬ್ಬ ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟ 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಳೆಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನಾವು ಹನೊ ಸ್ವರ 
ಮಂದಿಯನ್ನೂ ಬಂಧಿಸಿ ಒಯ್ಯಲಾಯಿತು. ' 

ಅದು ಭಾನುವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಏನೂ ತಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಥಿದ್ದೆ ಯಿಲ್ಲಜೆ 
ನನಗೆ ನಿಶ್ಶ ಕ್ರಿಯೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಜನರ ಗುಂಪೊಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾ ಲಿಸಿತು. ನಾವು 
ಪೋಲೀಸ್‌ ಠಾಣೆ ತಲುಪಿದಾಗ ನನ್ನ್ನ ಥೈರ್ಯವೆಲ್ಲ ಆವಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇಂಥ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಅದು ನನ್ನ್ನ ಮೊದಲ ಟಬ ಕತ್ತಿಗಳು, ಬಯೊನೆ' ಸ ಗಳು ಮತ್ತು 
ಕ್ರೈಕೊಳಗಳು ಗೋಡೆಯಿಂದ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುವು; ದುಃಖಕರವಾಗಿ ನನ್ನತ ಹೊಳಪು 
ಬೀರುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಹೊಳೆಯುವ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಪೋಲೀಸರ ಕೂ ಕುಮ 
ನಾನು ಪೂರ್ತಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಇದೆ. ನರಕದ ಬಗೆಗಿನ ನ ನನ್ನ ko) ಯನ್ನು ಆ ಜಾಗೆ ನನಗೆ 
ಜ್ಞಾನಿಸಿತು. 

ನಮ್ಮನ್ನು ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾಲುಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು. ಕಿರಿದಾದ ಬೂದುಗಣು ಗಳ 


ಇನ್‌ಸ್ಪೈಕ್ಟರ್‌ ಒಳಹೊ1ದ. ಉನ್ನತೋಳುಗಳ ದೃಢಕಾಯ ಪೋರೀಸ” ಪೇಜಿಯೊಬ್ಬ 


ತಾಯಿ ತಿದಿ 


ಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಠಳಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಉಬ್ಬಿ ದ ಕೆಂಗಣ್ಣು ಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬಬ ತಬ್ಬರನ್ನೂ ಸರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಕಾ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೭೪. ನಷ್ಟು 
ಸ ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ಮುಖಂಡನನ್ನು ಅವನು ಕಚೀರಿಕೋಣೆಗೆ ಕತ್ತು ಬನ ದಬ್ಬಿ ದ. ಏಟು 
ಜ್‌ ಒದೆತಗಳು ಮತ್ತು ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಬೊಬ್ಬೆಗಳು ಫೇಳಿಬಂದುವು. ನಾನು "ಡುಗ. 
ನಾನು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಯನೆಯನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯವ 
ನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯ ಲಾಯಿತು. 

೬... ಹೈೆದಯೆ ವಿಪ್ರಾ ವಕ ಜೊಬೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಕಂಪಿಸಿದೆ. ನಾನು ಕ್ಷಮೆ 
ಕೇಳುವುದಾಗಿ ಎರ್ಧರಸಿಜೆ. ಸು ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ. ಮತ್ತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನೆ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿಬಿ: ಏಕೆ ಕಮೆ ಕೇಳಬೇಕು? ನಾನೇನೂ ತಪ್ಪು” ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಸಾ ಇಧ್ಯನೆ 
ಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ತರುಣ, ತರುಣಿಯ:ರು ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿ ಲ್ಲ? ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಮಿತ್ರ ರ ಬಗೆಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದೆ. ನಾನು ಕ] ಅದು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯ! 

ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದವರೆಂದು ಪೇದೆ ನಂ. ೨೭೦ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರು”; “ಕಣ್ಣಾ ನೂರು, ತೆಲ್ಲಿಚೆರಿ, ಪೊಣನಿ.? 

ಅವನು ನಕ ನ್ನು ಕೆಃ ಇಡೆ: “ನಿನ್ನದು?” 

ನಾನೆಂದೆ : *ವೈತಂ 

ವೈಕಂ. ₹ ಅವನು ಸ ದಿದ ನನ್ನತ ನ್ಪತ್ತ್ಯ ನೋಡಿದ. “ಹೆನರು ?? 

ಇನು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿ. ನಂ. ೨೭೦ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಕೇಳಿದ : 
*ತಿರುವಾಂಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವ-ರಾಜ್ಯ ವಿಜಯಾ $ 

ನಾನು ಹೇಳಿದೆ: “ಇಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹೋರಾಟ 
ಇರಬೆಃಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.” 

"ಹೊ. ಅನನು ಹೆದರಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸ ಸುವ ಸ್ವರನಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಗುರುಗುಟ್ಟಿದ. ಫಟ್‌ 
ಫಟ್‌ ! ಎರಡು ಬಲವಾದ ದೆ ಹೊಡೆತಗಳು ನನ್ನ ಹೆಕ್ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುವು! ಆಮೇಲೆ 
ಅವನು ನನ್ನ ಭುಜ ಹಿಡಿದು, ಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಹೊಡೆಯತೊಡಗಿದ. ತಾಮ್ರದ 
ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಪೆಟ್ಟುಗಳ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿ ರುನಂತೆ ಸ ಸದ್ದಾಯಿತು. ನಾನು ಹದಿನೇಸರ 
ವಕಿಸೆ ಎಣಿಸಿದೆ ಚಾ ಪ್ರಾಯಶಃ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳು. ಆಮೇಲೆ ಎಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆ ಎಣಿಸ 
ಬೀಕು? 

ಚಿನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸೋಲೀಸೆರ ನೆರವಿನಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಕಳೆನೊಯ್ಯಲ್‌ ಯಿತು. ನನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇನ್‌ಸೆ ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಕೇಳಿದ: "ಹೆಂ? 
ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸ ಹೇಳಿದ: “ನಂಬಿಯಾರ್‌ನ ಉತ್ಸಾ ಹ” ತಸ ಹೆಚ್ಚಾ ಯಿತು 
ಅದು ಏನೇನೂ ಅಖ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಇನ್‌ಸ್ಲೆಕ್ಟಂ್‌ ಗುರುಗುಟ್ಚಿದ: ಸ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೋಲೀಕೆ ನನ್ನ ಅಂಗಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಉಡುನನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದ; 
ನನ್ನ್ನ ಎತ್ತರ, ಬತ. ಳತೆ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ನಾವು ಹನ್ನೋ ಸ ಟಾ ಆಕ “ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಾಯಿತು. 


ತಿ೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅದೊಂದು ಸಣ್ಣ ಸಿಮೆಂಟು ಕೊಠಡಿ. ಮೂಲೆಯಲ್ಲೊಂದು ಮೂತ್ರ 
ಮಡಕೆ ದುರ್ನಾತ ಬೀರುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದು ನಮಗೆ ಯಾವುದೇ ಆಹಾರ ? ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 3ರ 
ಅತಿ ಶೀತವಾಗಿತ್ತು. ಮಲಗಲು ಚಾಪೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಮುಖಗಳೆಲ್ಲ ಊ 
ಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ನಡೆಯುವುದು ನಮ್ಮಿಂದಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಕೈಕೋಳ ಹಾ 
ಬಯೊನೆಟ್‌ ಹಿಡಿದ ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಲಂ ೨ 
ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು.. | 

ನಮ್ಮನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿವಸ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿ ಉಪ 
ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ನಂ. ೨೭೦ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಗುದ್ದಿ ಸುಸ್ತಾಡ 
ಮಡಚಿದ ಮೊಲಳಕ್ಕಗೆಳೆನ್ನು ನನ್ನ ಮೀಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನೊದು ನನ್ನ್ನ ಸೂಗಡಿಗರು ತ್ರ 
ನನಗೆ ಆಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ನನಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚೆ ಮಾಲ 
ಮಾಡಿದ. ರಕ್ತ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ, ಎಣ್ಣೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರದಂಥ, ಒಂದೊಂದು ರೂಪಾ 
ನಾಣ್ಯದಗಲದ ಒಂಬತ್ತು ಜಾಗಗಳು ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿದ್ದುವೆಂದು ಅವನು ಫೆ | 
ಹೇಳಿದ. | i 

ನನಗೆ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ ಕಠಿಣತಿಕ್ಷೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಕಣ್ಣಾ ನೂರು ಕೇಂದ ಪ್ರೆ ಬಂದೀಖಾಷೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಒಯ್ಯಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ ಆಡುನೊರು ಮಂದಿ. ರಾಜಕೀಯ `ಖೈದಗಳಿದ್ದ | 
ಬಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ಮತ್ತು ಬಾಟ್ಲ ನಾಲಾ ಸೇರಿದಂತೆ. 

ಹ; :ರಾಗ್ಭ್ರಹದ ಅಹಾರ ತೀರ | ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ ದ್ದ ಅಕ್ಕಿ 4 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಳುಗಳ ಪದರ ತೇಲುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮುನ್ನ ಹುಳಗಳನ್ನು ಿಗ್ಗೆದ 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಒಳಬಂದ ಹೊಸ ೩ ಖೈದಿಗಳ ಸ್‌ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಹೋ! ಗತ್ತಿ 
ಸುದಿ ಗಳನ್ನು ೫ ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ ವು. ಭಗತ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ಅವನ ಸೆ ಸ್ಪೇಹಿತರನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೆ! 
ದರಿಂದು ಕಾಬಾ! ನಾವು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಉಪವಾಸ ಮುಷ್ಕರ: ಹೂಡಿದಿವ್ರ. 

ಅಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಬಂದ ಖೆ ಶೈ ದಿಗಳಿದ್ದ ರು. ವಿವಿಧ ತತ್ತ ಎನಾದೆಗೆ 
ಜನ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳು, ಅರಾಜಕತ ತನೊಂಗಳ್ನು ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಸಾಮ್ಯವಾ ದಿಗಳು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದು ಧ್ಯೇಯ ಸೆಮಾನವಾಗಿತ್ತು-ಭಾರತದ ಸಾ ತಂತ್ರೆ 
ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಮೇಲೆ, ಗಾಂಧಿ-ಇರ್ವಿನ್‌ ಒಪ ್ರಂದದೆ ಫಲವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಬಿಡುಗ 
ಯಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಸ್ಸ ಕ್ವಿಯಂಸೇವಕರಿದ್ದ ರು. ನಮ್ಮ ಲಿ ಬಹುಮಂದಿಗೆ ರೈಲ್ವೆ ಪಾಸ್‌ಕೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ನನಗೆ ಎರಡು ಬಯಕೆಗಳಿದು ವು. ಎರಡನೆಯದು, ಉಣ್ಣೆಯ ಶಾಲೊಂದ 
ಪಡೆಯುವುದಾಗಿತ್ತು. ಮಿ. ಅಚ್ಯುತನ್‌, ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸದಂಚಿನ ಖಾ ಇದಿ ಶಾಲೊಂದನ್ನು 
ನನಗೆ ಕೊಂಡುಕೊಟ್ಟ ರು. ಮೊದಲನೆಯ ಬಯಕೆ ನ್ಯ ೨೭೦ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುಷೆ: 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಆಯುಧಗಳಿರರಲ್ಲ. ನನಗೊಂಡು ರಿವಾಲ್ವ ಸ್ಟೆ ಸಿಗೆ ವುದಾ ಗಿದ್ದ ಕಿ! ಆದಕಾ 
ಹಂಬಲಿಸಿದೆ. ಸಲಯೆಂ ಕೂಡುದಾ ಣದಲ್ಲಿ Ck ಕ ಫಕ್‌ ಕರ್ತ: ದ ಮೇಳ 
ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಡೆ. ಆರಡಿ ಎತ್ತರದ ರಾಕ್ಷಸ. ಬರಿಗೈಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ee 
ಅನನಿಗದು ಗೊತ್ತೇ ಆಗದು. ಅವನ ಎದೆಗೆ. ಚೂರಿ ಹಾಕಬೇಕು! ಆಲ್‌-ಅವಿತಾ 
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ತಾಯಿ ಪ್ಲ 


ನನತಿಗ ಸ ಹದಿಂದ ಚಾಕುವೊಂದನ್ನು ಅದರೊಡನೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ಮಿ. 
ಅಚ್ಚುತ ಅವರನ್ನು ಕಂಡೆ. ಫೀ ಹ ನೋಡಿ ಸೋಜಿಗವಾಯಿತು. 
* “ನೀನು ಹೋಗಿಲ್ಲವೆ?” | 
ನಾನೆಂದೆ: “ಇಲ್ಲ.” 
“ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಂಜಿ, ತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ?” 
ನಾನು ಹೇಳಿದೆ: “ಅದ ದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ pa ಒಂದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಿದೆ.” ಎಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ಜರು” ಮನಂಚಿರ ಕೆರೆಯ ಹತ್ತಿಶದ 'ಜಾಗವೊಂದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೆಜಿನಯು, ಮೃದುವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು : “ನೀನೊಬ್ಬ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯೆ?” ಆಮೇಲೆ, 
Wh ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಹಲು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಕತೆಯನ್ನು ಅವರು ಹೇಳಿ 
ee ಲಬಯಸಿದರೆ, ನೆನಪಿಡು-“ಬದುಕುನ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬನೇ 
ಲೀಸರಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸ್‌ ಪೇದೆ ಸರ್ಕಾರದ ಅಸರಿಹಾರ್ಯ ಭಾಗ. ಬತ 
ಗಸ ಇ ಉಪಕರಣಗಳು. ಅವರನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಫಲವೇನು? ತಾಳ್ಮೆಯಿರಲಿ. 
ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ತಂದಿ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡು.” 
ಮಿ. ಅಚ್ಯು ತನ್‌ ನನ ನ್ನು ರೈ ಲು ಹತ್ತಿಸಿದರು. ಎನ್ಲಾ ್ಲಿಕುಲಂನಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು 
ಶಿಂಗಳಿದ್ದೆ, ಮುಸಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಬಮುದ್ಲಿ. ಅದು ಅಸಮಾನ, ನಿರಾಶೆ, ದುಃಖ ಮತ್ತು 
(ಚಿ ಕತೆಯಾಗಿ ತ್ತು | ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನಾನು ವೃಕ ತಲುಪಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸೆಲೆಯೊಲಸರಂಬುವಿಗೆ ನಡೆದುಹೋಜಿ. ಆಗೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ಮಾರಿತ್ತು ; ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಓಮಾರು ಮೂರು ಗಂಟಿ. ಮನೆಯಂಗಳವನ್ನು ನಾಕು ಪ ಕ್ರವೌಶಿಸಿದಾಗ, ನನ್ನ ತಾಯೆ 
ಳಿದಳು : “ಯಾರದು?” ನಾನು ವರಾಂಡಕ್ಕೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದೆ. ತಾಯಿ ದೀಸ ಹಚ್ಚಿ, 
ನೂ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಕೇಳಿದಳು. “ಮಗು, ಏನಾದರೂ ತಿಂದಿದ್ದೀಯಾ ?” 
ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ವಿಚಲಿತನಾದೆ, ಉಸಿರು ಕಟ್ಟ ದಂತಾಯಿತು. ಇಡೀ 
ಗತ್ತು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿತ್ತು ! ನನ್ನ ತಾಯೊಬ್ಬ ಳು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದ ಜು! ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ 
ಕೊಂದನ್ನು ತಂದಾ ಕೈಕಾ ಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅಮೇಲೆ ನ ನನ್ನ ಸೂಟಿ 
ನ್ಟ ದ ತಟ್ಟಿ ಇರಿಸಿದಳು. 
ನನ್ನ; ನ್ನವಳು: ಏನೊಂದೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. “ಅಮ್ಮ, ನಾನು ಇವತ್ತು ಬಕ್ತೀನೆ ಅಂತ ನಿನಗೆ 
ಕೀಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು?” 
ತಾಯಿ ಉತ್ತರಿಸಿದಳು : “ಓಕಾ್‌....ನಾನು ಅನ್ನ ಮಾಡಿ, ಪ್ರತಿದಿನ ಕಾಯ್ದೆ ್ರೀನೆ.” 
ಅದೊಂದು ಸರಳ ಹೇಳಿಕೆ. ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರಿ ನಾನು ಬರಲ್ಲ. ತಾಯಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗಿದ್ದು, ನನಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಳು 
ವರ್ಷಗಳು ಉರುಳಿವೆ. ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು ನಡೆದುಹೋಗಿವೆ 2ಇಯುದಿರು 
ಗಲೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಾರೆ. 
“ಮಗು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ, ಅಸ್ವೆ....” 
ಅನುವಾದೆ: ಡಾ| ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ, 
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ವಿಶ್ವ ನಿಖ್ಯಾತವಾದ ಮೂಗು 
NLS -' ಸಂತಾ. 
ನೈಕಮ್‌ ಮಹಮದ್‌ ಬಷೀರ್‌ : 


ಅದೊಂದು ಗಾಬರಿಗೊಳಿಸುವಂಥ ಸುದ್ದಿ ಯಾಯಿತು. ಅಸೆ ಟೆ ಅಲ್ಲ 
ಬುದ್ಧಿ ಜೀನಿಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮೂಗಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ “ಮಾಡಿ 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಆ ಮೂಗಿನ ಸತ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. 
ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವಾಗ ಆ ಮೂಗಿನವನಿಗೆ ಇಪ್ಪ ಕ್ಕೆ 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 'ನಯಸ್ಸು ಎಂದು ಕೊಳಿ ತ ಆವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲ. ಇಸ ನೃತ್ತೆ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ವಯಸ್ಸು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಡರೂ' 
ಮಹತ್ವ ಹೊಂದಿದೆಯೇ ಬಲ್ಲವರು ಯಾ ? ವಿಶ್ವ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಪುಟಗಳಲ ನೋಡಿದರೆ ಇಪ್ಪ ತ್ರನಾಲ್ವನೇ ವರ್ಷ ಮಹತ ಪೂರಿತ 
ವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಗಣ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದೇ 
ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಇತಿಹಾಸದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಡೆ 
ಇರಲಾರರು. | 
ನೀವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಈ ಕಥೆಯ ನಾಯಕ ಒಬ್ಬ ಅಡಿಗೆ 
ಯವನು. ಅವನೇನೂ ಅಂಥ ಬುದಿ ವಂತನಲ್ಲ. ಓದು ಬರಹೆ ' 
ಕರಿತವನಲ್ಲ; ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯೇ ಅವನ ಪ್ರಪಂಚ. ಅಡಿಗೆಮನೆಯ 
ಹೊರಗೆ ಆಗುವ ಫಘ*£ನೆಗಳಿಗೆ ಅವನು ಹೊರತಾದವನು. 
ಅದಿರಲಿ, ಅವನು ಏಕಾದರೂ ತಾನೆ ಅತ್ತ ಗಮನ ಅರಿಸಿಯಾನು ? 
ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಜೀಕಾಗು 
ವಷ್ಟು ನಕ್ಕೆ ಏರಿಸುತ್ತಾರೆ; ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಇವಷ್ಟು ದಿನನಿತ್ಯದ 
೫.896 ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿನ ತಿಂಗಳುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವನು ಅನ್ಲೇನು ತಲೆ 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡವನ ಲ್ಲ, ಸಂಬಳದ ದಿನ ಬಂದಾಗ ಅವನ 3 ಫಿ ಇಯಿಯೇ 
ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವನಿಗೇನಾದರೂ ನಕ್ಕಿ ಜೀಕಾದಕೆ 
ಆ ಮುದುಕಿಯೇ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 
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ವಯಸ್ಸು ತಲುಪುವವಕೆಗೂ ಅವನು ಸಂತುಷೆ ನ್ರವಾಗಿ ಬದುಕಿದೆ. ನಂತರ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯ 
ಕಾರಿ ಫ್‌ `ನೆ. ಸಂಭವಿಸಿತು! 

೫ ಆವನ ಮೂಗು ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಅದು ಬಾಯ ಸರದ್ದನ್ನೂ 
ಖಾರಿ ಗಲ್ಲದ ಮಗ್ಸಿನನ್ನೂ ತಲುಪಿತು. ಈ 

| ನಿತ್ಯವೂ ಮೂಗು ಬೆಳೆಯಲು ತೊಡಗಿತು. ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವೆ; ಫ್‌ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಗು ತನ್ನದೇ ಮಸ್ಬಿಕ್ಟೆ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿತು. ಅವನು 
‘a ಅನುಕೂಲನೆಂಜೇನಾ ದರೂ ಭಾವಿಸಿದನೆ? ಲೇಸೂ ಇಲ್ಲ! ನಿರಾಳವಾಗಿ ಉಸಿ 
ಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗಲೂ ಮೂಗಿಗೆ ನಕ್ಕೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ. ವಾಸನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೇನೂ ಅನಾನುಕೂಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಮೂಗಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ:ಗಿಯೇ ಈ ಬಡ ಅಡಿಗೆಯವನು ಕೆಲಸದಿಂದ ವಜಾ ' 
ತಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. 

ಕಾರಣವೇನು? 

"ವಜಾ ಮಾಡಿದ ಕೆಲನಗಾ ರನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ? ಎಂದು ಯಾವೊಂದು ಗುಂಪಿ 
ನವರು ಧ್ವನಿ ಎತ್ತೆಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಕೀಯ ಪ ಕ್ಷಗಳಂತೂ ಜ್‌ ಅನ್ಯಾ ಯವನ್ನು ನಿರೋಧಿಸದೆ 
ಅಸಹಾಯಕತೆಯಿಂದ ” ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತವು. 

ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಇದ್ದ ಯೌಕೊಬ, ರೂ"ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಏಕೆ ನಜಾ ಮಾಡಿದಿರಿ? 
ಎಂದೊ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಬಡೆ ಅಡಿಗೆಯವನು 

ಅವನು ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡದ್ದೇಕೆ ಎಂದೆ ಯಾರೂ ಅನನಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆವನಿದ್ದ ಕೆಲಸದ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಅವನಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿಯೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ಜನ ಈ ನೀಳೆ ಮೂಗಿನವನನ್ನು ನೋಡಲು ಬರತ ದ್ದರು. ಛಾಯಾ 
ಗ್ರಹಕರುಉಪದ್ರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪತ್ರಕರ್ತರು ಬಂದು ಪ್ರಕ್ನೈೆ ಕೇಳಿ 'ಗಲಾಟಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳೂ ಳ್ಳ 

ವಜಾ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಅಡಿಗೆಯವನು ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸವಿದ್ದ; 
ಅವನು ಮೂಗಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚ:ರದಲ್ಲಿರುವುದೊಂದೇ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ. 

ದೊರ ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಜನ ನೋಡಲು ಬರುವಂತಾದೆರು. ಅವನ ನೀಳ 
ಮೂಗನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿ ದ್ದು ಉಂಟು; ಳೆಲನರಂತು 
ಮುಟ್ಟಿ ಯೂ ನೋಡಿದರು. ಆವರೆ ಯಸೆರೂ' "ಇಂದು ಊಟ ) ಮಾಡಿಜಿಯೆ? ಏಕಿಷ್ಟು 
| ಾಗಿರುವೆ ?” ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಚಿ`ಿಕಿ ನಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು 
ಕಾಸು ಅವನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. RO ಅವನೇನು ಕೂ ರ ಪಾ ್ರೀಣಿಯೇ ? ಅನನು 
ನಡ 2 ನಿರೆಬಹೆ: ದು) ಆದರೆ ಅವನೂ ಒಬ್ಬ ಮಾನವ ಜೀವಿ. ಒಂದು ಗ ವೃ' ತಾಯಿ 
ಸುನ್ನು ಕರೆದು ಪಿಸು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅನಿಷ್ಟ ಜನರನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳಿ ಬಾಗಿಲು 
ಕಳು! |? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಆ ತಾಯಿ ತಡಮಾಡದೆ ಅನಕೆನ್ಲಿರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಬುಗಿಲು ಮುಚ್ಚೆ ದಳು, 


೩೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಇದಾದ ನಂತರ ಆ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಮಗೆಸಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಅವೃಷ್ಣೆಃ 
ಜನ ಅವನ ತಾಯಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟು ಆ ಮೂಗನ್ನು 'ನೆ ನೀಡ , 
ಯವಂತ ಜನ ಈ ಪ 'ನತಿಯನ್ನು en 
ಯಾವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರದ ನಿಸ್ಟ್ರಿ ಯತಿಯ ॥ 
- la ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಇಕ್ಸಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಲು ಕಂ | 
ಆ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನ ವರಮಾನ ದಿನೆ ದಿನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು ಆ ಬತ ಸ 
ವನು ಅಕು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಲಾಧೀಶನಾಗಿಯೇ ಬಿಟ Ki; 
ಮೂರು ಬಾರಿ ಚಿತೆ ತ್ರಗಳಲ್ಲ ಅಭಿನಯಿಸಿದೆ. “ಮಾನವ ಕ 
`ಕಲಾತ ಭ್‌ ವರ್ಣಚಿತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು! ಅರು 
ಮೂಗಿನೆವನ ಉ ದಾತ್ರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು he re 
ಒಂಭತ್ತು ಜನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರು ನೀಲ ಮೂಗಿನವನ ಭಾಗ್ಯ ಕುರಿತು 
ಹುಸ ಅವನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದರು. 
ಜಯೋಗ ಕೂಡಿದಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗಾಗಿ ಅತಿಥಿ ; 
ಜನರೆ ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಊಟಿ ಮಾಡುವ 
ಒಂದು ಚಿರಿತಿ ನನ್ಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅವಕಾಶವಾಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡ. ಅವರು ಸ 
ಆ ಇಬ್ಬರೂ ನೀಳ ಮೂನಿನವನನ್ನು. ಪ್ರೀಮಿಸುಮತಾದರು. ಅರವ 
ಈ ಸುಂದರ ಹೆಂಗಸರಿಬ್ಬರೂ ಒ ಬ ನನ್ನೇ € ಯಾವಾಗ ಪ ್ರೀತಿಸೆ 
ತೊಂದರೆ ಒದುದ್ದು ನಳ ಮೂ ಮೂಗಿನವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ. fe 
ಜು ಮೂಗಿನವನೆನ್ನು ೬ ಬೇರೆಯವರೂ ಪ್ರೀತಿಸುವಂತಾದಕು. ಹಿಳೆ ವ 
ಜಾ ಇಾಮಿತು ಮಹತ್ತ್ವ ವ ವೃಕ್ತಿ ಗಳ ಭವ ಒಬ ನೊಸಿದೆ. ನಳ | ಇತ್ತೆ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ ಸ್ರ ಮುಖ ಸಂಗತಿಯ ಬ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ - ಷೆ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ನೀಳ ಮೂಗಿನನನು ಬನು ಗುಟಿಯಲ್ಲ ಹ ಹ ನ ಕ 


ಕ್ರಮಿಸುವ ವಿಮಾನ ದ 
ಪ್ರಕರಿಸಿದವ.... ನಿರ್ಮಾಣದ ಬಸ್ಗೆ ಟಹಿಷ್ದಾನ ಎಂದು ಅವನ & 


'ಹಾತ್ಟರ್‌ 'ಬುತ್ತೋಸ್‌ ಫ್ರೀಸ್‌ ಫರಸಿ ಬರೋಸ್‌ ಸತ್ತ ೬ 
ಬಮುಕಿಗೆ ತಂದ! ಈ ಕುರಿತು ನೀಳ ಮೂಗಿನನನು ಈ ಭಾ ಸಪ 
ಯಾವಾಗ ಜನೆ ಪ್ರಸಂಚದ ಅತಿ ಎತ್ತ ತರದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಅಳತೆ ಮಾಡಿರ 
ಫೌಳಿವಕೊ ಅವರು ಹಾ ಬಗ್ಗೆ ನೀಳ ಮೂನಿನವನು ವ | 


ವ ಫಳ ಮೂರಿನವನು ೪ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬ್ಹು ಸ್ವ 
ಅಮೆ ಪ್ರಾಮುಖ ನಮ್ನ. ನೀಳ ಮೂನಿನವನು ನ್ನೂ ಹತ. | ನೀ 
4 ಇಗ a 


೫.4 4 


ಓಕ್ಕೆ ಓಬ್ಕಾತೆಸಾಗೆ ಕೂಗು ೩೩ 


|, ಪ್ರಕಾಶನದ ಮಸೆ, ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯ ಸವುದೆ, ಸತ್ತ್ಯಸೊತೆರೆದ ಜೀವನ, ವೈಕ್ತೈ 

ಕಸ ಗುಜ, ಬೇಳೊಡಾಡುವುದು. 

14 frie ಮೆಡಿ ಓೀಳೆನೂಗಿನವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವುದು ಇರಾ ಸರಿಂತಾಡೆ 

ಒಕ ಹೋಂಟದಿದ ಮುತ್ತಿಗೆ ಕಾಕಿ ಕಸ ಶಳೆಯುಕೊಳ್ಳುವು 

೧ ಕೊಸದ್ಗೂ. ಪ್ರಪೂಚೆದ ಇ ಶಿಕಾಸದ ದ ಶೆಚ್ಚು ಭಾಗನ್ಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುವುದು 

| ಟ್ರಿ ವಶಸಡಿಿಕೊಳ್ಳುವುದಿ ಆಗಿದೆ. 

'ನಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಾರರೂ ತಾನೆ ಏನನ್ನು? ಸಟ್ಟ್ರು ಹೋದ ಇಂದು ಶೊಡು 
ಮೇಲೆ ನೀವು ತೊಗನ್ನು ಹಾಕಿದಿರಿ ೬೫% ಇಟ್ಟು "ಕೊಳ್ಳಿ, ನೀವು ಅದಕ್ಕೆ 

ಮತ್ತು ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕಬೇಕು. ನೀವು ಮೆಳ್ಳೊ ತಾತಿ ಹಾಕಲೇ. ಕೆಲವು 

ಗಳ) 'ರೀತ್ರಒದ ಸೂತೆರ ಥಲ ಕೆಡುತ್ತದೆ ಡಿ. ಕಣ 'ಬರುವಷ್ಟು ತೆೊಗಿನಕಾಯಿಯ 

ತಿಗೆಳು ಜೋತು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ನೊಶರೆ ಯಾರಾದರು ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದೆ ಶಿಗೆದು 


ಮೊದಲಿಗೆ ಸರ್ಕಾರವೇ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೆ ಕೆೊಳ್ಳಬ ಬಕ್‌:ದಾ. ಅದೆ 


ಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿ: ಶು. ಸಕ ರೆ p< 4 ಮಗಿನರ © ಮುಖ್ಯನಾದವನು? 
೨ ಪದಕ ನೇಂತು. ಸ್ವತಃ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಬೀಳೆ ಮೊಗಿನವನಿಗೆ ಕೊರಳೆ ಸುಶ್ತೆಲೂ 


ದ ಸದಕಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸ್‌ ಳೆ ಮೂಗಿತೆ ಹವನ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಕುವ ಬದಲು ಅಧ್ಯ ರು ಅವನ ಮೂಗಿಸನೆ ತುದಿಯನ್ನು ಚಿವುಟಿದರು. ವಾರ್ತಾ 
ಇಖೆಯ ಛಾಯಾಗ್ರಾಹಕರು ಇದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸ ಕೊಂಡು ಪ್ರದರ್ಶಿ? ದರು. 

ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಡಿದ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳು ಉತ್ಪಾಶದಿದ ಮುಂಡೆ 
ಹೊವು. ಜನತೆಯ ಹೋರಾಟದ ನಾಯಕತ್ತೈವ ವೆನೆಿ ಗೆಳೆಯೆ ಬಳ ಮೂಗಿನವ ವ 
ಜೀಕು ! ಫಿಜವಾಗಿಯೊ ನಮ್ಮೆ ಸ್‌ ದಳ ಮೊಗಿಫೆ ್ರವೆಫೇ. ದೇವರೇ ! 
ಮೊಗಿಸೆವನ, ಯಾರೆ ನಾಯಕ 9 ಏತೆರೆ ನಾಯಕ? 

ಭೀಳೆ ಮೂಗಿತನೆಳು ಒಂದು ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ! ಯಾವ ಪಕ್ಷ? ಹಲವಾರು 
ದೆ ವು. ಏಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಸೇರಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 


“ನಾನೇ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರೆ:ವಾಗೆ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಯಾಕೆ ಸೇರಬೇಕು? ಎದು 
; ಬೀಳೆ ಮೂಗಿತನಫೇ ಹೇಳಿದ. 
ನೊಂಶೆರೆ ಒಬ್ಬ ದರ “ಕೆಯ ಬೀಳೆ ಮೂಗಿನೆವನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ದ್ವೆರೆ ಅವನು ನನ್ನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಸೇರಬಹುದು. 
“ಅದಕ್ಕೆ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನು : ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿ sr 
ಭಳ ಮೂಗಿಫನೆನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಾರ್ಯೆದರ್ಶಿವಿಯನ್ನು “ನಾನು ಯಾವುದಾ 
ಡ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕೇ ?” ಎಂದು ರ ಅವಳು ಅವೆನ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಜಾಡರ ಟೆ ಕೀವೇಕೆ Pe ಕು? ಎಂದೆಳು. 

ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ *ನೆಮ್ಮದು ಳೆ ಮೂಗಿಫನರೆ ಪಕ್ಷ; ನೀಳೆ ಮೂಗಿನವರೆ ಪಕ್ಷವು 


ಟು 


ತಿ೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಜನತೆಯ ಪಕ್ಷ!” ಎಂದೆಲ್ಲ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಕೂಗುತ್ತ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷ 
ಆಗಮಿಸಿತು. ಸೆ 
ಇದರ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೇಕಿಲ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಸದಸ್ಯ ರು ಅರಿತರು. ಅವರೆ ನೀಳ ಮೂಗಿ 
ನವನ ಕಾರ್ಯ ದರ್ಶಿನಿಯೊಬ್ಬ ನ ಸ್ಸ ಬಡಿದು ಅವನ ವಿರುದ್ಧ ನೋವನ್ನುಂಸು ಮಾಡುವ 
ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆ ಕವರು «ನೀಳ ಮೂಗಿನವನು ಜನತೆಯನ್ನು ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ! ಈ ಮೂಲಕ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ವಂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಂಚನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಭಾಗಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಡ್‌ ಸತ ನನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವೆ; 
ಆ ನೀಳ ಮೂಗು ರಬ ್ಬಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ ದ್ದು! “ 
ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳೂ ತನ್ನು ಮುಖ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದವು. ನೀಳೆ 
ಮೂಗಿನವನ ಮೂಗು ರಬ್ಬರಿಥಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿದವು. 
ಜನರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ ರೆ? ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ ಬಿರಿ? 
ಅಧ್ಯ ಕರಿಗೆ ಪ್ರಸಂಚದಾ ದ್ಯಂತ ತೆಂತ್ರಿ ಫೋನ್‌ ಕರೆಗಳು, ಪತ್ರಗಳು ಬರುವ 
ಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೇ ಸಿಕಿಯದಾ "ನೀಳ ಮೂಗ ರಬ್ಬರ್‌ ಮೂಗನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ! ನೀಳೆ ಮೂಗಿನವನ ಪಕ್ಷ ಕೆಳೆಗಿಳಿಯಲಿ ! ಹೋರಾಟ ಕಾಯುವಾಗ gh 
ನೀಳ ಮೂಗಿನ ನಿರೋಧ. ಪಕ್ಷ ಯಾವಾಗ ಈ ಹೇಳಿಕೆ ನೀಡಿತೋ, ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷ 
ಮಕೊ ಬ್ಬ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯನ್ನು ನೇಮಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. ಅವನು ಪ ಪ್ರತಿ ಹೇಳಿಕೆ 
ನೀಡುತ್ತಾ “ಆತಿ ಬಯ ದೇಶ ಬಾಂಧವರೆ, ಪ್ರಜೆಗಳೇ ! ಆಕೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ 
ದೂರವಾದುದು. ನಕ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸದೆ ಹೋದ, ಇದ್ದು 
ಅವಳ ಸೇಡಿನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಸೃ ಆಕೆಯು ನೀಳ ಮಂ ಪ್ರಚಾರ ಹಾಗೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತನ ದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ನಹೋದರನೊಬ್ಬ 
ವಿರೋಧ ಪ ಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಬೇರೆ ನಕ್ಷದವರಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವೆ. 
ನಾನೇ ನಾಯಕ ನೀಳ ಮೂಗಿನನನ ನಂಬುಗೆಯ ಕಾಗ್ಯದರ್ಶಿ. ನೀಳ ಮೂಗಿನವನ 
ಮೂಗು ರಬ ಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಲ. ನನ್ನ ಹ್ರದಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅದು ಸಹಜವಾದುದು. 
ಮ ಸಂಧಿಗ್ಹ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳ ಮೂಗಿನೆನನನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವಂಥವರು ಚಿರಾಯು 
ವಾಗಲಿ, ಆ ವರಿಗೆ ಇಕತೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ. ಹೋರಾಟ 
ಯುವಾ ಗಲಿ!” 
ನು ಮಾಡುವುದು? ಜನತೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಕಳೆವಳೆ ಹುಟ್ಟಿ ತು. ನೀಳ ಮೂಗಿ 
ನನನ ಬಕ ಪಕ್ಷದ ನಾಯಕ ಸರ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯ ರಲ್ಲಿನ ನೂ ನತೆಯನ್ನು 
ಹುತುಕ ತೊಡಗಿದ! : ಅವಿವೇಕಿ ಸರ್ಕಾರ! ಅವರು “ನೀಳ ಮೂಗಿನವರಥೇ ಪ್ರಧಾನ 
ಎಂಬ ಬಿರುದು ಬೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ.” ಜನತೆಯನ್ನು ತಪ್ಪು ದಾರಿಗೆ ಎಳೆದವನು. ಅವರು 
ಅವನಿಗೆ ಚಿನ್ನ ದ ಪದಕದ ಸರವನ್ನೇ ನೀಡಿದರು. "ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಕೂಡ ಈ ವಂಚನೆಯಲಿ 
ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ರಾಸ್ತಿ ್ರೀಯತೆಯೆ ನುಚಿಕೆಗೆ ದ್ರೋಹ ಉಂಟು ಮಾಡಿದಾ ಕ್ತಿ. 
ಆಧ್ಯಕ್ಷರು ರಾಜೀನಾಮೆ ನೇಡಬೇಕು. ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲವೂ ರಾಜಿನಾಮೆ ನೀಡಜೇಕು, 
ನೀಳ ಮೂಗಿನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು |? 


ನಿಶೆ ನಿಖ್ಯಾತನಾದೆ ಮೊಗು ೩೯ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಕೋಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಒಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸೈನಿಕರು ಹಾಗೂ 
ಅವರ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳು ಆ ಬಡ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. 
ಅವನನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಕರೆದೊಯ್ದರು. 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನೀಳ ಮೂಗಿನನನ ಸುದ್ದಿಯೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಜನರು : 
ಅವನ ಇರುನಿಕೆಯನ್ನೇ ಮರೆತರು. ತರುವಾಯ ಅಣುಬಾಂಬಿನ ಪರಿಣಾಮದ ಹೊಸ 
ಸುದ್ದಿಯು ಬಂತು! ಏನಾಯಿತೆಂದು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರೆ! ಜನರು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತಿರುವಾಗ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಂದ ಸಂಕ್ರಿಪ್ತ್ರ ಪ್ರಕ.ಿಣೆಯೊಂದು ಹೊರಬಿತ್ತು. “ಮಾರ್ಚಿ ೯ ರಂದು ನೀಳ 

ಖೂಗಿನವನ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ೪೮ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಂದ ಬರಲಿರುವ 
ನುರಿತ ವೈದ್ಯರು ಅವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವರು. ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲಾ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ವರದಿಗಾರರನ್ನು ಸ್ರತಿನಿಧಿಸಲಿನೆ. ವಿಶ್ವಾದ್ಯಂತ ನೋಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
| ಸಭಾಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಲಾಗ:ವುದು; ಜನತೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ತೆಯನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕು.? 

ಎಸ್ಟಿದ್ದೆರೂ ಜನರು ಜನರೇ, ಅವರು ನಿಶ್ಯಬ್ದರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಹೋಟೆಲುಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಸುಸ್ಟಿರು. ಪೋಲಿಸ್‌ ಠಾಣೆಗಳಿಗೂ ಬೆಂಕಿ ಇಟ್ಟರು. ಸರ್ಕಾರಿ ಚವನ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಕೋಮು ಗೆಲಭೆಯೂ ನಡೆಯಿತು. ನೀಳ ಮೂಗಿನ 
ವನಿಗಾಗಿ ಈ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಆಹುತಿಯಾ 
ದರು. 

ಮಾರ್ಚ್‌ ೯, ೧೧ ಘಂಟಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭವನದ ಮುಂದಿನ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಜನ 
ಸಾಗರವೇ ಸೇರಿತ್ತು. “ಪರೀಕ್ಷೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿದೆ! ಜನರು ಶಾಂತರಾಗಿರಬೇಕು” 
ಎಂದು ಧ್ವನಿವರ್ಧಕಗಳು ಗುಡುಗಿದವು. ಸ 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಮತ್ತು ಸಚಿವರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲೇ ವೈದ್ಯರು ನೀಳ ಮೂಗಿನವನನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರಿದರು. ಒಬ್ಬ ವೈದ್ಯರಂತೊ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಯನ್ನು 
ಡಿದರು. ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನೆ ಬಾಯನ್ನು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ತೆರೆದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ವೈದ್ಯ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಿದ. ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಅವನ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ ಒಂದು ತೊಟ್ಟು ರಕ್ತ ಸ್ರವಿಸಿತು. 

“ಮೂಗು ವಾಸ್ತವವಾದುದು, ರಬ್ಬರಿನ ಕೃತಕ ಮೂಗಲ್ಲ” ಎಂದು ವೈದ್ಯರು 
ಒಸಿ ಭಿಪ್ರಾಯ ನೀಡಿದರು. 

ಒಬ್ಬಾಕೆ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿನಿಯು ನೀಳ ಮೂಗಿನವನ ಮೂಗಿನ ಹೊಕ್ಳಿಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ, 
ಓಳು. | 

ವೀಳ ಮೂಗಿನವನು ಚೆರಾಯುವಾಗಲಿ, ನೀಳ ಮೂಗು ಹೊಂದಿರುವವನೇ 
ಚಿರಾಯು! ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಜನತೆಯ ಸಕ್ಷ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನದು ಇದು ಚಿರಾಯು 
ವಾಗೆಲಿ !? 

ಈ ಕೂಗಾಟ ಮತ್ತು ಮೆರೆದಾಡುನಿಕೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ಇನ್ನೊಂದು 
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ಯೋಜನೆ ಹಾಕಿದರು. ನೀಳ ಮೂಗಿನವನನ್ನು ಸಂಸತ್ತಿಗೆ ಸದಸ್ಯನನ್ನಾಗಿ ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದರು. ಅದು ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ತೆರೆ ಎಳೆಯಿತು. 
ಆದರೆ ನೀಳ ಮೂಗಿನವನನ್ನು ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು 
“ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲ ರಾಜೀನಾಮೆ ನೀಡಲಿ! ಇದು ಜನತಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸುವ ತಂತ್ರವಾಗಿದೆ! 
ಅದು ನಲ ರಿನ ಮೂಗು!” ಎಂದು ಕೂಗತೊಡಗಿದವು. 
ಭಾಗಿ ಸುಳ್ಳಿನ ಸರಮಾಲೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದರು. ಇದು ತಪ್ಪು 
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮಾರ್ಗನಲ್ಲವೆ." ಈಗ ಬಡ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತೆಕು ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? 


ಅನುವಾದ: ಪರಮಶಿವ ನಡುಬೆಟ್ಟ 


"ಗಾಳಿ ಗೋಪುರಕೆ ಶಿಲ ನಿಯೆಮಗಳಿಲ, 
ಕನ ವ 


ಜಿ. ಕೆ. ಚಿಸ್ಟರ್‌ಟನ್‌ 


. ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾ ಯದಿಂದ ಹೊರೆತಾದೆ ಅರ್ಥಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಅಮಾನ- 


ನೀಯ, ಸಿ; ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಳನಣಿಗೆಯಿಲ್ಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಯ 
ಅಸಾಧ್ಯ, p 


ನಾನಿ ಪಾಲ್ಪೀವಾಲಾ 


ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಉವಾಚ--ಸಂಜೆಗಣ್ಣಿನ ಹಿನ್ನೋಟ 


ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ 


ಮುಂ ದುವರಿದದ್ದು 


೪, ಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಷಹರಿಗೆ 


ಹಳ್ಳಿಗೂ ಷಹರಿಗೂ ವಿಧಿನಿಸೇಧಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೆ ಶ್ಟ್ರೇನೂ 
ವ್ಯಶಾ ಸನಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯ ಬಕ್ಟಿಹೆಬ್ವಾಳಿನ 
ಕಥೆಗೂ ನೆಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ವಾಸದ ಕಥೆಗೂ ನಡುವೆ ಕಟ್ಟಿದ 
ಸೇತುವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ನಾನು ಮೊದಲು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದದ್ದು 
೧೯೧೨ರಲ್ಲಿ--ನನ್ನ ತೆಂಡೆ ತಾಯಿಯರು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ತಮ್ಮ 
ನೊಡನೆ. ನಮ್ಮ ಶಿಜ್ಜ ಅಕ್ಕಿಹೆಬ್ಬಾಳಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೆಂದು ನೆನಪು. 
ನಾವು ಮೈ ಸೂರಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಅಲ್ಲೇ ನೆಲಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ನಾಯು ಬರುವುದು ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತಾದರೂ 
ಬಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ .ವಾಸಿಯಾಗೆ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಕು ಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟ ರು. ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ 
ಭವರೋಗ ವೈ ದೆ ನಷ್ಟೇ. (ಖಾಯಿಲೆ ಬಾ ಇಡಿಕೊಂಡು ಇವಿ 
ಬೇಕೆಂಬ ಟಿ ಕುರತತು “ಭವ” ರೋಗ ವೆ ವೈದ್ಯ ಸನ ನೆರವು ಬೇಡ 
ಬಹುದೆ ! ಎಂಥ ಐರನಿ!) ಆ ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ. ಸಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಬಂದು ಗಿರಿಭೌ, ರ ತಮ್ಮ: ಯ್ಯನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡೆವು. 

ಒಂದು ವಾರ ಅವ ವಕೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಅವರ ಮನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗೆದಲ್ಲೇ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿದೆವು. 

ತಮ್ಮಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ನಾರಾಯಣ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಕೊಗ್ಳಿ ಮಾವ. ಸಂಗೀತದ ಮತ್ತು ನಾಟಕದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಬಿಡಾರಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಪು ನವರೂ ಬೆಂಗಳೂರು 
ನಾಗರತ ್ಲಮ್ಮನವರೂ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ನಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯನೃತ್ತಿ ನ ನಡೆಸಿದೆ 
ರೆಂದು NI, ನಾಸುಜೀವಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ 
"ಫಾ ಕಂಡ ಕಲಾನಿದರು' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, 
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ತಮ್ಮಯ್ಯನವರಿಗೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಿತ್ತು. ಗೌರೀಹಬ್ಬ ದ ದಿನ ಅರಮನೆ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ಮೊರದ ಬಾಗಿನ ಬಂದದ್ದು ನೆನಪಿದೆ. ಅವರು ಅರಮನೆ ನಾಸ 
ಕಂಪೆನಿಯ ಗಣ್ಯ ಸದಸ್ಯರು. ಆ ಕಂಪೆನಿಗಾಗಿ "ಗೆಯಚರಿತ್ರೆ' ಎಂಬ ನಾಓಕವನ್ನು ಬರೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೂ ಖ್ಯಾತಿ ಗಳಿಸಿದ್ದರು. ಆ ನಾಟಕ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ವಾಯಿತಾದರೂ ನನಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಅಚ್ಚಾಗಿತೊ 
ಇಲ್ಲವೋ--ಅದೂ ತಿಳಿಯದು. ' 

ಗಿರಿಭಟ್ಟಿರ ತಮ್ಮಯ್ಯನವರನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲು ಕಂಡಾಗಲೇ ಅವರು ಹೆ 
ಹಣ್ಣು ಮುದುಕರು--ಅಥವಾ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹಾಗೆ ಕಂಡರು. ಅವರು ವಾಸವಾ 
ದ್ಹೆದ್ದು ಕೋಟಿಯ ಒಳಗೆ, "ತ್ರಿಣೇಶ್ವರನ' (ಕ್ರಿನಯ ಫೇಶ್ವರನ) ಗುಡಿಯ ಉತ್ತರಪಕ್ಕ 
ಇದ್ದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ. ಆಗ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯ ಸುತ್ತ ಈಗಿರುವಂತೆ ವಿಶಾಲವಾ 
ಬಯಲೂ ಉಹಪವನಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅರಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ' ನಗಾರಿಖಾನೆ, ಅದೆ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ನಾ ಹಬೆಯನ್ನು ಉಗಿಯುಕ್ತಿದ್ದ, ಅರವ.ಕೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ವಿದ್ಯುತ್ತ 
ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಯಂತ್ರಾಗಾರ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಯಾ 
ದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಇಲಾಖೆಯ ಸರಬರಾಜು ನಿಂತರೆ ತಮ್ಮದೇ ಒಂ 
ಯೆಂತ್ರೆನಿರಲಿ ಎಂದುಕೊಂಡು ಅರಮನೆಯವರು ಅದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಬಸಿದ್ದಿರಬಹುದೆ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ ದೇವಾಲಯಗಳಿಲ್ಲವೂ ಆಗಲೂ ಇದ್ದವು. ಜೊತೆಗೆ ಕೋಕ 
ತುಂಬ ಮನೆಗಳು ಸುಮಾರು ೭೦೦-೮೦೦ ಮನೆಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಯುವರಾಜರು 
ಕಾಂತೆರಾಜೇ ಅರಸರು (ಅವರ ಅರಮನೆಯೂ ಸುತ್ತಿನ ೩೦೦-೪೦೦ ಎಕಕೆ ಜಮೀನು 
ಈಗ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಗೆ ಸೇರಿವೆ), ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತರಾಜೇ ಅರಸರು- ಇಂಥ ನಾಲ್ಕೈದ: 
ಅರಸರು ಹೊರತಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಆರಸು ಕುಲದವರೆಲ್ಲ ಕೋಟಿಯೊಳಗೇ ವಾಸಿಸ 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅರಮನೆಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ನಡೆಗುತ್ತಿದ್ದ ವರು ಅರಮನೆಯ: 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಪುರೋಹಿತರು, ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ವಾಸಿಸ 
ತ್ರಿದ್ದದ್ದು ಕೋಟಿಯೊಳಗೇ, ಉತ್ತರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಹಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದೊಡನೆಯೆ: 
ಸರಿಮಳದಿಂದ ದಶ್ಚಿವಾದ ವಾತಾವರಣದ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬೀದಿಗೆ ಹೂವಿನ 
ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿ ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಕೋಟಿ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುಕ್ತಿತ್ತು. 

ಸುಮಾರು ೧೯೧೪-೧೫ರಲ್ಲೇ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಕಡೆ ನಿವೇಶನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಳೆಗಿದ್ದೆ ಮನೆಗಳನ್ನು ಒಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಎಂದು ನೆನಪು 
ಗಿರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯನವರು ಕೋಟಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಬ ಮೇಲೆ ಮಂಡಿಸೇಟೆ? 
ಸೇರಿದ ಕಾಳನ್ಮನ ಗುಡಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೊಡನೆ ನನಗೆ ಹೆಚು 
ಬಳೆಕೆಯಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ (ತಮ್ಮಯ್ಯನನರ ಮಗಳು) ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳ ಆದರದಿಂದೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು; ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಹಿರಿಯ ಮಗೆ ನನ್ನ ಸಹಪಾಕಿ 
ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯ. ಆದ್ದರಿಂದೆ ನಾನು ಅವರೆ ಮಂಡಿಸೇಟಿ ಮನೆಗೂ ಎಸ್ಟೋ ಸಾಕ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನಾನು ಹೈಸ್ಕೂಲು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅವರು ಕೋಟಿಯ: 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನಿನ್ನೂ ಶಾಲೆಗೆ ಸೇರಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಉನಾಚ-.ಸಂಜೆಗಣಿ ನ ಹಿನ್ನೋಟ ತ್ತಿ 
ಬಿ ೧8 


A ಸೂರನ್ನೆ € ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆ ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶೇವರ ಸೇವೆ Be EE ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ. ಆ ಸೇವೆ ಹಲವು ವಿಧನಾದದ್ದು. ಮಡೆ 
ಹೊರಳ:ವುದು, ಹೆಜ್ಜೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಜೀವರಿಗೆ ಅಸ್ಟೊ ತ್ತರ, ಸಹಸ ಕ್ರೈನಾಮ, ದೇವಿಗೆ 
ಶುಂಕುಮಾರ್ಚನರೆ, ನೆಂಜುಂಜೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶಾಲ್ಕನ್ನದ ಪಸ ನಕ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲ ಎರಡರ ಪರಿಚಯ ಇಂದಿನ ಯುವಕರಿಗೆ ಇರಲಾರದು. ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒದ್ದೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟೀ ನೆಲದ ಮೇಲೆ (ಬೀದಿಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ) 
ಹೊರಳುಕ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಲೇ ದೇವಸ್ಥಾ : ನಶೊಳಳ್ಕೆ ಬರುವುದು--ಇದು ಮಡೆ ಹೊರಳು 
ವುದು. ಈ ಸೇವೆಯಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾದ ಪ್ರಭೇದವೆಂದರೆ : ಶಿವಕೂಟದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ (ಅಲ್ಲಿ 
ಊಟ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲ ಭಕ ಜೀ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು) ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಎಂಜಲೆಲೆಯ ಮೇಲೆ "ಹೊರಳುವುದು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಒಂದೊಂದು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸಾ ರ 
ಮಾಡುತ್ತ ದೇವಸ್ಥಾ ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. -ಇದು ಹೆಜ್ಜೆ ನಮಸ ಸ್ಟಾರ, ಬ | 
ದೇವರ ಸೇವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಸ ನೇರ ಕಡೆ ಬರಲಿದೆ. ನನಗೆ ಆಗಿನ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಇದು ಅಸಹ್ಯವೆನ್ಸಿ ಸಿತು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ ಡೊಳೆ 
ಯಿಂದೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ FA ಮಡೆ ಹೊರಳಿದರು, ಹೆಜ್ಜೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವನ್ನೂ ಹಾಕಿ 
ದರು; ಶಿನಕೂಟದಲ್ಲಿ ಮಡೆ ಹೊರಳುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸೇವೆ ಒಂದು 
ವಾರವೋ ಹತ್ತು ದಿನವೋ ನದೆದಿರಬೇಕು. ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಕನಸಾಯಿತಂತೆ : 
ವಿಭೂತಿ ಇ್ಬಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬ ಬಂದು “ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ: ಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅದರ ಫಲ ಮಾತ್ರ ಬೇಡ ಅಂತೀಯಲ್ಲ?” ಎಂದು ನಕ್ಕನಂತೆ. ಸೇವೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ" ಮುಗಿ 
ಯಿತು. ನಾವೆಲ್ಲ ವೌ ಸೂರಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಕ್ಕಿಹೆಬ್ಬಾಳಿಗೆ ಪ್ರ ಪ ಯಾಣಮಾಡಿದಿವು. 
ಗಿರಿಭಟ್ಟಿರ ತಮ್ಮಯ್ಯನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ಎಂ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಡಲು ಬಂದರು. ಅವರ ನಮ್ಮ ಂಜಿಂಧೆ ಅಸ್ಟೇನೂ ಹೆತ್ತಿರದ್ದೆಲ್ಲ. 
ಹೆತ್ತು ತಲೆಮಾರಿನ ಹಿಂದೆ ಅವರ pO ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಜಕೊ ಆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮ ಂದಿ 
ರಾಗಿದ್ದ ರಂತೆ. ಸಂಬಂಧ ದೂರವಾದರೂ ಅಯ್ಯ (ಮಬ ಯೆ ನವರನ್ನು” ಎಲ್ಲರೂ 
(ಅಯ್ದ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು) ನಮ್ಮೊಡನೆ ಮತ್ತು "ಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಂದಿರೊಡನೆ ಬಳಕೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿ 1 ಭೇಟಿ ನನ್ನ ಜೀವನ 
ಪಥ ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿತು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಬರಬೇಕಾದ ಪಾಲು ಬಂದಿತ್ತಸೈ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ, ರೂಢಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಸಿಲಸಜೇಕು. ಒರಿಯ ಮಗನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ನಂಬ ಯೋಚನೆಯಿತ್ತು. ಅಯ್ದ ಭೇಟ ಕೊ! ಲೆ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡು “ಯಾವ ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದಿ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
“ನಾಗಮಂಗಲ ಬಿಟ್ಟಿ ಸೇರೆ ಅವನನ್ನು ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಕಳಿ: ಸುವುದಕ್ಕೇ ಆಗಿಲ. ಓದು 
ಬರಾವು ಬರುತ್ತೆ. ಕೋನಂ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿ ಪ್ಯಾಸು ಮಾಡಲಿ. ಜಮೀನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೆ "ನು ವಿದ್ಯ ಬೇಕು!” ಎಂದರು ಆಗ ಅಯ್ಯ ಬಹಳ ಗಂಭೀರ 


ಬ 


ವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು “ಸುಬ್ರಾಯ, ನೀನು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ಅಥವಾ 
ಹಾಗನ್ನಬಾರದೇನೊ. ನೀನೇನು ಮಾಡೀಯೆ. ನನಗೆ ಬಂದ ವಿಃ ಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಉಳಿದದ್ದೆ € ಸ ಅಲ್ಲದೆ ಹುಡುಗನ್ನ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು ಅಂದರೆ ಅಕ್ಕಿ 
ಹೆಬಾ ನಲ್ಲ ಸ್ಕೂಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ !....ಈ ವರ್ಷ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಸೇರುವ ಕಾಲ ಆಗಿಹೋಯಿತು, 
ಸಟ ವರ್ಷ ಇನನನ್ನ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಕಳಿಸಿಬಿಡು. ನಮ್ಮ ಮನೇಶೇ ಇದ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಿ, 
ನನಗೇನು ಈ ಚೋಟುದ್ದ ದ ಹುಡುಗ ಹೊರೆಯಲ್ಲ. ಅಂಬಲಿಯೋ ತುಂಜಿಸೊಪ್ಪೈ ( 
ನಮಗಾದದ್ದು ಅವನಿಗೂ ಆಗುತ್ತ » ಎಂದರು. 

ನಮ್ಮ ತೆಂಜೆಗೆ ಅವರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ನಂದು ಕಡೆ ಅವರೊಂದು ಕಡೆ ಎಳೆದಾಡುವಂಥ ಮಾತು ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅಯ್ಯನೇ ಗೆದ್ದರು. “ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ಸಂಕೋಚವಾದರೆ ಒಂದೆರಡು ಖಂಡುಗ ಭತ್ತ 
ಇ ಅಂತೂ ಹುಡುಗನ್ನ ಹಳ್ಳೀಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ; ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದರು. ನಮ್ಮ ತಂಡೆ ಒಬ್ಬ ದರು. ಆದರೆ ಅಕ್ಕಿಹೆಬ್ಬಾ ಳಿಗೆ ಫಡ ಅವರೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹೊಯ್ದಾ ಡುತ್ತ ಲೇ ಇತ್ತು. “ಹುಡುಗನ್ನ ಅವರೆ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಯ ನದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು, ನಿಜ. “ಒಡ 4 ಪಟ್ಟ ಣವಾಸದೆ ಜೀವನ, 
ಅವರವರ ಕಷ್ಟ ಶಿವರವರಿಗಿರುತೆ ” ಎನ್ನುತ್ತ ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಆಯ್ಕೆ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಜಮೀನಿನ ಚತ್ರ ತಿಗಿದುಕೆನಿಡು. ಹೋಗಲು ಬಂದಾಗೆ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನೇ 
ಒತ್ತಿ ಹ. ಬೇಸಗೆಯ ರಜ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನನ ನ್ನು ಮ್ಛೈ ಸೂರಿಗೆ ಕಳಿಸುವುದು 
ಖಚಿತವಾಯಿತು. 

ಆ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲೇ ನನಗೆ ಮುಂಜಿ (ಉಪನಯನ, ಗಾ ಯತ್ರೀ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು 

ಉಪದೇಶಿಸುವ ಸ ಸಮಾರಂಭ) ಮಾಡಿದೆರು. ನಾಲ್ಕು ದಿನ ನನರ ಎಂತ ಇಲ್ಲದ | 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಸ್ಕೈ. ಹೊಸ ಸಂಜೆಗಳು, ಹಸೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಆರತಿ ಎತ್ತಿ ಸಿಕೊಳು ವುದು, 
ಬದುಗಳ ಮನೆಯ ಮಹಿಳೆಯರೆಲ್ಲ ನನ್ನಿಂದ "ಭವತಿ ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಹಿ' ಹೇಳಿಸಿ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಹಾಕುವುದು, ನಾಲ್ಕು ದಿನವೂ ಹಬ್ಬದ ಊಟ-ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಚನ್ನ ರಿಸುತ್ತ ಸವಿಜಿ 


೪೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


NS ಚಾಚಾ ಚಾಚಾ 


ಜನಿವಾರ ಒಂದು ದೊಡ್ಡಸಿ ಸ್ಕಿಕೆಯ ಚಿಹ್ನೆ ಎಂಬ ಭಾವ ನತಯ ಮಾ ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗ್ಯ ಜ್‌ ದಿನ (ತಂಜಿ "ನಿನಗೊಂದು ಷರಟು ಗತಿಯಿಲ್ಲವೇನೊ?' ಎಂದು 
ಗೆದರಿಸು ತನಕ) ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಜಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಓಡಾಡಿ ದ್ದ ನ್ನ್ನ ಹ ಈಗಲೂ 
ನಗು ಬ ದೆ. 
ನ್ಯಾಹ್ಸಿ ಃ ನನೊ ಡನ ಕುಳಿತು. ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ರು 

ಅನಂತರ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ. ಆ Wore ಸಿಕ ರು. ಆತೆನಿಗೆ ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚೆ ರಿಸುವ ರೀತಿ ತಿಳಿಯದು, ಅವುಗೆಳ 'ರಿರ್ಥವೂ ತಿಳಿಯದು. “ಯೋ ವಶಿ ವತ 
ರಸ ಎಂಬುದನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಸದನಿಭಾಗೆಮಾಡಿ “ಯೋವಶಿ )ವತ/ಮನೋರಸೇಃ” ಎಂದು 

ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟದ್ದು ಸಿಸಿ” (ಅದು ತಪ್ಪೆ ೦ದು ನನಗೆ ಕಿಳದದ್ದು ಮ ಸಾವತ್ತು ವರ್ಷ 
ಕಳೆದ ಮೇಲೆ) ಮಂತ ಶ್ರಗಳನ್ನು ಬೇಗಲೇ ಕಲಿತೆ, ನೇದಮ ತು ತ್ರಗಳ ಲಯ್ಕ 
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೨ 
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ಭಾನೆಯ ಗಂಭೀರ “ನಾದ” ಇವುಗಳ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು ಅಜೀ ಮೊದಲು. 
ರಥೋತ್ಸ ವದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎರಡು ತಂಡ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೇದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು "ಹಾಡು'ತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತಾದರೂ ಅವುಗಳ ಮಾಧುರ್ಯ ವ: ನ 
ಮುಟ್ಟಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವಾಗ ಅದರ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ರು ಅರಿವಾಯಿತು. ಬಹುತ ತಿಂಗಳು ನನ್ನ ಮಂತ್ರ ಪಠನ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿತ್ತು “ಮೈ ಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿ ಯ” ಎಂದು 
ತಂದೆ ಗದರಿಸಿದಮೇಲೆ ಕೂಡ! 

pe ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವ, ಕೇಳುವ, ಆಸಕ್ತಿ ಈಗಲೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ಹಾಗ ಗೋಖಲೆ ಸ ನಿರ್ವಜನಿಕ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ವ್ಯಾಸಪೂಜೆಯ ದಿನ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂತ್ರ 
ಪಠನನನ್ನು ಕೇಳಲು ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಂಗೀತ ಕೊಡುವ ಉದಾತ್ತ ಆನಂದವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
on ಒಂದೊಂದು ವೇಕಿ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನನ್ನ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ Wp ಅಥವಾ 
ದೀಕ್ಷಿತರ ಕೃ ತಿಯ ತುಣುಕು ಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವಂತೆ (3 ಕೃಷ್ಣೆ ಕ್ಲೀನ ರಜಸಾ 
ರಾಸ ನಮವೇಶಯನ್‌” ಅಥವಾ “ವಾಮದೇವಾಯ ನಮೊ “ಕೈ ಷ್ಠಾ ಯ 
ನಮಃ” ಹೊರಹೊರಡುತ್ತದೆ-ನನ್ನ ಪಠನ ರೀತಿ ದೋಷರಹಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ ಸಟೆ 
ಅರಿವು ನನಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ! 

ವೇದ ಅಸೌರುಸೇಯ, ವಿಶ್ವ ದ ಜ್ಞಾನನೆಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದದ್ದು ಮತ್ತೆ ನ ಇಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ದ್ಹೇನೂ ಇಲ್ಲ--ಇತ್ಯಾದಿ “'ಅಿತಿಶ್ರದ್ಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಕಂಬದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನಾದನಾಧುರ್ಯದಿಂದಾಗಿ, ಅಸೇಕ ವೇಳೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾಗಿ, ಕೆಲವು 
ಘನವಾದ ಕಲ್ಪ ಲ್ರನೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಂತ್ರ ಗಳು ನನಗೆಪ್ರಿ ಯ. ಅವು ಭಾರತೀಯರಲ್ಲದವರನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸಿವೆ. ಮಹಾರಾಜರ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕತ ಪಾ ್ರಿಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಸಿ: ಆರ್‌ 
ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಒಂದು ದಿನ ಪಾಠ ಹೆಳುತ್ತಿದ್ದು ಗ ಮಂತ ಶ್ರಪೊಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸ 
pS ತ. ಅವರ ಕಂಠ ಮಧುರವಾದದ್ದು. ಕಾಠಡರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 

ಏ ನಿಪಲ್‌ ರಾಲೋ ಅದರಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗೇ ನಿಂತು ಅದು 
ಔರ ಹುವನಕೆಗೂ ಕೇಳಿ ಆನಂದಪ್‌]ರು. 

ಈ ಆನಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಲಭ ತಾಗಲೆಂದು leg NU NS ಯೆಲ್ಲಿದ್ದಾ ಣೆ 
ವೇದ ಮಂತ್ರಪ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಅದು ಆಗ ಫರಿಸಿತೋ ಇ ಇಲ್ಲವೋ 
ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಗೌರಗಣಸತಿ ಪೂಜೆಗಳ ಮತೆ ಗಳನ್ನ (ನೊ ಪ್ರಸಾರಮಾಡಿಸಿದ್ದೂ ಅದನ್ನು 
ಹೊಗಳಿ ಜನ ಕಾಗೆದ ಬರೆದದ್ದೂ ನೆನಪಿಸಿ, 

ಮಂತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಆಕರ್ಸಿಸಿತಾದರೂ ಇಡೀ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಆಚರಣೆ ಬೇಸರ 
ತಂದಿತು. ವತ್ತಿ ನತ್ತ ಆಚಮನ ಮಾಡುವುದು, ಕಿವಿ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಎದೆ ತಲೆ 

ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಸ ಾರವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು ನುಂತಾದಕೆ ಕರಣ, 
ರೋಸಸೋಷ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ) _೨ರ್ಥವಾಗಿ ನಾಮತ್ರ ಕ ಮಂತ್ರಸಠನ, ಜೊತೆಗೆ 


೪೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ನೂರೆಂಟು. ಸಲ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಸಿಸುವುದು-ಇವೆಲ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಎನ್ನಿಸಿ ಬೇಸರ 

ಇಯಿತು. ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವು. ಧನ ಕನಕ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಕೇನನ್ನೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ; 
ಬುದಿ ಯಶಸ್ಡಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಕ್‌ ಅದಕ್ಕೆ ಪ ನಜೋದನೆ ಜೊತೆಯಲಿ ಎಂದು ' 
ಮಾತ್ರ ಬೇಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಹ ಸೂ ತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದದ, ಎಂದು ನನ್ನ ಈಗಿನ ನಂಬಿಕೆ. ಆಗೆ ನನಗೆ ಮಂತ್ರ ಸ! ಕೇವಲ ಪಗಳ 
ಸಮೂಹ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಭೋ ಅರ್ಥವಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಸಹ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹುಚ್ಚು 
ತೋರಿದಾಗ ಖುಷಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾರಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಸರಿಯೆ. ಆದರೆ ಜಿತವಾಗಿ 
ಕೂತು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರು ಸಲ ಗೊತ್ತಾದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ಸಾರಿ ಜಪಿಸು ' 
ಎಂದರೆ! ಜೋಯಿಸರು ಎದುರಿಗೇ ಕೂತು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆಚರಿಸರೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಹಾಗೂ 
ಹೀಗೂ ತಳ್ಳಿ, ಪಂಚಪಾತ್ರೆ ಉಸ ರಣೆ ಅರ್ಫ್ಯ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರೆ 
ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಘನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅದು ಹೋದಕಡೆ ಹರಿಯಬಿಡುವ ಪರಿಪಾಠೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ೪-೫ ನಿಮಿಷಕೆಸ್ಟಂದು ಸ ಸಾರಿ ಉದ್ಭರಣೆಯನ್ನು ಪಂಚಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ಟಣ`ಣ ಸದ್ದು ಮಾಡಿದರೆ ಸರಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂನನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಂಬ 
ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 'ಸಿದಂತಾಯಿತು ! ಈ ಮೋಸ ಬಹುಕಾಲ ನಡೆಯಿತು. ನಾನು 
೧೯ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ "ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಮೇಲೆ ಈ ರ್ಜ”. ನಿಂತಿತು. ಮೊದ 
ಮೊದಲು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ತಂದೆ “ಇವನನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು ಸಾಧ ಧ್ಯವಲ್ಲ” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದರು. 

ನಾನು ಸ್ಟೂ ಲೆ ಸೇರಲು ಅಯ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದು ೧೭೧೩ರಲ್ಲಿ. ಅಯ್ಯನೆ 

ಸಂಸಾರ ದೊಡ್ಡೆ ಡೆ ಮೂರು ಜನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, ಮೂರು ಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು... 
ಅವರೆಲ್ಲ ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯರು. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಇಷ್ಟ ಪುಟ್ಟು ಮತ 
ಕಾವೇರಿ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲೇ ವಿಧನೆಯರಾಗಿ ತಂಜಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು; ಕೊನೆಯ 
ಮಗಳು, ಸಾನಿತ್ರಿ ಗಂಡನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಭ್ರ ದೊಡ್ಡವ: ಗೆ ಶಾಮಣ್ಣ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದ ರ ಎರಡನೆಯ ಮಗ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ 'ಇಂಬರ್‌ಮೀಡಿಯೆಟ್‌ನ ತ್ರ ಓದು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ನಾ ನು ಅವರ ಮನೆ ಸೇರಿದ ತರುಣದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಯ ಮಗ ಕಿಟ್ಟು ನನಗಿಂತ ೩-೪ ವರ್ಷ ಜೊಡ ಶವನು; ಲೋವರ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಪ್ಯಾಸು ಮಾಡಿ ಓದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಬ್ಬು "ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಟಿಕ್ಕಿಕಲ” 
ಇನ್‌ಸ್ಟ್ರಿಟ್ಯೂಲಿನಲ್ಲಿ ಮರಗೆಲಸ ಕರಿಯುತ್ತಿದ್ದ. "ಅಯ್ಯ ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ದರೋಗ 
ರಾಗಿದ್ದು ಇಸ್ಟು ದೊಡ್ಡೆ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಜೇಕ್‌ ಗಿತ್ತು. ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಯೂಸಿಟ್ಟು ಗಳು, ಒಂದಿನದನ್ನೂ ಮುಂದಿನದನ್ನೂ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಜ್ಯಾ 
(ಎರಡರಿಂದಲೂ ಒಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಡಿಗೆ ಮೂರು ಎ: ಯಿ!) ತಾವು ಮ 
ಯೂನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವರ್ಷಕ್ಕಾಗುವಷ್ಟು ಭತ್ತನೇನೋ ಸ 
ಆದರೂ ಬಡತನದ ಜೀವನ. "ಹೀಗಿದ್ದೂ ತಾವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಹಾ ನಿಸಿ ಮನೆಸುಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡದ್ದು ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಮೀರಿದ ದೊಡ ತನ, 


೩ 


ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಉವಾಚ- -ಸಂಜೆಗಣ್ಣಿನ ಉನಾಚ ೪೬ 


ಮೊದಲ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು ನಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ನಾನು 
ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗ, ಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಬಂದವನು ; ಯಾಕೊಡನೆಯೂ ಸಲಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಮಾತಾಡುನಂತಿಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರಲ್ಲಿ ಕಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬ ಹೊರತು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ 
ನನಗಿಂತ ಎನೊ ಶ್ರೀ ಬೊಡ್ಡ ವರು. ೫೫ ವರ್ಷದ ಅಯ್ಯನ ಮಾತು ಸ ಲ್ಸ ಗಡುಸು. ಅವರ 
ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷಮ್ಮ-ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ “ಅಚ್ಚೆಕೈ' ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು--ಬೆಳಗಿಂದ 
ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ದುಡಿಯುತ್ತೆಲೇ ಇರುವವರು. ನನಗೆ ಏನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಂಕೋಚ, 
ಯಾವ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಏನು ತಪ್ಪುಗುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆ. ಓದೂ ಬೇಡ, ಏನೂ 
ಬೇಡ, ಊರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗೋಣ ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಹತ್ತಾರು ಸಾರಿ ಬಂತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಮೃದುವಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾದರೂ ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು -ಪಾರುಮಾಡಿದವರೆಂದರೆ ಮೊದಲ) ಅಚ್ಚಿಕ್ಕಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಪುಟ್ಟು ಮತ್ತು ಕಾವೇರಿ. ಅವರೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ನಾನು ಮೂಲೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕದಲದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಕುಡು ಅಚ್ಚಿಕ್ಕಿ-- 
ಮೊದಮೊದಲು “ಓದುವ ಹುಡುಗ, ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ, ಅವನಿಗೆ ಏನು ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಡಿ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದವರು--“ಲೋ ಮೂರ್ತಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾಸ್ಟ್ರ ಈ ಹುರಳಿ 
ಕಾಯಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು” ಎನ್ನುವರು, ನಮಗೆ ಪಠ್ಯ ವಿಸಯವಾಗಿದ್ದ 
ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಸಣ್ಣ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಗೆ “ಇಲ್ಲೇ ಬಂದು 
ಓದೊ, . ಮೂರ್ಶಿ, ನನ್ನ ಕಿವಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಬೀಳಲಿ? ಎನ್ನುವರು. 
ಪ್ರ", ಕಾವೇರಿ, ಇಬ್ಬರೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಮಾತಾಡುವಾಗ ಬಹುವಚನ 
ವನ್ನೇ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಪುಟ್ಟಮ್ಮ ಕಾವೇರಮ್ಮ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುವ 
ಪರಿಪಾಠವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುಟ್ಟುವಿಗೆ ಆಗೆ ಸುಮಾರು ೩೦ ವರ್ಷ. ಅವರಿಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೇ ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಗಂಡ ಸತ್ತದ್ದನ್ನೂ ಮಗಳು ಸತ್ತದ್ದನ್ನೂ ನೆನೆದು 
ಅನರು ಆಗಾಗ ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಎಂದೂ ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಹಿ ಕಾಣು 
ತ್ರಿರೆಲಿಲ್ಲ. ನಗ:ನಗುಶ್ತಲೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೌರವರ್ಣದ ಲಕ್ಷಣವಾದ ರೂಪ. 
ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಹುಪ್ರೀತಿ. “ಸಂಕೋಚಸಟ್ಟುಕೋಬೇಡ 
ಕಣೊ, ಮೂರ್ತಿ. ನನಗೆ ಇಬ್ರಿರೋದು ನಿಮ್ಮನ್ಮುನ ಹೆಸರೇ. (ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ 
ಹೆಸರು ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ. ಆದರೆ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾರೂ ಬಳ ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅವರು “ಪುಬ್ಬ') ಬಾ ಇಲ್ಲಿ, ತಲೆ ಬಾಚುತ್ತೀನಿ” ಎಂದು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಒಂಜುಟ್ಟಿನ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಕ್ರಾಪು ಅಸರೂಪವಾಗಿ ಹಿಂಜುಟ್ಟು ಸರ್ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ. ನನ್ನ ಒಂಜುಟ್ಟು ನೀಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಜಡೆ ಹೆಣೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗರು ಜಡೆ ಹೆಣಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವುದು ಸಾಧಾರಣ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಪುಟ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲಸ 
ಹಿತವೆನ್ಸಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಳೆ ಮಗುವಿನಂತೆ ಹೆಂಗಸರ ಮುಂದೆ ಕೂತು ಜಡೆಹೆಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಆತ್ಮಗೌರವ ಉಳಿದೀತೆ! ನಾನು ತಲೆ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು 
ಪುಟ್ಟು ಇಡೆ ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ "ಬೊಂಬಾಯಿ ಗಂದು' (ಅವಕ್ಕೆ ಆ 
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ಹೆಸರೇಕೆ ಬಂತೋ ಕಾಣೆ!) ಹಾ ಎಕಿಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊ*: ಸಿರು. ನಾನು ಎಂ. 
ಕ್ಲಾಸಿಗೆ ಸೇರುವವರೆಗೂ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ. ಈ ಜೋಡ ಗಾ ಕೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು1 
ಜಡೆ ಹಿತವಾಗಲಿ ಬಿಡಲಿ, ಪುಟ್ಟುವಿನ ವಿಶ್ವಾಸ ನನ್ನ ಸಂಕೋಚವನ್ನು 
ಲಾಡಿಸಿ ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಕಾವೇರಿಯ ಸ್ವ ರ ಭಾವ ಪುಟ್ಟು ವಿನದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವ 
ಎಲ್ಲೋ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿರುಸು. ಆ ನನಗೇನೂ ತ ಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ವ ಲ್ಪ ಕಾಲ 
ಮರೆ ಸೆ ಆಲ್ಬಕಾಲ ತಮ್ಮ ಮಗಳು ಬಂತ, ಮನೆಯಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ 
ನಂಜುವಿನೆ ಮಸ ಸ ಗೂರ್ಯನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಣಿಶೆಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಾ ವ್ರಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದೆ. 
ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಅವರೆ ಮನೆ 
ಹೋಗಿ ಹಳೆಯ ಕಾಲವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ವುಮಂಟು. ಕಾವೇರಿ ಭಕ್ತಿ pe 
ಪುರಂದರದಾಸರ, ಕನಕದಾಸರ ಪ ದಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. ನಾನು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕೇಂ ಬು ದ ಚಿನ್ನಾಗಿದೆ, ಹಾಡು 
ಕೊಡಸ ಕಲಿತುಕೊ” ಎಂದು ನನಗೆ ಕೆಲವು ದೇವರ ನಾಮಗಳನು ಅಬ್ಬ 
ಅವರು ಮೊದಲು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ “ಅಮ್ಮ ಎನ್ನ ಹೋ 4 ಮಕ್ಕ ಳವಕಿಸುವಕಿ” ಎಂ! 
ಹಾಡನ್ನು ನಾನು ಮತ್ತೆ ಯರ ಕೇಳಲ್ಲ. ಅದರ ರಾಗ ಧನ್ಯಾ ಸಿ ಎಂದು ಕ 
ಗುರುತಿನೆಬಲ. ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಎರಡು ನುಡಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿವೆ : | 


ಮಾತೆ ನೀನಲ್ಲವಂತೆ, ಅಮ್ಮ ಯೆ ೨» ನಿತನು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲವಂತೆ 
ಮಾತುಲನ ಜಾಧೆಗೆ ಮಧುಕೆಯಿಂದಲಿ ತಂದು 
ಖತಿಗೆ (? ) ಮಾರಿದರಂತೆ. - ಅನ್ಮುಯ್ಯ (ಅಮ್ಮಾ ಎನ್ನೆ) 


ದೇವಕಿ ತಾಯಿಯಂತೆ, ಅಮ್ಮ ಯ್ಸು ತಿ ವಸುದೇವ ತಂದೆಯಂತೆ 

ಕಾವ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರ ವಿಠೆಲರಾಯನ ಗೋವು ಕಾಯುವನೆಂಬಕೆ ಯತೋಜೆ 
(ಅಮ್ಮಾ ಎನ್ನ 
ಕಾವೇರಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಇನ್ನೆರೆಡು ಹಾಡುಗಳು ಈಗಲೂ ಚಾಲತಿಯಲ್ಲಿವೆ- 
ತೋಡಿರಾಗದ “ಕಂಗಳಿದ್ಯಾ “ಕೊ ಕಾವೇರಿರಂಗನ ನೋಡದ" ಮತ್ತು ಭೈರವಿ ರಾಗ 
“ನನ್ನಿಂದ ನಾನೇ ಜನಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿ ದೇವ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆ ಯಂತೆ ನಡೆದು ನುಡಿದ ಮೇಲ... 
ಹದಿವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಕ್ರೌ ರ್ಯದ ಎಳೆಯೊಂದು ತಾತಾ ಿಲಿಕವಾಗಿ ಮನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ. ದೆಯೋ ಏನೊ, ಅಫವಾ ತೆಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು, ಚಾತುಯ। 
ವನ್ನು ಬಳಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ “ನಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ನಡವಳಿಕೆಯಿದಲೂ ಇತಃ 
ರಿಗೆ ನೋವಾದೀತು” ಎಂ ಸ ಯೋ ಚನೆಯನ್ನು ಹೊರದೂಡುಕ ಕೃಜಿಯೇನೊ. ನಾನ 
ದೂರದ ಸಂಬಂಧಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ --ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಧೂರ್ತನಾಃ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವಂತಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯನ ನುಗ ಕಿಟ್ಟು ವಿಗೆ ಅಂಥ ತಜೆ'ಯೇನೂ ಇಲ್ಲು ದ 
ಇಂಟ್ರೊ ವರ್ಟ್‌ (introvert) ಸ್ವಭಾವ, ದರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹ ಭಾನು ಹುದುಗಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಳಮುಖದ ಸೈಭಾವ. ನಾನಾಗಿ ಮುಂಜೊಡಗಿ ಇತರರ ಸೆ “ಇಲ್ಲ ಸಂಪಾದಿಸುವುದೆ 
ಕಷ್ಟ; ಈ ಸ್ವಭಾನನ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ: ಇತರರ ರಷ: ಸಂಸಾವಿಕುವುದೂ 
ಕನ್ನ | ಇತರೆಸೊಡಸಿ : ಸಲ್ರಿಸ್ಥಿ ಮಹಿನೆ? ಕಾಗಿ ಇತರರನ್ನು. ಸತ್ತ 'ಮಾತಾಡಬೇಕಾಗಲಿ 


ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಉನಾಚ. -ಸಂಜೆಗಣ್ಣಿನ ಹಿನ್ನೊೂಟಿ ೪೯ 


ನನಗೆ ಆ ಇತರರಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಣೆ ಬರಬೇಕು; ಅವರೇ ಮುಂದೊದಗಿ ಬರಚೇಕು. 

ಕೆಬ್ಬಿವಿನ ಸ್ವಭಾವ ತೆದ್ವಿ ರುದ್ದ್‌. ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು, ಕೀಟಲೆ 
ವದು, PN: ಗೇಲಿ ನವು, ಹುಚ್ಚುಹುಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಡುಕಟ್ಟಿ 
' ಹಾಡುವುದು (ತನ್ನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ರೇಗುವುದು ) ಇದೆಲ್ಲ 
ಅವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟುಗುಣವಾಗಿ EA ಅವನದ್ದು ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸವಾದ 
' ಮನಸ್ಸು" ಅಜನ ಮೇಲೆ "ಹೇಳಿದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅವನು ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಹರಿಯ 

ಬಿಟ್ಟು ಎಸ್ಟೋ ವೇಳೆ ಇತರರನ್ನು `ಕೋಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ (ನಾನು ಅನಕೊಹನೆ ಸಲಿಗೆ 
' ಎಂದಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಾದದ್ದು ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ [). ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದು 
ಜಜಭನಿಗಾಗಲಿ ನನಗಾಗಲಿ ಕೀರ್ತಿ ತರುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗವಲ್ಲ (ಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. 

ನ ಕೊನೆಯ ಮಗಳು ಸಾವಿತ್ರಿ ಕಿಟ್ಟು ವಿನ ಅಕ್ಕ- ತನ್ನ ಎಂಟು ವರ್ಷದ 
ಮಗೆ ಗುಂಡನೊಡನೆ ಬಂದು ಕೆಲವು ದಿನ ತ UP ಇದ್ದಳು. ಗುಂಡನಿಗೆ ಎಳೆ 
ವಯಸಿ ನಲ್ಲೇ ಸಿಡುಬು ತಗಲಿ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಹೋಗಿದ್ದ ವು. “ಮುಖವೆಲ್ಲ ಸಿಡುಬಿನ 
ಕಲೆ. ನನು ತಡವರಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕಿಟ್ಟು ವಿಗೆ ಹಾಸ್ಯ. 
ಒಂದು ದಿನ ಗುಂಡ ಕೊಚ್ಚೆಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಬಟ್ಟೆ 5 ಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೊಳೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ 
ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಸಮಯಸ್ಫೂರ್ತಿಬಂತು. "ಭಾಗ್ಯದ ಅಕಿ, ಪ್ರ ಬಾರಮ್ಮೆ' ಎಂಬ 
ಹಾಡನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಅಣಕವಾಡೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆ: 

ನಡೆದಾನಾ ಗುಂಡ ತಿಪ್ಪೆಗುಂಡಿಂ ಯೆಲಿ 

ಹೆಜ್ಜೆ ಯೆ ಮೇಲೆ ರ ಹೆಜ್ಜೆ ಯನಿಕುತ 

ಕೊಚ್ಚಿಯ ಕಾಣದೆ ಅಚ್ಛಿಯೆ ಯೆ ಮೊನ್ಮುಗ 

ನಡೆದಾನಾ...... 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುಂಡನ ತಾಯಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಕಣ್ಣಿ (ರು ಕರೆದದ್ದೂ ಅಯ್ಯ 3೨ ವನ್ನು 

ಡ್ಥಳಿಸಿದ್ದಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫೆನವಿಜೆ. ವಾಸ್ತ ನೆವಾಗಿ 'ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ" ನನಗೂ ನಟ್ಟು ಬೀಳ 

ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಪದದ ಹಾಡಿಕೆ ಯುಗಳ ಬಂದಿಯಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟು 
*ನಡೆದಾನಾ ಗುಂಡ' ಎಂದ ಮೇಲೆ ನಾನು "ತಿಪ್ಪೆ ಗುಂಡಿಯಲಿ' ಎಂದು ಅವನದನಿಯ 
ಜೊತೆಗೆ ನನ್ನ ದನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹೆ. ಆದರೆ ಕಂಡವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಟಃ ಥಳಿಸಬಾರದಸ್ಟೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ ಸಲ್ರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಶಕ್ರ ತಪ್ಪಿ ತು. 

ಕುರುಡ ಹುಡುಗನನ್ನು ಹಾ ಗ್ಗೆ ಹಾಸ ಕ್ಸ ಗುರಿಮಾಡಿ ನೋಯಿಸಬಾರದೆಂದು 
ನನಗಾಗಲಿ ನನಗಿಂತ ಒತಯನಾನೆ ಕಿಬ್ಬುತಿಗಾಗಲಿ ತೋರಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಮಾನನ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ದೇಹ ಪೂರ್ಣವಿಕಾಸ ಪಡೆದದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಜ್ಞ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸೂ ಹ ೈಡೆಯವೂ ಇನ್ನೂ ಅಪಕ್ವ ಪೇ ಕೌಗಳ ಮಟ್ಟ ದಿಂಪ 

ಎಲೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆ (ರರಬಜುಜೀನೊ. ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು, ನೆನೆದಕೆ ನನಗೆ ಇಗಲೂ 
ತಲೆತಗ್ಗ ಸಾ ಗುತ್ತ pF ಕೆಟ್ಟು, ಹದಿನಯಸ್ಸಿ ಸಂ ಹೇಗೇ ಇಂ ರಲಿ ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹಂತದಿಂದ ಹಂತಕ್ಕೆ ಏರಿ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂಥ ಪರಿಪಕ್ತ ತೆಯನ್ನು ಸ ಇಧಿಸಿದ. 
ಅದರ ಮಾತು ಮುಂಜಿ ಬರುತ್ತದೆ. (ಮುಂದುವರಿಯುವುದು) 
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ಗಂಗಾಧರ ಅಣ್ಣನನ್ನು " ಗಂಗಣ್ಣ' ಎಂದು ಕರೆದ ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲಿನ ಮಗು ನಾಸೇ ಇರಬೇಕು. ಅವನ ಬೆನ್ನ! ಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ದರ 
ನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮುಗ್ಧೆ ಮಗುವಿನ ತೊದಲು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚ 
ಕೊಂಡ = ಹೆಸರಿಗೆ ಆಪ್ತವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ-ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳ 
ಪ್ರತಿಭೆ ಧೀಶಕ್ತಿಗಳ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಗೆಮವೆಂದು ಅರ್ಥ. 

"ಗಂಗಣ್ಣ ಇನ್ನಿಲ್ಲ' ಈ ವಾಕ್ಯ ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಹಜ, 
ಅಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸಾವು ಆೌಿರೀಕಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
"ತುಸು REY ಮಲಗುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಫೆಲವೇ 
ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನನ್ನಪ್ಪಿದ ರೀತಿ ನೋಡಿದರಂತೂ ಅದು ಅವನು 
ಇಚ್ಛಿ ಸಿದಂತಹಜೀ ಜರಬಹುಜಿಂಬ ಅನಿಸಿಕೆ : 


«ನೆಲ -ಬಾನುಗಳೆ ನಿರರ್ಥಕದ ತೆಕ್ಟೆಯಲಿಲ್ಲ 
ಸಿಕ್ಟು ಬಿದಿ ದ್ರೆ ನೆ. ಕೊನೆಯು ಎಂದು? 

ಮೈ ಸ್ಸ “ನುಂಪರಿಸಿ ಮ್ಹಾ ನಗ್ಲಾ ನಿಯ ತಂದು 
ಎಚ್ಚ ರವೆ ಬರದ ಸುಖನಿದ್ದೆ "ಎಂದು? 


೨೫ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಬಾಧಿಸಿದ "ಪಾರ್ಕಿನ್ಸ್‌ನ್‌ 
ಡಿಸೀಜ್‌' ಎಂಬ ಇಲಾಜೇ ಇಲ್ಲದ ಒಂದು ವ್ಯಾಧಿ ಇತ್ತೀಚಿನ 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಭೀಕರ ತಿರುವಿನಿಂದಾಗಿ ಅವನು 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ನೆನೆದಕೆ ಇದೊಂದು "ವಿಮೋಚನೆ' 
ಯೆಂದು ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುಷಾಗಲೂ ಆರು ದಶಕಗಳ 
ಜೀವಂತ ಒಡನಾಟವಾದದ್ದು ಈಗೆ ಕೇವಲ ನೆನಸಾಗಿ ಉಳಿಯುವ 
ದುರ್ಧರ ವಶ್ತನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಸಿದ್ಧವಾಗದ ಅಂತಃ ಕರಣ ಅನಾಥ 
ಭಾವದಿಂದ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 

ಮನೆಯ ಹಾಲ"ನಲ್ಲಿ ಮುಂದಿವ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ 
ಹಾಕಿದೆ ದಿವಾಣದಲ್ಲಿ ನಿಡಿದಾಗಿ ಮೈಚಾಚಿ ಸವನ ಮೋರೆಯ 
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ಮೇಲೆ ಗಾಢ ನಿದ್ದಿ ಹೋದವನ ಶಾಂತಭಾವ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಫ್ಯಾನಿನ ಗಾಳಿಗೆ ಆಗೊಮ್ಮೆ 
ಈಗೊಮ್ಮೆ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುನಿತ ತೆಳುವಾದ ಹೊದಿಗೆ ಈಗೇನು ಏಳುವುದರಲ್ಲಿ , 
ದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆ ಹುಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೊತ್ತು ಸರಿದಂತೆ ಮಾತ್ರ "ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
' ಅಣ್ಣನಂಥ ಮೌಲಿಕ ವಸ್ತು ಇನ್ನೊ ಂದಿಲ್ಲ' ಎಂದುಕೊಳ ಲು ಗಜ! ಸುತ್ತಲೂ 
' ಬೆಳೆದುಕೊಂಡ ನನ್ನ ಆತ್ಮೀಯ “ನಶ ದ ಒಂದು ಜಾಗಕ್ಕೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅಮಾನು 
ಷತೆಯ ಕಳೆ ಸ ಮಾಸಿಸಿ ಕಥೆ ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಸ; "ಕಣ್ಣ ಇದಿರಿಗೇ 
ಹುಟ್ಟಿಕೆ ಇಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಪರಿಗೆ ಜೀವ ತತ್ತರಿಸಿತ್ತು. 

ಹೀಗಿದ್ದೂ, , ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ ಈ ವ್ಯಾಪಾರದ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹಿಡಿದಿತ್ತು; 

ಮುನ್ನಾದಿನ ರಾತ್ರಿ (ಮಂಗಳವಾರ, ಜನವರಿ ೨೭ ರಂದು) ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ನಿದ್ದೆಗೇಡಾದ್ದರಿಂದ ಜಿಳ್ಗ (ಬುಧವಾರ, ಜನವರಿ ೨೮ ರಂದು) ದಿನಕ್ಕಿಂತ ತುಸು 
ತಡವಾಗಿ ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಉಪ ಹಾರಕ್ಕೂ ತ ತಡವಾಯಿತು. ದಿನದ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆ, ಹೆಂಡತಿ' ೧೦- -೩೦ಕ್ಕೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರೆದಾಗ, “ನಾಸ್ತಾ ತಡವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ವ್‌ 
ತುಸು ಹೊತ್ತು ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. ಅನೇಕೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ದಿವಾಣದಲ್ಲಿ 
ಒರಗಿದೊಡನೆಯೇ ಹತ್ತಿದ ನಿದ್ದೆ ಅವನು ತೆನ್ನ ಕವನದಲ್ಲಿ ಕನವರಿಸಿದ. "ಎಚ್ಚೆರವೇ 
ಬರದ ನಿಜ್ದೆ' ಯಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ತಂಗಾಲಾಜಿ ಮನೆಯವರು ಕರೆಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಓಡೋಡಿ “ಎಂದಂತೆ ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಕುಟುಂಬದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಈ ನಿದ್ದೆಯ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಹೆಸರನ್ನು ಉಸುರಿದ್ದ: "ಕಾರ್ಡಿಯಾಕ್‌ ಅರೆ ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌”. 

ಆ ಇಡಿಯ ದನು ಸಂತಾನ ಸೂಚಿಸಲು ಬಂದವರ ಮುಂದೆ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಂಡ 
ಮನೆಯವರ ಶೋಕದ ಒಂದು ಎಳೆಗೆ-ಸಿದ್ದವಾದ ಊ-ವನ್ನು ಉಣ್ಣುವ ಮೊದಲೇ 
ಹೊರಟು ಹೋದ ಸಂಗತಿಯೇ ವಿಸಯವಾಯ್ತು. ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ನಿನ್ನೆ ಯಿಂದಲೂ 
ನಾನೇ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈಗ ಬೇಕಿಯೇ ಅರ್ಥ ಹೊಳೆಯ ಹತ್ತಿ ದಾಗ "ಕರುಳುಗಳು 
ಕುಲುಕುಲಿಸಿದವು. 

ದಿನವೂ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವ ಮೊದಲು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲೆ ಕೂತು ಕೆಲ ಹೊತ್ತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ನನ್ನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪರಿಪಾಠ. ಆ ದಿನ (ಮುಗಳವಾರ ರಾತ್ರಿ) ಮಲಗುವ 
ಹೊತ್ತಿ ಗೇ ಅರ್ಥವಾಗದ ಕಳವಳ, ಆತುಕ; ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚ ಹೊತ್ತು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿದ್ದೆ 
ನಸ್ಟೆ: ಅಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿ ಎಚ್ಚರವಾದೆ ಎರಡು ಬಾರಿಯೂ ಮತ್ತೆ 'ಫ್ರಾರ್ಥಿಸಿ. ಮರುದಿನ 
ಚಳಿ ನಾಸ್ತಾ ದ ನಂತರ ಗೆಳೆಯರೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಲು ಕೂತಾಗ ಕ್ಸ ನಡುಗು 

ತ್ತಿತ್ತು. ಮೂರು ಸಾಕೆ ತಿದ್ದಿ ದರೂ ಸತ್ರ ಅಂದಗೆಡುತ್ತಿ ದ್ಹುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು 
ಕೋಸಿಹೋಗಿ ಬಕಿಯುವುದಕ್ಸೆ (ಬಿ ಕೊಟ್ಟಿ. ಕೊನೆಗೆ ೯-೪೦ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಧಡಕ್ಕನೆ 
ಕೂಶಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಯಾವ ಪೂರ್ವ ಡೋಚತೆಯೂ. ಇಲ್ಲದೇ ಅಣ್ಣನ ನೆರೆಮನೆಯವರ 
ಟಿಲಿಫೋನ” ಮೇಲಿ ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕಕೆಯಿಸಿಜೆ. ನನ್ನ ಕಿರಿಯ” ಮಗೆ ಮಿಲಿಂದನ 
ಮದುನೆಯ ಆಮಂತ್ರಣ ಪತ್ರಿ ಕಿಯನು ಅಣ್ಣಿ ಅತ್ತಿ “ಯರಿಗೆ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟು 
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(ಫೆಬ್ರವರಿ ೨ ರಂದು) ಬೋರಿದ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೆ ವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಫೋನ್‌ ಮಾಡುವವನೇ 
ಇತ ಆದರೆ ಇಂದೇ ಮಾಡುವ ವಿಚಾರವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಿಲಿಂದನ ಮದುವೆ ಫೆಬ್ರನರಿ ೨೫ ರೆಂದು, ರವಿವಾರ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು' 

ದೆಂದು, ಆಮಂತ್ರಣ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು ಮುದ್ರ ಣಗೊಂಡು ಬಂದೆ ದಿನವೇ, ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಬೋರಿನ್ಹಿಗೆ ತೋಗುತಾಗೆ ಪ್ರತಿಸ ಇರೆ ಫೋನ್‌ ಮೇಶೆ ತಿಳಸುತ್ತಿ ದುದು 
ಒಂದೋ ನಾವು. ಹೋಗುವ ದಿನದ ಚೆಳಿ್ಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಒಂದು ದಿನ ಮೊದಲಾಗಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ಐದು ದಿನಗಳೆ ಮೊದಲೇ ಫೋನ್‌". ಮಾಡಿದ್ದು ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಫೋನ್‌ ಮಾಡಿ 
ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ನಾವು ಬರುವಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನು ಮನೆಯಲಿರುತ್ತಾ ಇನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಲು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ 
ಸ ಚು ಬಗ್ಗೆ "ಯಾವ ಅನುಮಾನವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅನನು ಮನಿ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲೂ ಹೋದುದೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆ ಹೆಸರು ಎಂಬಂತಿದ್ದ R ದೃಢೆಕಾ ಯದ ಭವ್ಯ ವೃಕ್ತಿತ್ರಡ 
ತರುಣನಾಗಿದ್ದಾ ಗೆ ವಶ ಸರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಿದೆ ದೀಠೋದಾತ್ರ ಜೀವ ಈಗ ಬೋರಿವ್ಲಿ ಯ 
ತನ್ನ ಷುನೆಯ ನಾಲ್ಕ ಗೋಡೆಗಳ ಒಳಗೇ ಬಂಧಿತನಾಗಿದ್ದ. ಮಲಗುವ ಮಂಚಕ್ಕೆ, 
ವಿರೆನಿಸುವ ದಿವಾಣಕ್ಕೆ, ಕೂರುವ ಕುರ್ಚಿಗೇ ಕಟ್ಟ ಅತ್ತ ವ ಹಾಗೇ ಕಾಲ ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ. ಫೋನ್‌ ಮಾಡಿ ನಾವು ಇಂಥ ದಿನ, ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿಸು 
ವುದರ ಉದ್ದೇಶ ಬೇರೆಯೇ : ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ತಂತಾನೇ ಬಿಗಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
ನಡುಗುವ “ಮೈಯ ನಡುಕವನ್ನು, ಟಿನ್ಸನ್‌ ಅನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ದಿನವೂ 

ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಔಷಧಿಗಳ "ಡೋಜ್‌'ನೆ ವೇಳೆಯನ್ನು ನಾವು ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ನಮ್ಮ ಭೆಃ ಯಂಥ ಉತ್ತೇಜನಕಾರಿಯಾದ 
ಘಟನೆಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಅವಕಾಶ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾವು 
ಬರುಕ್ತೇವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ ಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆ ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಹಾದಿ ಕಾಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದ. 

ಈ ಸಾರೆ, ರವಿವಾರ ಮಾಡಲಿರುವ ಜೇಟಯ ಬಗ್ಗೆ ಬುಧವಾರವೇ ಫೋನ್‌ 
HR ಆತುರದ ಅರ್ಥ ಆ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೊಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡುಗೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹೆಂಡತಿ ಕೂಡ, “ಶನಿವಾರ ಮಾಡಿದರಾ ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವತ್ತೇ ಮಾಡುವ 
ಉತಾವಳಿಯಾಕೆ? .ಪಾಪ್ಕ ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಹಾದಿ ಕಾಯುತ್ತ ಕೂರಬಹುದು”, 
ಎಂದಳು. ಆಗಲೇ ಟಿಲಿಫೋನ್‌ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ನಾವು ಬರುವ ಸುದ್ದಿ ಿಳಸಿದ್ದೇ 
ತುಂಬ ಖುಶಿಯಿಂದಲೇ, “ಬನ್ಸಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ, ಇವರೂ ಮಿಲಿಂದನ ಮದುವೆ ಬಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಖುತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಮದುವೆ ಇದೇ ತಿಂಗಳ (ಜನವರಿ) ೨೫ ಕೈ ಎಂದು 
ತಿಳೆಕೊಂಡವರಂತೆ ಎರಡು ಮೂರು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಕೇಳಿರಬೇಕು ಎಂದಳು. ಸ್ಯ 

ಬೇಡ, ಸತೋ ಮುಗಿಸಿಯೇ ಬರುತ್ತೆ ಗ” ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನ ಐದು 
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ಸನ್ನು “ಕವಿದ ಕಾತರ 
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ನನ್ನಣ್ಣ ಗಂಗಾಧರೆ ಚಿತ್ತಾಲ ೫ 


ಇದ ಕದ್ದೆ ಂತೆ ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಓದಲು ಆಗಿರದ ದಿನ ಪತ್ರಿ ಕ 
ಯನ್ನು ಓದುತ್ತ ಸೋಫಾದಲ್ಲಿ ಒರಗಿದೆ. ೧೦-೩೦ ಗಂಟಿಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ನಾನಿನ್ನೂ 
ಸ್ಪಾ ಸಿನ ಮಾಡಿರದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಾಗ ಎದ್ದು ದಾಡಿ-ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸ 
ಅಂಡು ಬಚ್ಚ ಲು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಹೆಂಡತಿಯ “ತರದ ಕರೆ “ಬೇಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಸ್ಸಿ ಗಂಗಣ್ಣನಿಗೆ ಏನೋ ಆಗಿದೆಯಂತೆ. 
| ಪ್ರಭಾಳ ಫೋನ್‌ ಬಂದಿದೆ”, ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಭಯಭೀತಳಾದ ಹೆಂಡತಿ, “ಏನೆಂದು 
ಕೇಳಬೇಡಿ, ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು ಬಸ್ಸಿ. ಬರುವಾಗ ರವಿಯನ್ನೂ ಜತೆಗೆ ತನ್ನಿ”, 
ಎನ್ನು ವಾಗ ಪ್ರಭಾ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಚಿ ತ್ಲಿನದೇನನ್ನೂ ಹೇಳಲು: ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ 
ರಿಸೀವರ್‌ ತಿಗ ಬಿಟ್ಟಳು” ಎಂದಳು. ಪ ಶ್ರಭಾ ಗಂಗಣ್ಣ ನ ಸೊಸೆ, ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯ, 
ಇವತ್ತು ಬೆಳಗಿನ aig ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲೊ ಲಕಛಲೋಲ 
ವಾಯಿತು. ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವ ಮೊದಲೇ ಉಡುಪು Sp ಹೆಂಡತಿಯ ಜೊತೆಗೆ 
ಜೋರಿನ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ನಿಂತಾಗ ರವಿಯನ್ನೂ ಕರೆತರಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದೇ 
ಆಶೆಯ "ಕಿರಣ ಹೊಳೆಯಿಸಿತ್ತು. ರವಿ ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗ-ಡಾ ಫರ್‌. ಬಹುಶಃ 
ವೈ ದ್ಯತೀಯ ನೆರವು ಬೇಕಾದೆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರಬಹುದೇಂಹುಕಇಂಡು ಧೈರ್ಯ 
ತುದ ಕೊಳ್ಳ ಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಒಂದೇ ತಾಸಿನ ಬದಲು ಖುಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವನಿಗೆ, "ಅಂತಹ 
ದೇನೂ EN ದೇವಕೀ ಆಗಿರದಿರಲಿ : ರವಿಯ ಕ್ಲಿನಿಕ್‌ನಿಂದ ಬೋರಿವ್ಲಿ 
ಹಾರ್‌ನಿಂದ ೪೫ ಮಿನಿಟುಗಳ ಹಾದಿ. ನಾನು ಹೆಂಡತಿ-ರನಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತುಟಿ 
ವಟಿ ತ್ರನ್ನಲಿಲ್ಲ. ರವಿಯೇ ಕಾರನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ don ೫ ಪ್ರತಿಸಾರೆ ಖುಶಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ನಿತ್ಯ 
ಪರಿಚಯದ. ದಾರಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಬಿಮ ನೆ “ಿಗಿದು 
ಕೊಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ನಾನು ಸೀಟಿಗೆ ಇಳೆಯ; ಗಟ್ಟಿ pi: ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಣ್ಣ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದೆ ಹನೆಹಳ್ಳಿ ಯೊಳಗಿನ 
ಹಲವು ಜಾಗಗಳನ್ನು ನೆನೆಯಲು "ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ಸಿದೆ. ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಸರುಗಳು 
ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದ್ದವು; ಚಿತ್ರ ತ್ರಕಟ್ಟುತ್ತಿ ರಲಲ. "ಅಪ್ಪಾ » ನೀನು ನಂಯಾಗಿದ್ದಿ ಯಲ್ಲಾ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ರನಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುವ ಕೊತ್ತಿ Hy ಬೋರಿವ್ಲಿ ಯ ರೇಲ್ವೆ ( ಕ್ರಾ ಸಿಂಗ್‌ಗೆ 
ಬಂದು ಮುಟ್ಟದ್ದೆ ವು. ಗೇಟು ತ್ರೀ ಇತ್ತು. ಮುಂದಿನ ಐಜೇ ಮುನಿಬುಗಳಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನ 
ಮನೆಯನ್ನೂ ಕಲಿತೆ ವು, ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಜನ ಫೆರೆದಿರಲಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ನೇ ಕೂತು 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದೀಪ ಸನೇ ಮುಗ್ಧೆ ಬೇ ಫಕೀರತೆಯಿಂದ] ತೊದಲು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ 
ಸಮಾಚಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಹರಿಯಲ್ಲಿ ಬರ್ಫ್‌ ಹರಿದ ಅನುಭವವಾಯ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಹೋದಾಗ, ಮನೆಯ. ಕದ ತೆರೆದೇ ಇದ್ದುದು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಎದೆ 
ಧಸ್‌ ಎಂದಿತು: ಕರೆಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿದ ಮೇಲೆಯೇ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವ ಬಾಗಿಲಿಂದ ಒಳಗೆ 
ಬಂದ ನನ್ನ ಧನಿ ಕಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಲೇ, ಆಗದಿದ್ದ ಕೂ ಕಾಲೆಳೆಯುತ್ತಲೇ 
ಹುಲಗುವ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, “ype: ೪» ಎಂದು ಕೇಳುವ ತರ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುಗುಳ್ನಕ್ಳು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಜೀವ ಇವತ್ತು ಎಡ್ಡು 


| 
| _ 
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ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯೇ ಇದ್ದೂ ಬರಣಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. "ಣ್ಣ ಕೇಂದ್ರಿ ತ ವಾಜಿ 
ನನ್ನ ಜಗತ್ತು ನಿಂತಲ್ಲೇ ಕುಸಿದು “ಬದ್ದು ನಾನು ತಬ್ಬೀಯಾದುದರ ಆವಿ ದೊಡ್ಡ 
ಆಘಾತದ ಬಲದಿಂದ ಮೂಡಿದಾ ಗ ಇದು ನಿಜವಲ್ಲ' ಎಂದು ಚೇರಿದ್ದೆ : 
ಅಣ್ಣನ ಒಬ್ಬ ನೇ ಮಗೆ ಉದಯ ಊರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಫೀಸಿನ “ತಸ ದೆ ಮೇಲೆ 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಹುಡುಗಿಯರಿಬ್ಬರೂ "ಅಮೆರಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಉದೆಯನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ಅವನು ಮನೆ ತಲುಪುವುದಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು... ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮುಗಿಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ೧೧-೩೦. ಈವರೆಗಿನ ಹನ್ನೆ ರಡು ತಾಸುಗಳೆಲ್ಲಿಯೆ ಯಾನ ಒಂದು 
ನಿದ್ಯಮಾನವೂ ಗಂಗಣ್ಣ ರಿಂದ ಕಲಿತ ಜೀವ ವಕಿಕೆಯ ಭಾಷೆಗೆ ಒಗ್ಗು ವಂತಹದಲ್ಲ. ಅವನ 
ಸರಿನೊಂದಿಗೆ ಸಹಚರ್ಯ ಹೊಂದುವಂತಹದಲ್ಲ. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅರ್ಥ ಹೊಳೆಯಿಸಬೇಕಾದ ಅನಯವವೇ ಮರಗೆಟ್ಟಿದಂತಿತ್ತು. ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನೀರು ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಕಾಲು ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಾಲ್‌ನೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು ಖಾಲಿ ದಿವಾಣದ 
ಬಳಿಯ ಸ್ಟೂಲಿನಮೇಲೆ ಬೆಳಗಿಕೊಂಡ ಗಿಡ್ಡ ಕಾಲಿನ ಸಮಯ ದೀಪ, ಸ್ಟೇನ್‌ ಲೆಸ್‌ 
ಸ್ಟೀಲ್‌ ವಾಹಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲು ಹುಗಿದುಕೊಂಡು ಗೆಂಧ 
ಸೂಸುವ ಹೊಗೆ ಕಾರುತ್ತೆ ನಿಂತ ಊದಿನ ಕಡ್ಡಿ ಗಳು ಈ ದೃ ಶ್ಯ ನನಗೆ ಇದಿರಾದದ್ದು 
ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಯಲ್ಲ. ಅದಕೆ ಪ್ರ ಚು ಅಣ್ಣನಿದ್ದ ತಾ 
ಕೊಳ್ಳು ವ ಧ್ಭೈ ರ್ಯ ತುಂಬಲು, ಅಣ್ಣ "ಇದ್ದಾನೆ' ಎನ್ನುವುದೇ ಧೆ ರ್ಯಕ್ಕೆ, ಭೆ ಭದ್ರತೆಯ 
ಭಾಷಿ ರಾಗು: ನೋಡುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ, ಜಾ ಹೊರ 
ಬರಲು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಬನಿಗಳು ಈಗ ಚಿಮ್ಮಿ ಬಂದಿದ್ದುವು ಬೋರಿವ್ಲಿ ಯ ಈ 
ಮನೆ ಸಗ ಅಣ್ಣ ಂದಿರಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾಸವಾದಾಗ : 
ಪಾರ್ಕಿನ್ಸಾ ನ್‌ ಡಿಸೀಜ್‌” ಎಂದೂ ತಾನಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಅಡ್ಡ ಕೆಡವ 
ಬಹುದು. ಚಿತ್ರ ದ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ: ಹೀಗೆ “ಹೇಳಿದೆ 
ವೈದ್ಯಕೀಯ ತಜ್ಞ ರಿಗೆ ನನ್ನ ಗಂಗಣ್ಣನ ಪರಿಚಯನಿದ್ದಿ ದ್ದರೆ: ಅವನ ಕಾವ್ಮದ 
ಪೆರಿಚಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ. ಈ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು ವೈದ್ಯಶಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಈವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ 
ಸದ ರಾಶಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಾಹಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾ ಕೆೊಲ್ಲಬಹುದಾದ ಕಾವ್ಯದ 
Ve ಇಲ್ಲ: ಕಾವ ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅವಯವದ ಅಭಾ ಕಸ ಅದರ ಆಸೆಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲವಂತೆ ; ಈ ತ್ಯಧಿಯಿಂದ ತುಂಬು ತಾರು ಣ್ಯ ದಲ್ಲೇ ಅಕಾಲಮ ತ್ಯುವಿಗೆ 
ಈಡಾದದ್ದು . ಅವನಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಲಿದ್ದೆ ಕಾವ್ಯ? "ಹರಿವ ನೀರಿರು ಪಟ 
ವಾದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಬರಿಯ ೪೭ ರ ಫ್ರಾ ಯೆ. 
ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದು ಕನ್ನ ಡದ "ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ನಿಸ್ಸ ಸಂಶಯ ಆದರೆ ಈ ಡಾ ಅವನನ್ನು ತಟ್ಬ ರದಿಡ್ಡ ಕ್ಲ 


ನನ್ನಣ್ಣ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ ೫೫ 


'ವಾತ್ಸ ಲ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ರೂವಾರಿ ಈತನೇ. 
| ಸಾಹಿತ ದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಹು: ಸಸಿದವನು, ಇನೇ ಸೃ ಚ ಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಇತ್ತವನು. ನನ್ನ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ರ ಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಸ ಇಹಿತ್ಯ ದ ಅಂಗುಲ pA NR  ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡ ಇವನಿಗೇ 
_ ನನ್ನ ಬ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಡಿಸಾದದ್ದು. 
ನನ್ನ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಹೋದವನ ಬಗೆಗಿನ "ಹುಡುಕಾಟ'ವಾಗಿ 
' ಕೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದು ದರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಕಳಕೊಳ್ಳುವ ದುರ್ಧರ ವಾಸೆ ಶ್ಪೈವಕ್ಕೆ ಮನಸ ನನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಅಡಗಿರಬಹುದೇ? ಮಲಗುವ ಮೊದಲು ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸುವ 
 ಪರಿಪಾಠದಲ್ಲಿ ಸೂತ? ? 
ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಗಲಾರ ; ಇವನಂಥೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ. 


ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ ಮಾತಾಡುವುದು ಗುರಿ ಹಿಡಿಯದೆ ತುಪಾಕಿ ಹೊಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ. 
ರೀಡರ್ಸ್‌ ಡೈಜೆಸ್ಟ್‌ 


ಪೆಟ್ರೋಲ್‌ ಪಂಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಹ “ನೀವಿಲ್ಲಿ ಧೂಮಪಾನ ಮಾಡಲು 
ಬಯೆಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಚಿತಾಭಸ್ಮ. ವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ರವಾನಿಸಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಳಾಸ ನೀಡಿ.? 

ಅಜಿತ್‌ ಕೇಸರಿ 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ (ಒಂದು ನೆನಪು) 


ಡಾ|| ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ 


ಜೂನ್‌ ೧೯೪೦. ಮುಂಬಯಿ ವಿಶ ್ರವಿದ್ಯಾಲಯೆದ ಮ್ಯಾ ಟ್ರ ಸಿಕ್ಕು 


ಲೇಶನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಫಲಿತಾಂಶ. ಇಡಿಯ ಮುಂಬಯಿ ಇರಾ 


(ಸಿಂಧ್‌, ಗುಜರಾತ್‌, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಇವುಗಳ 
ನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಳೇ ಮುಂಬಯಿ ಪಾ ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ: ) ರೆಕಾರ್ಡ್‌ ಬ್ರೇಕ್‌ 


ಮಾಡಿ ಪ ಫಸ್ಟ್‌ ರ್ಯಾಂಕ್‌ ಪಡೆದಂಥ ಅಸ ಇಮಾನ್ಯ ಹುಡುಗ ನಮ್ಮ 


ಜಿಲ್ಲೆಯವ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ (ನಾನಾಗ ಅದೇ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಳಿಯಾಳದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂರನೆಯ ಇಯತ್ತೆಯ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ) ಒಂದು ಆದರ್ಶವಾಗಿ, ಒಂದು ಸೆಂಕೇತವಾಗಿ ಮೂಡಿ 
ದಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು. 

ಮುಂಜಿ ೧೯೪೨ರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರೈ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದೆ ಗುನ್ನೆ ಗಾಗಿ ಕನಾ 
ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ. ಡಿ ರ್‌ ಆದಂಥ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ರಾ ಲರೆ ಹೆಸೆರು 
ನನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನ ಷ್ಟು ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ನಿಂತಿತ್ತು. ೧೯೪೩ರಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಜಾ ಧಾರ ಹಾಯಸೂ ಸಲಿನಲ್ಲಿ ಘಲಿತಿದ ಕೋ 
ಅದೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಾಯಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಸಾ ಹೋದೆ. ಯೋಗಾ 
ಯೋಗದಿಂದ ಅವರ ಬಂಧುಗಳಾದ ಯಶವಂತ, ನರಹರಿ, ಮೋಹನ 
ಇವರೂ ಅದೇ ಹಾಯಸ ಸ್ಫೂಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರಲ್ಲಡೆ ನಾ ವಿದ್ದೆ ಚಾಳಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವರ ವಾಸ ಸೃವ್ಯವಿತ್ತು. ಸಾಂಗಲಿಯಿಂದ ದೀಪಾವಳಿ ಸೂಟಗೆ 
ಗಂಗಾಧರ ಧಾರವಾಡಕ್ಕೆ ಬಂದ ದಿನ "ಆ ಅವಕೇ' ಎಂದು 
ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ತುಂಬಿ ನೋಡಿದ ಸಂದರ್ಭ ಇನ್ನೂ 
ನೆನಪಿದೆ. 

ನಂತರ ರಾಮಣ್ಣ ಚಿತ್ತಾಲರ ಬಂಧು-ಪ್ರೀತಿಯ ಛತ್ರದ 
ಕೆಳೆಗೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಬಂಧೊಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಅನಾಯಾಸ ವಾಜ್‌ 
ಸೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿ. ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಅಸ್ಮಿತೆಯ ಪ ಪ್ರಕಾರ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾ ಹಿತ್ಯ ಸ ಧನ ಗಂಗಾಧರ 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ (ಒಂದು ನೆನಪು, ೫೭ 


ಕಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರೆ 
ಸ0ತರಂಗದ ಪ್ರವಾಹವೂ ಆಯಿತು. ನಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಎಸ್ಟೋ 
ಸೊರೆಗಳು ಸೇರಿದರೂ, ಇವರ ಕಾವ್ಯಧಾರೆ ಮಾತ್ರ ಅಸ್ತ್ರವಾಗಿ, ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
*ಂತರಂಗೆದ ಭಾಗವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದರ ಅರ್ಥ ನಾವು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಕ 
ಕಾಗಿ ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆವೆಂದೆಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು 
ನಿಂದಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಸಾಸ್ತಾದೆದ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು... 

 ಗೆಂಗಾಧರರ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ 
ತಿಂತರಂಗದ ಒಳಸೆಓಲದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವಂಥ ಕ್ರಿಯೆ. 'ಕನಿತೆ ಒಳಗೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕಿ, ತಳೆದ ನಂತರ ಮುಂದೆಂದೋ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಮೈದೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ 
೩ಡಿಯ ಕವಿತೆಗೆ ಕವಿತೆಯೇ ಅವರ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರು ಕವಿತೆ 
ತಿಂದು ತೋರಿಸುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನೋಟು ಬುಕ್ಕಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪುತ್ತಕ 
ನಾಗಲಿ ಎಂದೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದಾಗ, ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ರಸಿಕತೆ, ಸ್ನೇಹ, 
ಬಂಧುತ್ವದ ವಾತಾವರಣವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಅಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅವರ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಅವರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಬೇಕು... 
ಅಂದಾಗಲೇ ಅವರ ವಿಶಿಷ್ಟ "ರಿಟಿರಿಕ್ಕಿನ' ನಿಜವಾದ "ಇನ್‌ಸ್ಟೈ' ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅವರ ಪಾರ್ಕಿನ್ಸ್‌ನ್‌ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡೆಕ್ಟಾದ ಹಾನಿ ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಹಲವಾರು 

ರೀತಿಯ . ದುರಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯಧ್ವನಿಯೂ ನಿಂತು ಹೋದದ್ದು ಒಂದು. ಸದ್ಯ 
ಅದು ಅವರ ಬಂಧು ಜನರ ಹಾಗೂ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೊಳಗುವ ಧ್ವನಿ 
ಯಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. "ಸಂಪರ್ಕ'ದಲ್ಲಿಯ ಅವರ ವ್ಯಾಧಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಕವನಗಳನ್ನು ಓದು 
ವಾಗ ಯಾರಿಗೆ ಕಂಠ ಬಿಗಿದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ? 


ಮುಂಬಯಿಯೆಲ್ಲಿಯ ಏಕಮುಖ ಸಂಚಾರ ಗಲ್ಲಿಯೆ ಹೆಸರು ಆಶಾ 
pd ಖನಿ ಬತ 
ಮಾರ್ಗ?” (11006 street): ಅದರ ಅಡಿಯಲ್ಲೇ ಗುರುತು 


(No entry). 
ಖಿ 
ಳೆ, ರಾಮಕೃಷ್ಣಸೈ 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳು 


ಡಾ|! ಯೆ. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 


ನ್ರಸ್ತುತ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಸನ್ನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ 
ನ ರಾಡಿ ಗಳು. ಅಡಿಗೆರೆ ಕಾವ ಭಾಷೆಗಿರುವ 
ಕ್ರಾ ಂತಿಶಕ್ತಿ “ಒಂದು ಇಡಿಯ ಜನಾಂಗದ ಸುವೇದನಾಕ್ರ ಮವನ್ನೆ! ೯ 
ಚರ ಹೊಸೆ ಇವ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಗಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರ 
ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಿ ಜೀವನಾನುಭವವನ್ನು ಚಿತ್ತಾಲರಷ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ, ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದ ಕವಿಗಳಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದೂ ನಿಜವೇ. ನವೋದಯ ನನ್ಯ ಮಾರ್ಗ 
ಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟದಲ್ಲಿ ಎಜಿಗೆಡಿ, ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ 
ಕಲಿಯಬೇಕಾ ದ್ದನ್ನು ಕಲಿತು ಸ್ವಂತದ್ದೇ ತ್‌ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, 

ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲುವು. ಧಾಬಿಗಳನ್ನು "ಸಡೆದು ಸುಜಾ 

ಸಾರ್ವತ್ರಿ ಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ. ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಜರೂರಿ 
ನಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಚಿತ್ತಾಲರ ಪ್ರತಿಭೆ ಅನನ್ಯವಾದುದು. 
ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಮನುಕುಲದ 
ಹಾಡು ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ ಆ ಸಂಕಲನದ ಅನುಭವನಿಸ್ಕೆ ಕವನ 
ಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕಿದಾಗಲೂ ಚಿತ್ತಾ ಲರ 
ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗ ಇನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಸ್ಟಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇವರ ಅತ್ಯಂತ “ಗಂಭೀರ ಪ ಪ್ರ ಯತ ವಾದ ದುಃಖ ಗೀತಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸಿದ್ದ ಕವಫಗಳೊದರೆ-ಖು್ಕ 
"ಕನಸು ತಲೆಯಲಿ ತುಂಬಿದೆಂಥ "ಹುಡುಗ, ಮತ್ತು ಆಫ “ಫೈಲು.' 


ಚಿತ್ತಾಲರು ಗ್ರಾಂಥಿಕನಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಪರಿಣಾಮಕೋಸ್ಟರ ಹೇಗೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು, ಆಡಮಾತಿನ ಲಯ ಧಾರೆಗಳ ಜೊತೆ ಹೆಜಿಯ್‌ ಬಲ್ಲರು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಅಡಿಗರ ಕಾನ್ಕದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದನರಿಗೆ 
ಅನ್ಕ ರೀತಿಯ ಭಾಷಾ ಪ್ರ ಯೋಗ ರುಚಿಸುವುದು : ಕಷ್ಟ; ಶ್ವ; ಆದರೆ ಇದು ನಿಮರ್ಶಳನ ಆಸಾ ದನಾ 
ಶಕ್ತಿ "ಯನ್ನು ತೀನ್ರ ಗೊಳಿನಿದಂತೆ li ವಾಗಿ ನಿತನಾಗಿಸುತ ತ್ರ ದೆಂಬುದು, ನಿಜ, 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕನನಗಳು ೫೯ 


ಅಂದರೆ, ಚೆತ್ತಾಲರು ಅನುಭವದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡ 
ಕವನಗಳಿಗಿಂತ, ವಸ್ತುನಿಷ್ಟ ನಿರ್ಲಿಪ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಹಗುರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಡುವ ಕಣಗಳೇ 
ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿದ್ದುವು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಕುರಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರೂಪಗೊಂಡ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಂಡಿಸಬಹುದು: “ಬೇಂದ್ರೆ 
ಮತ್ತು ಅಡಿಗರು ಭಾಸೆಯ' ಜೊತೆ ಆಸಿವಾಡಬಲ್ಲವರು; ಈ ಆಟವನ್ನು ನಮಗೆ ಮಹತ್ವ 
ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಕವಿಗಳು, ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ವಯಂ ಜೀವಶಕ್ತಿ ಪಡೆದ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ 
ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನಾದದ ಸಾದೃಶ್ಯ ವೈದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸರ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪದಗುಚ್ಛ 
ಗಳಾಗಿ, ನಮ್ಮಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಓದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ್ದನ್ನು 
'ಆಗಿಸುತ್ತ ನಾಟಕ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವುದು ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ $ನನ್ನಬಹುದು. 
ಚಿತ್ತಾಲರ : ಗ್ರಾಂಥಿಕ ನುಡಿಕಟ್ಟು ವಾಕ್ಸರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವೈವಿಧ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಗಳಿಲ್ಲ. 
ಗಂಭೀರವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತ ಕೈವೊಂದರ ಉದಾತ್ತ ನುಡಿಗಳಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ. 
ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಕ್ರತೆ, ಕಟುತ್ತ, ಪರವಶತೆ__ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಮೂಡುಗಳೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
 ಏರಿಳಿಯುತ್ತ ಸಾಗುವ ಲಯಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ಚಿತ್ತಾಲರು ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರರಾದಾಗ 
ಫೋಷದ ಲಯವೊಂದೆ ನಮ್ಮ ಕನಿ ತುಂಬ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ನೂರೊಂದು ಅಂಗಭಂಗಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವವನೊಬ್ಬನ ಅವಸರ, ಉದಿ ಗ್ನೆತೆ ಖುಸಿಗಳಾಗಲಿ, ಆಡುಮಾತಿನ ಆಪ್ತೆಯ 
ತಿರುವುಮರುವುಗಳಾಗಲಿ ಇವರ ಭಾಸೆ ಲಯಗಳಿಗಿಲ್ಲ. ಘೋಷದ ಲಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ನಿಲ್ಲುವ ಇವರ ಮಾತಿನ ಧಾಟಿ ಧ್ಯಾನಸ್ಥ ಸ್ಸಿತಿಯೊಂದನ್ನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿಸುತ್ತದೆ--ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಎರವಲು ತಂದ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಕ್ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಕ್ಕಿಳಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯದ ವೈಪರೀತ್ಯ ಗಳಿಂದ ರೋಸಿಹೋದ ಹೊಸ ಜನಾಂಗ 
ಚಿತ್ತಾಲರು ಭಾಸೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ನೋಡಿದ್ದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಐರನಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆಡಿದ ಮಾತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಲಾರದು, 
ಭಾವಾತಿರೇಕತೆಯ ಅಪಾಯದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಲಾರದು. ನಾಟದು ಎಂಬುದೇ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮುಖ್ಯ ನಿಲುವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರಾಂಥಿಕಭಾಸೆಯ ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನಿಸದೆ ಇದ್ದುದನ್ನೂ ಹೇಳಿಬಿಡಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಅತ್ಯಂತ ಆಳವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಕಾರ್ಡೀಲಿಯಾ ಅತ್ಯಂತ ಕಡಿಮೆ ಮಾತನಾಡುವವರು. ವಾಚಾಳಿಯಾದವನ 
ಭಾವನೆಗಳು ಒಂದೋ ತೆಳುವಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಇಲ್ಲವೇ ಕೃತಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಓದುಗರ ಕಜೆ ಮುಖಮಾಡಿ ನಿಂತು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮಾಶಾಡುವವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಮಾನ. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆಗಳು ಆಥೆಂಟಕ್‌ ಆಗುವುದು ನೇರವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂದಾಗಲಲ್ಲ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ಓದುಗನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ದಾಗೆ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯಸಿದ್ದಾ ಂತಕ್ಕೆ ಮೇಲಿನ ಥೋರಣೆ ದಾರಿಮಾಡಿತು. ಆದ್ದೆರಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ವಿಧದ ರ್ಲೆ (ಟಿಂಕ್‌ಗಳನ್ನು ಸಂದೇಹದಿಂದ ನೋಡುವುದು ನವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಮುಖ್ಯ 
ಗುಣನಾಯಿತು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಈ ಧೋರಣೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ನಿಸ್ಕುರತೆ ನನಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸು 


೬೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ ' 


ತ್ತಜಿ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಗೇಯತೆ ಆಥವಾ ಉದ್ವೇಗೆಪೂರ್ಣ ನ ಮಾತುಗಳೆ ಮೂಲಕ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ನಮಗೆ ಅತಿ ಸಲೀಸ ಬಟ್ಟ ತ್ತು. . | 
ಆದರೆ ಕೆ !ಓರಿಕ್‌ನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಯಾರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ? 
ಪ್ರಾಯಶಃ 1 ಏಸಸ್‌ ಒಬ್ಬರೇ. ಆದರೆ ಇವರ ಭಾವನೆಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸಂಕುಚಿತ: 
ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ಲೆ (ಟರಿಕ್‌ನ್ಲೆ € ಸಂದೇಹದಿಂದ ನೋಡುವುದು ತಪ್ಪು. ಬದಲಾಗಿ 
ಅನುಭವದ ಪ್ರಾ -ಮಾಣಿತತಿಗೆ ಪಾತಕವಾಸುವ ಮಾತಿನ ಆಡೆಂಬರವನ್ನೂ 'ಧಾನಗಳೆನ್ನೂ 
ಅವಶ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗಿ ಗಿಯೇ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸುವ ಭಾಸೆಯನ್ನೂ ಇಂಗು 
ನೋಡುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ವಾಚಾಳಿಯ ಭಾವಾತಿರೇಕತೆ ಹೇಗೆ ಒಂದು 
ಮೋಸವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜವಾದ ತೀವ್ರಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದ' 
ಸಂಕೋಚವೂ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು reed ಹ ಎಚ್ಚರ ವಜನೆದಿದೆ ಲ್ಲಿ 
ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯಸಂಥೆ ತ್ರ ಮೇಣವಾಗಿ ಸಂಚಾರೀಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ನಯ 
BE: ಭಾಸೆ ನಗೋ ಅಥವಾ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಭು ಭಾವನೆಗಸೆಂದಕೆ ಸಂಕೋಚ 
ಪಡುವ ಅಲ್ಪದ್ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಗೋ ಎಡೆ 2 ಬಹುತ. ಈ ದೃಷ್ಠಿ ್ರ್ರಯಿಂದೆ ನೋಡಿದಾಗೆ, 
ಮುಕ್ತ ಸಂಪೇದಕೆಯ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಮೆ ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ನವ್ಯ 
ಕಾವ ಶೈ ಒಂದು ಅವಶ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯಾಗಬಹುದು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ "ದುಃ ಬಗ್ಗೀತೆ? ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ನನ್ನವು ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಉತೆನ ತ್ರನ್ನವಾದ ಮಾತುಗಳು ಎನ್ನುವುದು 
ಓದುಗರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾ ದ "ದುಃಖಗೀತೆ' ಸೆಂಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ಮಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ನನಗೀಗಲೂ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಡಿಗರನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕೆ ಈ ಖಾಲ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಯಾರಿಗೆ ದೇಖಗೇಕಿಯಲಯಂತೆ ತೀವ್ರವಾದ ಭಾ ವನಗಳ ಭಾತಿ ತೆಮ ಮ ಒಡ್ಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರೆಯುವ ಫ್ಲೈರ್ಯವಿಜೆ ಎನ್ನಿ ಸುತ್ತ ಡೆ. ಚಿತ್ತಾಲರ ಭಾಸೆ ಗಾ ವ್ರೀಥಿಕವಾದದ್ದು' 
ಎಂಬುದಷ್ಟ ನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಸ ಕಂಡಿದ್ದೆ; ಆದರೆ ಈಗ ಅಪ್ಟೊ ಂದು ಗಾ ್ರಾಂಢಿಕ 
ವಾದ ಜಾ "ಯನ್ನು es ಅತ್ಯಂತ ವೈಯಕ್ತಿ, ಕವಾದ ಜರೂರಿನಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನಶ್ಯವಾದ ಲಯದ ವೈವಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ--ಚಿತ್ತಾಲರು ಉಪ ಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆ ಕ್ರಮ 
ಅದು ತವೆನಿಸುತ್ತ ಜೆ: 


«ಆಹಾ ದಾರಿಯೆ ನಡೆದೆ ಭರವಸೆಯನೇ ನಂಬಿ 

ಜಗಕೆ ಜಗ ನಕ್ಕರೂ ಭರವಸೆಯನೇ ನಂಬಿ 

ಬಂಧು ಹಿಯಾಳಿಸಿದೆ, ಬಳಗ ಕಡೆಗಣಿಸಿದರೊ 
ಭರನಸೆಯನೇ ನಂಬಿ 


ಮೊಣಕಾಲವರೆಗುಸುಕು, ಬಾಯಿಗು ಉಸುಕು, ಕಣ್ಣಿ ಗು 

ಉಸುಕು-_ಆದೆರೂ ಭರವಸೆಯನೇ ನಂಬಿ 

ಜೀರ್ಣನಾದರೂ ದೇಹೆ, ಶೀರ್ಣವಾದರೂ ಮನಸು 
ಭರವಸೆಯನೇ ನಂಬಿ? 


(ದುಃಖಗೀತೆ) 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕನನಗಳು ೬ಗಿ 


ದ ನವ್ಯಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೆನ್ಟೊ ಕೆ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ವರು ಯಥೇಷ್ಟ ಸಿಗುತ್ತಾರೆ; ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಗಾಂಭೀರ್ಯಕ್ಕೆ 
| ತಾವೇ ತರೆದೂಗುತ್ತಿ ದ್ಹವರಾದರೆ, ಈಗಿನವರು ತಮ್ಮ ಜಾಣತನಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಮನಸೋತ 
| ತ ; ಅನುಭನದ ಸಿರೆಗಿನಲ್ಲೀ ನಾಜೂಕಾಗಿ ಸುಳಿದಾಹುವವರೇ ಹೊರತು ಚಿತ್ತಾಲರಂತೆ 
ಸ್ಕ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರೆಯುವವರಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾ ಯಶಃ "ಕಣ್ಣು > ಕವನ ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿರುವುದಕ್ಕೆ, "ದುಃಖಗೀತೆ'ಯಂತಹ 
ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣ ಕವನದ ಒಳೆಗೂ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಗುರುವುದಕ್ಕೆ 
ಚಿತ್ತಾ ಸಿ ವಾಚಾಳಿತನ ಕಾರಣವೆಂದು ಈಗಲೂ ನನಗನಿ ಸುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ನ, 
ಹೋಷನಿದ್ಧೊ ಅವರ ಸಾ ಧನೆ ಅಪೂರ್ವವಾದುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. "ದುಃಖಗೀತೆ' 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ ಸುರಿಮಳೆ ಕರೆದು ನೋವನ್ನು ಮರೆಯಲು ಚಿತ್ತಾಲರು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವಾಚ್ಯಾತೀತವಾದ, ಅಗಮ್ಯವಾದ, ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ನೋವನ್ನು ಮಾತುಗಳೆ ಮೂಲಕ, 
ತತ್ವ ಗಳ ಮೂಲಕ ಗೆಲ್ಲಲು ಹೋಗಿ ವಿ ಫಲವಾಗುವುಜೀ "ದುಃಖಗೀತೆ' ಕವನದ ವಸ್ತು. 
ಒಣಿ ನೋಡಿದರೆ ಕವನದಲ್ಲಿರುವ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯೂ ಕವನದ ಒಟ್ಟು ದುರಂತ 
ವಿಫಲತೆಯ ಸೃ ಸ್ಪ ಗೆ ಅವಶ್ನ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮಸಕು ಒರಹುಿದು. ಒಲಿದು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಪಡೆಯುವುದು ಮಾತಿನ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ನಂಬದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಇದೊಂದು ವಿಪರ್ಯಾಸ: ಚಿತ್ತಾಲರಂತಹ 
ಮಾತಿನ ಲೋಕವನ್ನು ನೆಚ್ಚುವ ಮಾನಟೊವಾದಿಗಳು ಮಾತನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ; ಮಾತು ಇವರನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಡೆ ಎಂದು ಫನುಗನ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಇವರು ಹೊಳವು ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವವರಲ್ಲ; 
ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುದಸ್ಸ್‌ ನಡೆದುದಷ್ಟೆ ಇವರ ಪಾಲಿನ ನಿಜ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಮಾನವತಾ 
ವಾದಿಯೊಬ್ಬ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮುಂದಿ ನಿಂತಾಗ, ತನ್ನ ವಿಚಾರನಿನ್ಠ ಮಾನವೀಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೆ "ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಹೊರಟಾಗ, 
ಇಂತಹ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ತುರ್ತನ್ನು ಸ ಕಾವನ್ನು ನಾವು ಅನುಜ ಸುತ್ತೇನೆ. ಮಾತಿನಿಂದ 
ಸಮಾಧಾನ ಪಡೆಯಲು ಚಿತ್ತಾ ಲರು ಹೆಣಗುತ್ತಾ ಕೆ. ಆದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂದ ಮಾತ್ರ ಕೈ ಅವರು ಎದೆಗುಂದುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಭ್ಯ ಉದಾತ್ತ, ಧೀರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ವೊಂದು ತನ್ನೆ ಸ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನ್ಯವಾ ದ್ರ ಮಾನನೀಯ ಮ ಗೌಲ್ಯಗಳಿಗೂ ಅನ್ಯ ವಾದ, 
ಸಸಿಯ ಜೊತೆ ಸಿನಿಕತಪವಿಂೆ, ಮೋಹವಶವಾಗದೆ ಮಹಾಮನ 


ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ. 


೨ 
ಚಿತ್ತಾಲರ ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವಾದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ (ಉದಾಹರಣೆ: ದುಃಖಗೀತೆ) 
ಭಾಷೆ, ಧಾಟಿ, ಮತ್ತು ಲಯೆಗಳ ನೆಳಲು, ಬೆಳಕಿನಾಟ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನಮಗನ್ನಿಸ 
ಬಹುದಾದರೂ ಅವರ ಕಿರುಗವನಗಳು ಮಾತ್ರ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಜಿ:ವದ ಎಲ್ಲಾ 


೬೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ | 


ಸೊಗಸುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯಭಾಷೆ ಗ್ರಾಂಥಿಸ 
ವಾದುದು ಎಂದು ನಾನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಬೇಕು. ಮನುಕು ದ 
ಹಾಡು ಸಂಕಲನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾಲರು ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಭಾಷೆಯನೂ 
ಸಹ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿ, ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕಲಿತ್ತಿದ್ದಾಕೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಪದ್ಯದಿಂದ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಇವರ ಭಾಷೆ ಬದಲಾಗುವುದನ್ನೂ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ "ತಾಯಿ' ಕವನದ ಭಾಷೆ ಆಡುಮಾತಿನ ಅಚ್ಚೆ 
ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ; ' 


«ಫೆಸರೆ ಕಸುವಿಗೆ ಹಿಗ್ಗಿ ಗೊನೆ ಹಿಡಿದೆ ಹೊಂಬಾಳೆ 

ಬಚೆ ಲ ರೊಚೆ ಯೆಲಿ ಕರೆಗೆ ಸೊ ಕಿ, ಹೆಬಿದ ಬಸಲೆ 
ತ ಇತ ೫ ಲ ಹ ಬ 

ಗರಿಚವರೆ ಬೀಸಿ, ಹಿಂಡಿಗೆ ಜೋತು, ಎತ್ತರಕೆ 

ತೂಗಿ ತೊನೆಯುವ ತೆಂಗು 

ಸುತ್ತಲೂ 

ಬೆಳೆವ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳ ಮೈರಸದ ಸರಭರ 

ಸದು ಸೊಗಸು 


೧ 
ಮಧ್ಮದಲೆ € ತಾಯಿ!” 
ಶ ೧ 


“ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ € ತಾಯಿ.” ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾದ ಚಿತ್ರ! ಆಡುಮಾತಿನ ಸರಣಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಕವನ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಚಿತ್ತಾಲರು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಭಾವನೆಯ ಸ್ತರ ಏರುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ *ಕನನ' 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಮೂರು ಭಾಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುಮಾತಿನ ಎಲ್ಲ ಸೊಗಸುಗಳನ್ನೂ 
ಉಸಯೋಗಿಸಿದ ನಂತರ ಥಟ್ಟನೆ ಬರುವ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ಧಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸರಿಣಾಮ 
ಕಾರಿಯಾಗಿನೆ : 


«ಶ್ರ ಮುಖೋದ್ಧತ ನಿನ್ನ ಹೈದ್ಗತವೆ ಆದ ದಿನ 
ಸುದಿನ 

ಆ ವರೆಗು ಇದು 

ತಕ್ಕ ಮಣ್ಣಿನ ತೇವಕಾಗಿ ಕಾದೇ ಇರುವ 

ಬೀಜ? ॥ 


ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗೆ ಆವಶ್ಯವಾದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚಿತ್ತಾಲರು ಪಡೆದಿದ್ದುರೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸಂಗ್ರಹದುದ್ದಕ್ಳೂ ಕಾಣಬಹುದು. 
"ಹರಿವ ನೀರಿದು' ಕವನದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಮಗು ಜಿಕೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಇವರು ವರ್ಣಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. "ಕವನ? ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಹುಟ್ಟುವ 
ಕ್ರಿಯೆಸುನ್ನು ಹೇಗೆ ಪದ್ಯದ ಲಯದಲ್ಲೆ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾರೋ 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳು ೬೩ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮಾತುಗಳು ಚಿತ್ತುಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತವೆ | 

| 

ಸ ಸ “ಮಸಗಿ ಮಗ್ಗುಲು ತಿರುನಿ ಕವುಚಿ ಉಬ್ಬಸಬಟ್ಟು ಹೊಸೆದು 


| ರಟ್ಟಿಯೆನ್ನೂರಿ ಅಂಗಾಶೊತ್ತಿ ಮೈಭಾರವನ್ನೆತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು ತೂಗಿಸಿ ಒಂದಪೂರ್ವ ಸಾಹಸದಿ ಅಂಗಾತ ತಬ್ಬಲಿತನವ- 
| ನೆಸೆದು, ನಿಲ್ಲಲುಬೇಕು 
| ಸಮ್ಮುಖಿಸಿ ಸುಖಿಸಿ 
| ಹವಣಿಸುತ ಅನುಸಂಧಾನ? 


ಇವರ ಲಯ ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿಗೆ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಪರಿಣತೆಗೆ, ಹೀಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಹೋಗಬಹುದು. ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಭಾಷೆಯ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಬೆಚ್ಚಿಸಿಬಿಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು "ಹರಿವ ನೀರಿದು' ಪದ್ಯದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ, ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯ ಕಟುಸತ್ಯವಾದರೂ 
ಹೇಳುವ ಕ್ರನುದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಪರ್ಷ, ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಂಗೀತ ಈ ಕಹಿಯನ್ನೂ ನಮಗೆ 


ಸಹನೀಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ ! 


“ತಡೆಯೆದೋ ಖುತುಮಾನ 

ತಡೆಯದೋ ಪ್ರಾಣಗತಿ 
ತಡೆಯದವ್ಯಾಹತವು ಸರಿವ ಕಾಲ 

ಏರಿ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಬಹುದು ಬರಿ ಇಳಿಜಾರೆ 
ಕವಿದು ಬಹ ನೆರಳುಗಳೆ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ” 


ಹೀಗೆ ಲಯದ ಗೇಯಕ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹ್ಯವಾಗುವ ದುರಂತ ಅನುಭನ, ಈ 
ಭಾಗದ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ ನೋಡಿ. ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ 
ಸಮಾಧಾನ ಸಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ್ನ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಫಲತೆ, ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ : 


«ಜೀವದೊಡಲಸೆ ನಿರ್ಜೀವಗೊಳಿಸುವ ಬಿರುಕು 
ಸೋರುವುದು ನೆತೆಗೆಂಪು ಬಿಳಿಟೆ ಗಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗುಳಿವುದೊಂದೆ ಚೆಕ್ಕ ಸಗೊಂಡ ತಲೆಬುರುಡೆ 
ಎದೆಯು ರುಸ್ಲೆನ್ನುವಂತೆ 

ಕಿರಿದು ಹಲ್ಲ? 


ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿತನಾದೆ ಗುಂಗೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಘೋಷದ ಲಖಡಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು, ಆ ಗುಂಗಿಫಿ೨ನ ಹರಿದುಕೊಂಡು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಕಶವಾದ 
ಶಬ್ಧಗಳಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಿಸಿಬಿಡುವ ಈ ಭಾಗದ ರಚೆನಾತಂತ್ರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯಕೌಶಲ 


೬೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅದ್ಭುತವಾದುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದರ್ಶನ. ಇವರ ಭಾಷೆಗೆ ಮಾಯಕಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂ - 
ನಾನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿಜಿ. ಆದರೆ ತನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಸ್ಯಾ” 
ಹೊರಪಡಿಸುವ ಕೌಶಲ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೆ ಚಿತ್ತಾಲರಿಃ 
ಸಾಧಿಸಿದ ವಾಗರ್ಥ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಗೆ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ಹೊ 
ಬಹುದು. "ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌' ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ : 


“ಹುಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ವನನ್ನೆ ಎದೆಮೆಟ್ಟುತ್ತಿದೆ ಇಂದು 


ಪ ಬೃಹೆಪ್ರೊಭಾರೆ : ಅಡಿಗಲೆವ ಲಘು ನಾನು” 
ಬ್ಗ 


"ಅಡಿಗಲೆವ ಲಘು ನಾನು”- ಈ ಮಾತುಗಳು ಉಳಿದೆ ಮಾತುಗಳಿಗಿಂ। 
ನಾದದಲ್ಲಿ ಜೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಮನುಷ್ಯನ ಲಘುತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮೂ! 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತೆಂದರೆ, ಚಿತ್ತಾಲರ ಕಾವ್ಯತೆಂತ್ಲ 
ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂಥದಲ್ಲವಾದರೂ, ನಾವಿನ್ಯತೆಯ ಆಕರ್ಷಣೆ ಮುಗಿ! 
ಮೇಲೆ ಹಳಸಿಬಿಡುವಂಥದೂ ಅಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವಷ್ಟನ್ನೂ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲ 
ಅವಶ್ಯವಾದಷ್ಟು ತಾಂತ್ರಿಕ ಕೌಶಲ ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಹೇಕಳವಾಗಿ ಇದೆ. 

ಮಾಯಕಶಕ್ತಿ ಪಡೆದ ಭಾಸೆ ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಒಲಿದಿದ್ದರೆ ಇವರ ದೃಷ್ಟಿ, ನಿಲುವು 
ಧಾಟಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬಡಲಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತೇ ನೋ: ಸುಖ-ದುಃಖದ ಜೀವನಸಂದರ್ಭದೆ! 
ಹೇಗೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಭಾಸೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲೂ ಇವರು ತಃ 
ನೈತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಮರೆಯದ ಮಾನವತಾವಾದಿಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ; ಯಾವತ್ಕೊ 

ಅರ್ಥಪೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ, ತಿಳಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನರಾದ್ದ ರಿಂದ ; ಉಳಿದವ 
ಜೊತೆ ಸಂವಾದ ಬಯಸಿ ಕನನ ಬರೆಯುವವರಾದ್ದರಿಂದೆ ಚಿತ್ತಾಲರು ನಮ್ಮ ಕವಿಗೆ 
ನಡುವೆ ಅನನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಊರಿ, ಬೆಳೆದು 
ಫಲ ಬಿಡುವ ಕಾವ್ಯ ಚಿತ್ತಾಲರದು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮನಾದ ದ್ರಷ್ಟ್ರಾರರಂತೆ ಮನುಷ ಸಂಕಲ್ಯ 
ದಾಜಿ ಇವರು ಕ ಯೊಡ್ಡು ವುದಿಲ್ಲ: ಮಾಯಕಶಕ್ತಿ ಪಡೆದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದೆ 
ಮಂತ ಮುಗ್ಧ ರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಥ್ಲೈರ್ಯ ದೊಡ್ಡದು. 


೩ 

ಈ ಸಂಕಲನದ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯಗಳು ಚಿತ್ತಾಲ 
ಕಾವ್ಯೋದ್ಯೋಗ ಯಾವ ಬಗೆಯದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. "ಕವನ' ಪಡ ದ 
ಚಿತ್ತಾಲರು ಬಳಸುವ ಶಾರೀರಿಕ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪ್ರತೀಕಗಳು ಅವರ ಕವನಕ್ಟೊಂದ 
ಜರೂರನ್ನು ತರುವುದಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಜೀವನಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಯಾವ ಅಗತ್ಯವಾ 
ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಇವರು ಬಯಸುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. “ಕಂಡದು ಉಂಡದ 
ಅನಿಸಿದ್ದು ಕನಸಿದ್ದು ಮೂಡಿ ಮೈಗೂಡಿದ್ದು ” ಎಲ್ಲವೂ ಕೂಡಿ ಕನನವಾಗುತ್ತ 
ಎನ್ನುವಾಗ ಚಿತ್ತಾಲರ ಸೃಸ್ಟಿಕ್ರೀಿಯೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಜೆಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ ಮಾತ 


Re" NE 
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ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕನನಗಳು ೬೫ 


ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಕಾನ್ಯ ಕವಿಯ ಅಭಿಷ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಅದು 
ಸಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿತವಾಗಬೇಕಾದ್ದು ಎಂದು ಈ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ 
ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. ಚಿತ್ತಾ ಲರ ಈ ಧೋರಣೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಒಟ್ಟು ು, ಧಾಟಿಯನ್ನು ಉಳಿದವರ 
ನವ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಸಿಂತ cs ಇಷ್ಟ ಬೇರೆಯಾಗಿಸುತ್ತ ಸದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಎಸ್ಟೋ ನವ್ಯಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವತಃ ಕೃತಿಕಾರನಿಗೇ ವಿವರಿಸಲು ತಿಳಿಯದ ಸ ್ರತೀಕಗಳು 
ಮಾತುಗಳು ಮಕಡ ಓಡು ಬೇಜವಾಬ್ದಾ ರಿತನ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ಕುತ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾಲರ ಈ ಧೋರಣೆ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನವ್ಯಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಪ್ತ ವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ರೀತಿ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಅಸ್ಪಪ್ಟತಿಗೆ, ಜಿಗುುತನಕ್ಕೆ, 

ಸ್ವಂತದ ಅನುಭವವನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿ ನೋಡಲಾ ರದ ಸಂಕೋಚಕ್ಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿ 
ಕೊಬ್ಬ ದೆ. ಇಂಥವರ ಬಗ್ಗೆ ಚಿತ್ತಾಲರು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ Rs, ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಬಕೆದದ್ರಾ ರೆ; 


« ತ್ರಿರುಳೆ ಇಲ್ಲದ್ದೆ ಹುರುಳಾಗಿ ಹೇಳಲು ಕಲಿತು 
ಮಾತಿನ ಚಮುತ್ತ್ಯ ತಿಗೆ ಮಾರುಹೋ ದನನೊಬ 
ಇನ್ನೊಬ ಗೋ ನೇರವಾದ ಮಾತೇ ವರ್ಜ್ಯ 
ಏನು ಹೇಳಲೂಬೇಕು ಬಳೆಸು ಸುತ್ತು 


ಇನ್ನೋರ್ವ ಸರ್ವರಲು ನಿಪುಣ, ಅನಗೆಲ್ಲನನು 
ಅಪೂರ್ವವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಪಣ 
ಹೆಟಿದಟ್ಟಿ ಹಾಸನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಪರವನಳಿಸಿ 


ತನ್ನೊಡೆನೆಯೇ ಕೊನೆಗೆ ಮಾತು ಬೆಳೆಸುವ ಜಾಣ” 
(ಇಂಥ ಹಾಡು) 


ಚಿತ್ತಾಲರ ಪ್ರತಿಭೆ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಿಪ್ರವಾಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲ 
ಹದವನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು » ಪ್ರಾಯಶಃ ಇನರಿಗಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದ ಇನ್ನು ಯಾವ ಕವಿಗೂ 
"ಕಾಮಸೂತ್ರ' ದಂತಹ ಕವನವನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆನಸುತ್ತದೆ. "ಕಾಮ 
ಸೂತ್ರ - ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಡೆ "ಕನಸು ತಲೆಯಲಿ ತುಂಬಿದಂಥ ಹುಡುಗ'ದ 
ಜೊತ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರೆ "ಹೋರಿ' ಕವನವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಚಿತ್ತಾಲರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ಸೇ ಟಬುದು ಮನದಟ್ಟಾ ಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಈಚಿನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಸೊಜಾರರೊಬ್ಬ ರೇ ಬೇಂದ್ರೆ ಗ ಅಡಿಗರಂತೆ ಭೌಜೆಯ ಜೊತೆ ಆಟನಾಡಬಬ್ಲವರು. 
ಯೌವನದ ಹುಮ್ಮಸ ಸ್ಪನ್ನೇ ಲ್ಲಾ ಕಂಬಾರರು ತಮ್ಮ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಚಿತ್ತಾಲರು ಭಾ ಸಯ ನ್ಸು ಹೀಗೆ ಭಾದಾಭಿನಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಸಳುವವರಲ್ಲ; 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮತ್ತು ಮೃದುಹಾಸ್ಯ ಎರಡೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಇವರೆ 
ನಿರ್ಶಿಪ್ರವಾದ ಪ್ರಬುದ್ಧ ದೃ ಸಿ ಗೆ ಭೌವೊಃ ತೆ "ಪಕವಾದ ನಾಟಕಶಕ್ತಿ ಪಡೆದ ಭಾಷೆಯ 
ಅಗೆತ್ಯವಿ್ಲ. ವೈಯಕ್ತಿ ಫೆ ತರ pp ಛಾನನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಭಾಷೆ ಸೆಯನ್ನು ಭ್ಯ 


೬೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ "ಕಾಮಸೂತ್ರ'ದ ಹದ, ನಿಸ್ಸಂಕೋಚ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


| 
' 
' 
' 


ಹೀಗೆ ಅಡಿಗೆ! ಮತ್ತು ಕಂಬಾರರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾಷೆ ಲಯಗಳೆ ಉದ್ರಿ ಕ್ರ ನಾಟಕ 


ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ನವ್ಯ ಹೋ - ಭಾಷೆಯೆ 


ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉಪಯೋಗ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದದ್ದು ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಬರಲಾರದು. ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಭಾಷೆಯೆ ಮೇಕೆ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನ FE ಮೇಲೆ 
ಈ ಹತೋಟ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ "ಕಾಮಸೂತ್ರ? ದಂತಹ ಯಶಸ್ವಿ ಕವನವೊಂದನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ನವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎನ್ಫೊಂದು' ಕಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕವನ 
ಗಳು ಬಂದಿದ್ದಾವೆ : ಆದರೆ "ಕಾಮಸೂತ್ರ? ದಷ್ಟು ನಿಸ ಂಕೋಚೆವಾದ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ವಾದ್ಯ 


ಸುಂದರವಾದ ವನ ಇನ್ನೊ ಂದಿಲ್ಲವೆನ್ನಃ ಇಕ್‌. 


"ಹೆಂಡತಿಗೆ', "ಸುಧೀರ? ತುಯಿ' ಮತ್ತು " ಅಣ್ಣ' ಅತ್ಯ ಂತೆ ಆಪ್ರವಾದ 


ಪದ್ನಗಳು : ಚಿತ್ತಾಲರ ಅಮೂರ್ತವಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸತ್ಯಂತೆ ಮಾರ್ತವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕವನಗಳು. ಹೆಂಡತಿ; “ನೆಲಕೇ ಸದಾ ಅಂಗಾಟ ಸಂತಸಪಡುವ 
ಪರಿಸಾಠ”ದವಳು. ಸುಧೀರ: “ಆಕಾಶಸರವಶ ಜೀವ” ಮಣ್ಣಿ ನ ತಂಪನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತರುವವಳು, ತಾಯಿ. ಅಣ್ಣ : ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಉರಿದು ನಿಂತವನು. ಮಣ್ಣು, ಬೆಂಕೆ; 
ಗಾಳಿ--ಹೀಗೆ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿದೆ. "ಸುಧೀರ, “ತಾಯಿ” ಮತ್ತು 
"ಅಣ್ಣ' ಈ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳೆ ಅಂತೆರಂಗದಲ್ಲೂ ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತನೆಯಿದೆ. 
ಸುದೀರನ ಸಾವು, “ಈ ಆಕಾಶಪರವಶ ಜೀವ ಬಂತೆಲ್ಲಿಂದ ಹೋಯಿಕಿಲ್ಲಿ” ಎಂಬ ಉದ್ದಾ ರೆ 
ಭ್‌ ಕವಿಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸುತ್ತದೆ. "ತಾಯಿ? ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾತಿ "ಸತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ 

ತಿ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ, “ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಲಿ ಈ ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಮ್ತು! ಟಿ ಎನ್ನು. ವ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕನನ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. "ಅಣ್ಣ' ಪದ್ಯ ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


“ನೆರಳೆದ್ದು ಬರುವುದನು ಕಂಡಿದ್ದ ನೇ? 
ಹೊರಡಬೇಕಾದನನು ಒಬ್ಬ oಟ “ಎನಿಸಿ ಐದೆಗುಂದಿದ್ದೆ ನೇ?» 


ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಕಲಕುವ ಈ 
ಮೂರು ಪ ಪದ್ಯಗಳ ಮೃತ್ಯುವಿನ ರಹಸ್ಯ ಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ 
ಕನಿ ಈ ಮೂವರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಾನವೀಯ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ನಸಿಸಿಕೊಂಡು 

ಮೈದುರು ಜೀ ನಂತವನ್ನು ವಂತೆ ನಿಲಿಸುವುದರ ಖು ಎ 
ನಮ್ಮೆ | ನಿಲ್ಲಿಸುವು ಸೂಲಕ. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಲು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇಡೀ ಲೋಕವನ್ನೆ ೯ ತನ್ನ ದೆಂದು ಬಗೆದ ಅಣ , 
ಯೌವನದ ಸಾಹಸದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಲೆಕ್ಶಿಸದ ಸುಧೀರ, ಮನುತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆದು ತೆ ತೇಯ್ದು "ಬಾಳಿದೆ ತಾಯಿ- ಈ ಮೂವರು ತಮ್ಮ ಜೀವಂತಿಕೆ 

* ಅಡಿಗರ ಭೂಮಿಗೀತಿದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಾವನೆಗಳ ನಾಟಕ. ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಆಗುವುದೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ಆಡಿಕೋರಿಸುವ ನಾಟಕ__ಅವರ ಈಚಿನ ಕನನವಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮನ ನಮಿಯ ದಿವಸ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ (ಅನಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ) ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕನನಗಳು ೬೭ 


ಯಲ್ಲಿ ಸಾವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತವರು ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಮೂರು ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ ಯಾವ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿ ವಾಗೆಲಾರದ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. "ಅಣ್ಣ' ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಹಠಾತ್ತನೆ ಎದುರಾಗುವ 
ಭೀಕರ ಚಿತ ಸನ್ನು ಸೋಡಿ: 


«4 ಅಂಗಾತೆ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು ದೇಹ ಗೊರಗೊರಿಸುತ್ತ, 
ನೋಟವಿಲ್ಲದ ಗೌಜುಗಣ್ಣು, ಬಿಸಿ ಕಳಕೊಂಡು 
ಊದಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸೆಟೆದ ಳೆ | ಕಾಲು, ಉಸಿರ ತಿದಿ ಮಾತ್ರ 
ಅತಂತ್ರ ಒತ್ತುತ್ತಿತ್ತು ಕೊನೆಯ ಉಬ್ಬ ಸ ಹತ್ತಿ? 


ಮಾನವೀಯ ಶಕ್ತಿ ಗಳಾದ ಫೆ ಸಪ್ರೇಮ, ಅನುಕಂಪ, ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು 
ಸಾವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು, ಹೀಗೆ ತರಸ್ಕರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕವಾದರೂ ಸಾವನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು, “ಚಿತ್ತಾ ಲರು ನಡೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಲಕುತ್ತದೆ. ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಾವು ಹ ಅಭೇದ್ಯ ರಹಸ್ಯಗಳಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದರೂ, ಚಿತ್ತಾಲರು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೂಡ ಒಂದು ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣ “ಜೆಕ್ಟರ್‌' ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಚಿತ್ತಾಲರ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳೂ ಒದಗಿಬಂದಿರುವ ಪ ಪದ್ಯವೆಂದರೆ “ಹರಿವೆ ನೀರಿದು” 
ವರರ್ಸ್ಸ್‌ವರ್ಥನ “ODE : Intimations of Immortality’Mಯೆನ್ನು ತನ್ನ 
ಬೀಸಲ್ರ, ಉದಾತ್ತ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಗೆ ತರುವ ಈ ಕವನ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ಥನ ಕವನ 
ದಂತೆಯೇ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹುದೆ. ಜೀವನಾನು 
ಭವವನ್ನು ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರೆದ ಮುಟ್ಟ; ದಲ್ಲೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ದಾರ್ಶನಿಕವಾಗಿ ಒಡಮೂಡಿಸುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಕವನದಲ್ಲಿದೆಯೆನ್ನ: ಹ ಪದ್ಯ ದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ನನ್ನು ಮತು ಜೀವನವನ್ನು ಹರಿವ ರೀರೆಂದು ಹೃ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಹರಿವ ನೀರಿನ 
ಪ್ರತಿಮೆ ಸ ಇಂಪ್ರ ದಾಯಿಕವಾದದ್ದು. ಆದರೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕನಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಸ್ರ AN ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಉಪ ಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು2 ತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಂಥಿಕ ವಾಕ್ಸರಣಿ 
ಯಲಿಕುವ ಈ ಪ್ರತಿಮೆ ಕವಿಯ ಚಿಂತನೆಗೊಂದು ನಿರ್ಶಿಪ್ರ ತಿಯನ್ನು ದೂರವನ್ನು, 
ತಾತ್ರಿ 3 ಕ ಗಾಂಭಿೀ ರ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ : 


 ಹೆರಿದಷ್ಟು 

ಮರೆಯೊಳಡಗುವ ನಿರಂತರ ಪಾತ್ರ 
ಹರಿದಷ್ಟು 

ಸುತ್ತು ವರಿವುದು 
ಇದೀಗ ಈ 'ಕ್ಷಣನಾಗಿಯೇ ಮಾತ್ರ? 


ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುನ ಘೋಷ, ಲಯ ಧ್ಯಾನದ ಸ್ಥಿ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮನಸ್ಸೊಂದನ್ನು ಸೃಸ್ಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ಕವನದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದ ಕ್ಬನೆ 


| 


೬೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ ' 


ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನ ಬರಿಯ ಪ್ರವಾಹವಲ್ಲ; ಕಾಲದ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಕ್ಷಣಿಕ 
ಯನೂ,, ಶಾಶೃತತೆಯನ್ನೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗರ್ಭಿಸಿಕೊಂಡ ಮೂಹೂರ್ತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 

ಕೈ ಜೀವ ರೀ ಪ್ರ ಸದಾ ಪಕ್ಕವಾಗುತ್ತಿರುವೆ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಬರೀ ಪ್ರವಾಹವೆಂದು ಕಾಣದೆ ಸದಾ ಪಕ್ವವಾಗುತ್ತಿರುನ 
ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ: | | 


«ಎಂದು ಕಂಡರು 
ವರ್ತಮಾನದಂಗಳದಲ್ಲಿ 

ಪಿ ಮಿ » 
ಒಳ್ಳಿದೆಸ್ಟೂ ಬೆಳೆವ ಭವಿತವ್ಯತೆಯ್ಮಪೈರು 


ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ತನಕ ಅಮೂರ್ತ ತತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮೂರ್ತ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಕನಿ ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲದ ಎಗ್ಗಿ ಲದೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಗು, ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅಬಾಧಿತ ವಾದ ಯುವಕನ 
ಜೀವನೋತ್ಸಾಹದ ಚಿತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. 

ಈ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಭಾಸೆ ಅಮೂರ್ತತೆಯಿಂದ ಮೂರ್ತೆತೆಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತೆ 
ದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ಜೀವನದ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ, ಘೋಷದ ಲಯದಿಂಡ 
ಆಡುಮಾತಿನ ಲಯಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
ನಾಲ್ವನೆಯ ಭಾಗ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೊಂದು ಗುಂಗನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಒಡೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ! 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಐದನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಜೀವನದ ಅರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಪ್ರಯತ್ನನಿದೆ: 

« ಈ ಜೀವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆತುಂಬಿ ನಿಂತಸೆ 


ಉಡಿತುಂಬಿ ಬಂದನೆ 
ದಾರಿಯ ಫಲ? 


ಮನುಸ್ಯ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾದ ಹೊಣೆ ಹೊತ್ತವನು : ಏರಿಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ: 


“ಸ್ಕೈ ಆಗು, ಆಕಾರ ತಾಳು, ಹೆದನಡೆದು ಬಾ” 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೋರಾಓದಿಂದ ಪಲಾಯನ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆರನೆಯ ಭಾಗದ 
ಮನುಷ್ಯನ ಮರ್ತ್ಯಕೆ ಕನಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಾಡುತ್ತದೆ: 


“ಒಂದೆ ಆಯುಸಾ ಲ: 

ನಿನ್ನ ಮೃತ್ತಿಕೆಯ ರುಚಿ ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲಿ ಹೊತು 
ನಡೆಯುನೀ ನಾನು ಕಾಡಿ ಕಾಡಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ ಸ 
ಯಾವುದೀ ಗತಿಯು ಗತ್ತು? 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕವನಗಳು. ೩೯ 
| 
| -: ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಭಾಸೆ ಮತ್ತು ಲಯಗಳ ಸೊಗಸುಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
pe ಎತ್ತುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಶಗಳಾಗಲಿ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರಗಳಾಗಲಿ ಅಷ್ಟು ಕಠೋರವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. (ಢಂ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರಬಹುದು.) ಆದರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಭಾಗಿದಲ್ಲಿಯಾತೆ ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ವಿಷಯವೆಂದರೆ 
ಸಲೀಸಾಗಿ ಬರುವ ಮಾತುಗಳ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಭೀಕರವಾದೆ, ಯಾವ ಸಾಮಾ 
ಧಾನಕ್ಕೂ ಬಗ್ಗೆದ್ಕ ಮೃ ಿತ್ಯುವಿನ ಚಿತ್ರ ನಮಗೆ ಎದುರಾಗುವ ಕ್ರಮ: 


«ಸೆಳೆಯ ಬಂದಾಗ ಕೊನೆಯ ಬಿಕು 

ತುಟಿಯ ಭೀತೋದ್ದಾರ ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಉಳಿದು 
ತೆರಳುವೆವು 

ಮುಡಿರೊಳಿಕ್ಕು ಹಿ 


ಯಾವ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನೂ ಒಲ್ಲದ ಈ ಮೃತ್ಯು ಪ್ರಜೆ ಕವಿಯ ಧ್ಯಾ ನವನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಆಳಕ್ಕೆ ತ್ಳುತ್ತದೆ. ಏಳನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಸಿ ಹಿಂದೆ ಹ ಹಿಂಧೆ 
ಅನಾಮಿಕರಾಗಿ” ಆಡಿರುವ ಏಿತೃ ಗಳೆ ಮಾತು ಬರುತ್ತದೆ: 


“ಕಣಜಗಳಲೆಲ್ಲ ಅನರೊಕ್ಳಿ ಒಟ್ಟಿಹೆ ಕಾಳು” 


ಅವರೂ ಕೂಡ “ಮರಳಿ ಬಾರದ ತೆರದಿ” ಮಣ್ಣ ಸೇರಿದವರು. ನಿತೃಗಳಂತೆಯೆ 
"ಮಣ್ಣಿ ನೊಳಗಡೆಯಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ನೆರೆವ ಮಕ್ಕಳ ಕೇಕೆ ಗಡಚಿಕ್ಕಿ”ನ ಚಿತ್ರ ಈ ಭಾಗದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿಯಾಗಿ ಚಿರಂತನರಾದ ಪಿತೃಗಳು, ಸದಾ 
ಹುಟು ತ್ತಿ ರುವ ಮಕ್ಕಳು- ಜೀವನದ ಅನಂತತೆಗೆ ದ್ಯೋತಕ. ಇದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಸಾಧಾರಣ ತತ್ತ್ವವಾದರೂ ಕವನದ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿರುವುದು ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ತನ್ನ 
ಸಾವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಭೇದ್ಯ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ oa ಬೇಕೆನ್ನುವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮ ತಾತ್ವಿಕ 
ಅರಿನಿನಲ್ಲೂ Kn ಹರಿಯೆ ವುದರಿಂದ. 

ಮುಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಜೀವನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ 


ಧೀರವಾದ ನಿಲುವಿಗೆ ಕವಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೆ "ವೆ: 


“ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಾತೀತೆದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಾಧೀನರಾಗಿ ಚರಿಸುವುದೊಂದೆ 
ಬೆಕೆಗಿನರ್ಭಕ ದೈ ಸಿ ಚಾಚಿ ಅಭ್ಯಾಗತರೆ ತೆರಿದಿ ನೆಲಸುವುದೊಂದೆ 
ನಶ್ರೆ ರತೆಯೆನೆ ಸಯ ಕುಡಿಯೊಡೆಯ ಬಿಟ್ಟು 
ಶಾಶ್ವ ತಿಯ ನಿಲಿಸುವುದೊಂದೆ. 


ಪು ಮಹಾದ್ಭು ತೆದಿ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಬಂದಿಹೆನಲ್ಲ 
ಅದೆ ಒಂದು ಓಗು ) ಎಚ್ಚ ತ್ತು ನಿಂತಿಹೆನಲ್ಲ 
ಅದೆ ಒಂದು ನೆತ್ತ ರಲಿ ದಿನರಾತ್ರಿ ಹರಿವ ಸುಖ? 


| 
೭೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರ ಪಂಚೆ 
ಹೀಗೆ ಉದಾತ್ತವಾದ ಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಕವನ ಮುಕ್ತಾ ಯಗೊಂಡರೆ4 
ಸಹಾ ಬದುಕು ರಹಸ ಸೃ ಪೊರ್ವವಾದುದು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೂ ಸ: 
ತ್ರಜಿ. “ಕಾಲಾತೀತದಲ್ಲಿ ಕಾ ಲಾಧೀನರಾಗಿ” ಚರಿಸಬೇಕಾದ, “ನಶ್ವ ರತೆಯನೆ ಫೆ 
ಕುಡಿಯೊಡೆಯಬಿಟ್ಟು ಶಾಶ್ವತೀಯ” ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾದ ದ್ವ ಂದ್ರೆ ವನ್ನು ಸವಿ ಸ್ವಿ | 
ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ- -ವಿಕೋಧಗಳನ್ನು ಕೃ ತೆಕವಾಗಿ ಸಮನ್ವ ಡ್‌ ಎದುರಿಸುವ ಚ” ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ತಾಲರು 2 (4 ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಸತ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಒಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊಸವೀಯ ಸ್ತರವನ್ನು ಮೀರಿದ 
ಸ್ಮರ ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ನಿಜವಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕವನದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿರುವ "ಸಹಸ ನವೆ 
ಶಕ್ತಿ ಯ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ಬೀಳುತ್ತ ದೆ. ಮನು ುಷ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪದ ಅತ್ಯಂತೆ ಉದಾತ್ತ 
ವಾದ ಚಿತ್ರಣವೆಂದು ಸ ಕವನವನ್ನು ನಾವು ಭಾವಿಸಬಹುದು. 
ತ್ತಾ ಲರ ಹುಡುಕಾಟ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊನೆಯಾಗುವಂತಹದಲ್ಲ. ಇವರೆ 
ಔದಾರ್ಯದ ದೋರಣೆ, ಮಾನವತಾವಾದದ ನಿಲುವು, ಮೃತ ತು ವನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ತ ಹುಟ್ಟಿದ ಜೀವನಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಕೋಡಾತ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸೃ ನ ಸಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಹೀರೊಗಳೂ ಪೊಳ್ಳಾ ಗಿ ps. ರುವ ನಮ್ಮ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಇಟ ಉದಾತ್ತ ನಾಯಕನನ್ನು ಸ ಸ ಶು ಸುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ 
ಚಿತ್ತಾಲರ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ನಾವು ಕೃ ತಜ್ಞ ರಾಕಜ 


' ಕೋಪ? ನಿಯಂತ್ರಿಸಲ್ಪಡದಿದ್ದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಂತೋಣಿ ಶಾಫ್‌ಚೆಸ್‌'ಬರಿ 


ತ್ರ ಇ | 
ಯೋಧರು ಕಾದಾಡುತ್ತಾರೆ, ರಾಜರು ನೀರರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 


— 


ಜ್ಕೂ ಜನರ ಗಾದೆ 


ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಕವಿತೆಗಳು 


ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣನಿ 


ಕಳೆದೆ ದಶಕದ ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕರ (ಬಿಳಿ ಹಾಗೂ 
ಕಪ್ಪು ಜನಾಂಗದವರನ್ನೊಳಗೊಂಡು) ಗೆದ್ಯಸದ್ಯಗಳ ಗಮನಾರ್ಹ 
ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಮುಖ ಲೇಖಕರಾದ 
ಆಂಡ್ರೆ ಬ್ರಿಂಕ್‌ ಮತ್ತು ಜೆ. ಎಂ. ಕೊಯೆಬ್ಬ ಅವರು, Aland 
A part-A south African reader ಎಂಬ ಗ್ರಂಥೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದರಲ್ಲಿನ ಮೂರು ಕನಿತೆಗಳ 
ಭಾವಾನುವಾದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯಗಳು: 
Mazisi Kunene: ಜನ್ಮ ೧೯೩೨. ಸಮತಾವಾದ 
ನಿಗ್ರಹ ಕಾಯದೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಬಹಿಷ್ಟಾರ 
ಕ್ಯೊಳೆಗಾದ ಲೇಖಕ. ಇವನು ನಾಲ್ಕು ಕನಕ ಸಂಗ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದು, ಸದ್ಯ ಲಾಸ ಸ್‌ಆ್ಯಂಜೆಲೀಸ ಸ್‌ ಕಾ ಲಿಫೋರ್ನಿಯಾ 
ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕೆಯ ಭಾಷೆ Sy ಸಾಹಿತ್ಯ 


| ಯದ ಪಾ ್ರಧ್ಯಾಪಕನಾಗದ್ದಾ ನೆ. 


ಕೆರಳಿದ ಪೀಳಿಗೆ 
(The rise of the angry generation) 


ಕನಸಿನೆಂದೆಚ್ಚೆ ತ್ತು ರಕ್ಕೆ ಬೀಸಿದೆ ಮಹಾ ಗರುಡ, 

ಚೆದರಿ ಬಿದಿ 3 ಶೈ ಶವದ ಚಿಪ್ಪು R 

ಆರುಜೋಡಿಳ ಮೇಲೆ ಉಗ್ರ ದೈ ಸಿ ಯನಿಟ್ಟು 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನು ಮುಚ "ನಿಡುವಂತೆ. 

ಗೂಡು ಕಟ್ಟು ತಿಡೆ ಸುಂದರ ಪಕ್ಷಿ ಹಣ್ಣೆ ಲೆಗಳಿಂದ 

ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸುತ ಮೂಲ -ಸಸ್ಕದ ಟೊಂಗೆ ಬಸಿಲುಗಳ- 
ಅದನು ನುಕೆ ಮಾಡಿಹುದು ಕೆಂಪುಗರಿಗಳಿಂದ, 

ತನ್ನ ಕೋಪತಾಪದ ಬಗೆಗೆ ಭೂಮಿಗೆಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡುವಂತೆ, 


೭೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಭಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಯೆ ಗೆ ಗ್ರಹವು ಚೀತ್ಸೆ ರಿಸಿ 

ನಿಗೂಢ ತೆರುಣ ಪಕ್ಷಿಗೆ ತೆೆದು ನಿಸ್ತಾ ಸಷ 

ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯ 'ನಿಸ್ತರುಣ ನೊನೆಯುಗುರುಗಳಿಗೆ 
ಮೋಸದಲಿ ಕರೆವ ಕಣ್ಣೀರಿಗವರು ಹಿಂಜರಿಯೆದವರು 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಮಕ್ಕಳವರು 

ಇರುಳ ನಿರ್ಭಯದ ಜೇನುಗಳು 

ಜಾಲಾಮುಖಿ ಪರ್ವತದ ಕ್ರೋಧಕೇತನಗಳು 

ಅವರೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಿತೃ ಗಳ ಕೊನೆಬಾಳುವ ರೋಸ ಭೀಸಣರು. 


Mike Nicol: ಜನ್ಮ: ೧೯೫೧. ವಿಟ್‌ವಾಟರಸ್ಟಾ ಕಂಡ್‌ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದ ಇವನು ಪತ್ರಿಕೋಡ್ಯೋಗಿ. African wild 11೧ ದ 
ಸಂಪಾದಕ. ತನ್ನ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನ ಹಡೆದ ಕನಿ. 


ಗುಡಿಸಲಿನ ಆಯ್ತೆ 
(Choosing a cottage) 


ರೋಷದ ನಗರಗಳಿಂದ ಶೀತಲ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಬರುವವರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲವ ನೋಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ. 
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನದು ಬೆಚ್ಚಗಿಡಬೇಕು 

ಮೋಡಗಳೇರಿ ಬಂದು ನಿರಂತರ ನೀರು ಸುರಿದಾಗ 

ಕೆಲವರಿಗೆ ಇದು ಮನೆಯಾಗಬಹುದು. 

ಬೇಲಿಯ ಪೊದೆಯ ಸಾಲು, ಬಡಕಲು ಗಿಡಗಳು 

ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣು, ನಿಮಗೆ ಉತ್ತರವ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಭೇದಿಸುವದು : 
ಬೀಳು ಬಯ ಿಂದ ಈ ಬೆಟ್ಟಿ; ಗಳ ಪ್ರತ್ತೆ ್ಕೇಕಿಸುವದು. 


ಸೀಸದ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಕಿಡಕಿಗಳಿಂದ ಹಳ್ಳಿ ಬೀದಿಗೆ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿ: 
ಬೆರಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳೆ ಕುಕ್ಕುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಹೆಸರು ಗುರುತಿಸದ 
ಇರುಳು ಚಿತ್ರ ಹಿಂಸೆಗೀ (ಹಾದ ಅಸಹಾಯ ಅರಚುಗ 
ಶಮನಗೊಳಿಸಲಾರದ, ಕೋಣೆಯಿಂದ ಕೋಣೆಗೆ 

ಕೆದಲುವೆ ಅಮೃತಶಿರೆಯಂಥ ಮುಖ, 

ಬತ್ತಿದುಸಿರಿಂದ ಮಂಜಾದ 4 ಟಕಿ ಗಾಜನ್ನೊರಸಿ, 

ಬೇಕೆ ಕಡೆ ಎಲ್ಲಾ ಯಥಾಸ್ರಕಾರವೆಂದು ಭಾಜಿ 

ನಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಶಿ ಸುವವನ ಬಿಳಿಯರೆ ಕನಸು 


ಮುಂದುವರಿದಿದೆಯೆಂದು. 


ಹೊಳೆಬದಿಗೆ ಸ್ಥಳದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ, ಹುಲ್ಲು 
ಹೊಚ್ಚಿದ ಚಾನಣಿಯ, ಓನುಗಿಡ, ಸಸ್ಯ ಮೂಲಿಕೆ ನಡುವೆ 
ಹಾಯ್ದು, ಬಾಗಿಲನಕೆಗೆ ನೇರದಾರಿಯ 'ಗುಡಿಸಲ್ಳು 


SSS SN LSE 


> ye BN A 4 ತ ಶೂ ಮ 


ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಕವಿತೆಗಳು ೭೩ . 


ಚಳಿಗಾಲದೆ ತೆಡವಾದೆ ಸೂರ್ಯೆನ ನಸುಗೆಂಪು ತಳೆದು... 
ಹಳ್ಳಿ ಬಾಳಿನ ಚಿತ್ರಕಾಣುವದು....ಅನುರೂಸದ ಚಿತ್ರದಂಚೆಯ 
ಕಾರ್ಡು: 
ಆದರಿನ್ಟುಳಿದನರು, ಎತ್ತೆರೆದೆ ಗೋಡೆಯ ಹಿಂದೆ, ಸಮುದ್ರ 
ಸುತ್ತು ವರಿದವರು, ಅವರ ಗತಿಯೇನು. -ಪರಿಭಾವಿಸು. 


ಇದು ಗೊತ್ತಿರಲಿ, ಯಾವ ಕಾಟಿ ವೋ ಲ್ಡ್ಡ್‌ ಗುಡಿಸಲೂ 

ಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸದು ನಿನ್ನ ತ ೫ 1ನಿಂದ. *ಥಂಡಿಗೆ ಹೊಡದು ) » 

ಮಳೆಮಾರನೆದುರಿಸಿ, ನಾಯೆತಿರುಗಾಟಕೊಯಾ ಗೆ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಾವು, ಊರಚ್‌ೌಕದಲಿ ಸಾವು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿ 

ನಮ್ಮನಿನ್ನೂ ಚಹಕುಡಿದು ಬೆಚ್ಚಗೆನಿಸಿದಾಗಲು 

ಮರೆಯ ಕೂಡದು ನಾವು ಅವನನನ್ನು ಅಥವಾ ಅವಳನ್ನು. 

ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸುನ ನೀವು ಸರಿಯಾಗಿ 

ಜ್ಯೂ ಮಾಡಿ, ಯಾರಿಗೂ ದ್ರೋಹ ಬಗೆಯೆದಿರಿ, 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕಪ ಗಲ್ಲದ ಬಿಳಿದೆಲ್ಲದ ಬೂದುಬಣ್ಣ. 


ಶು 50a Thando Mthimkulu: ದಕ್ಷಿಣ ಆ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಮಾರ್ಚ್‌ rics ‘Staffrider’ ದಿಂದ 


ಕವಿಶೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. 


ಚಕ್ರದ ತೆ 
(Like a.wheel) 


ಇದು ನೋಡು ಚಕ್ರೆದಂತೆ 
ಇದು ತಿರುಗುತ್ತದೆ 
ಇಂದು ನಾನು 

ನಾಳೆ ನೀನು. 


ಇಂದು ಹಸಿದೆವ ನಾನು 
ನಾಳೆ ನೀನು, 
ಮನೆಯಿಲ್ಲವಿಂದು ನನ 
ನಾಳೆ ನಿನಗೆ. 

ಇಂದು ಜೈಲಿನಲಿ ನಾನು 
ನಾಳೆ ನೀನು 

ಇದು ನೋಡು, ಚಕ್ರದಂತೆ. 


Ce Ca] 


ನನ್ನ ನೋವಿನ ಸಂಪುಟದಿಂದ 


ಎಂ. ಟಿ. ವಾಸುದೇವನ್‌ ನಾಯ 


“ಒಬ್ಬ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿ ಬರೆದ ಪತ್ರದಿಂದಾಗಿ ಆಬ್ರ a 
ಗಡ ಬಿಟ್ಟರಂತೆ ಎಂದು ನಾನು ಕೆಳಿದ ನೆ. ಜಟ್‌ ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ನಾನೂ ಸಹ ಈ ಪತ್ರೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖ ಹಾಗೂ ವಿಚಿ ದ್ರ ತೆಯ ತಿಗಳ 
ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ. ನೀವು ಬರೆದೆ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓಡದಿರಲು ನನ್ನಿಂದ 
ಸಾಧ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದೆ ಮೇ 
ಮನಸ್ಸು ಉ ದಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಿ ನೀವು ಬಕೆಯುವಾ! 
ಈ ಅಂಶವನ್ನೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಈ ಬಗೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸು£ 
ರೇಮು?” ಈ ಪತ್ರ ಕೇರಠದ ರಾಜಧಾನಿ ತಿರುವನಂತಪುರ 
ಒಬ್ಬ ಓದುಗಳು ಬರೆದದ್ದು. ಈ ದೀರ್ಫಪತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಎಂಥ ಒಂದು ಗಂಭೀರ” ಧ್ವನಿ ಇತ್ತೆಂದ! 
ಅದನ್ನು "ಫ್ಯಾನ್‌ ಮೇಲ್‌' ಎಂದು ಹಗುರಾಗಿ ಪರಿಗಣಿ? 
ಅಲಕ್ಷಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ದುಃಖ ಮತ್ತು ವಿಚ್ಚಿದ್ರತೆಯ ಕಕಿಗಳನ್ನೇ ಏಕ 
ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ? (ನಾನು ದುಃಖ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ವಿಫೇ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚ 
ದುಃಖವೆಂದು ಪರಿಭಾವಿಸುವುದು ಎಂದು ನನ್ನ ಅರ್ಥವಲ್ಲ) ಇದ 
ನನ್ನೊಬ್ಬ ನಷೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಈ ಯುಗದ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಲೇಖಕ; 
ಸಮಸ್ಯೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ರುವ ಒಂದೇ AM ಪೇಡ! 
ಎಂದರೆ ತಿರಸ್ಕಾರ. ಚಯ ನಮ್ಮನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಾ! 
ಘಾಸಿಗೊಳಿಸುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಸಿತಿ ಎಂದ 
ಕುದಿಯುವುದು. 

ನಾವು ಎಂದೂ ರಂಗು-ರಂಗಿನ ಯುಗವೊಂದರ ಮೂಲ 
ಇಯ್ದು ಬಂದವರಲ್ಲವಾದರೂ ಇಂಥ ಒಂದು ಯುಗದ ಬಗೆ 
ಸಣ್ಣ-ಪುಟ್ಟ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. 3 


ಗ್‌ ಲ a 


ನನ್ನ ನೋವಿನ ಸಂಪುಟಿದಿಂದ ೭೫ 


ಅವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಇಂದು ಬದುಕೆಂಬ ಬಂಜರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂದೆಲೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇಂದು ಬದುಕು ತನ್ನ ಸಂಕುಚಿತ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪಕ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 


"ಮೈ ಮುರಿದು ಪಡುವ ಪರಿಪಾಟಶೆಯಾಗಿದೆ. ನಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಹುರುಳಿಬೀಜದ 


ಮೊಳಕೆಗಳಂತೆ ನಮ್ಮಿಚ್ಛೆ ಮತ್ತು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕುಡಿಯೊಡೆದು ಬೆಳೆಯುವ ಬದಲು 
a ಕಮರಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. | 
ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿನ 
ಬಹಳನ್ನು ಜನ-ನಾಯಕರು ಬದುಕಿನ "ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಹೊರೆಗೆ ಗುರಿಹೀನರಾಗಿ ಅಲೆಯುವ 
ಮತ್ತು ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುವ ಜೋಲು ಮುಖದನರಾಗಿದ್ದಾರೆ (ಫ್ರೀಕ್ಸ್‌). 
ಶಾರೀರಿಕ-ಮಾನಸಿಕ ವಿಕೃತಿಗಳ ಒಡೆಯರು. ಇವರು. ಗುಂತರ್‌ ಗ್ರಾಸ್‌ನ ಟ್‌ 
ಡ್ರಮ್‌, "ಕ್ಯಾ ಬ್‌ ಅಂಡ್‌ ದಿ ಮೌಸ್‌', ಜಾನ್‌ ಫಾಲ್ಸ್‌ನ "ಕಲೆಕ್ಟರ್‌, ಕಾರ್ಸ್‌ ನ್‌ 
ಕಿ ಕ್ಯಾಟಿ ರ್ಸ್‌ನ “ಮಾರ್ನಿಂಗ್‌ ಅಂಡ್‌ ಈವನಿಂಗ್‌? ಮುಂತ ಕಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಂಚ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಭೇಟಿಮಾಡುವ ಪಾತ್ರ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ತೊಂಬತ್ತು ನಾತ್ರ ಗಳು 'ಫ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಗಳಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ, ಇಲ್ಲ ಅತ್ಮ ವೆಂಬ 
ಡಿತನರಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ತಿಸಿಹೋದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸುಂದರ ಗತಕಾಲದ ಒಡೆಯರಲ್ಲ ನಾವು, 
ಆ ಇ ಸುಂದರವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕುತ್ತ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಆಗಿಹೋಗಿರುವ (ದಿ ಲಾಸ್ಟ್‌ ಜನರೇಷನ್‌) ಪೀಳಿಗೆಯ ಭಗ್ನ ಆಸೆಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಸಮ 
ಕಾಲೀನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಮುಂಬರುವ ಯಾವುಜೀ ಸ್ಪರ್ಣಯುಗದ 
ರೂಪರೇಷಗಳ ಕನಸು ಕಾಣಲು ಸಹ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ನಮ್ಮ ಬಳಿ ವೈಯಕ್ತಿ ತ್ರ ಬಡುಕಿನ'ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೂಡಿರುವ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಸುಖ ಹಾಗೊ ಪುಟಾಣಿಗಳಂಥ ಕೆಲವು ಆಹ್ಲಾ ದೆಕರ ಪ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ. 
ನನ್ನ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಕತೆ ಆ "ದಯೆಯಿಂದ ಅದು ಬೆಳಕು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ) 
ಓರ್ವ ಅಂಗವಿಕಲ 'ೆಕ್ತುಕನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಗೊಂಡು ಬರೆದುದಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಂಗಹೀನ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಲಗೆಯಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರು ಹೊತ್ತುಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಆ ದೃ ಶ್ಯ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವನ್ನು. ಂಟುಮಾಡಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ 3 €ಮಂತರು ಸ ಖಸ್‌ಲ್ಯ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಬದುಕುತಿ ತ್ರಿ ದ್ಹಾರಲ್ಲ 
ಎಂದು ನಾನು "ಯೋತಿಸಿರಬಹುದು. 
ಈಗಂತೂ ಭಿಕ್ಷುಕರು, ಕುರುಡರು, ಕುಂಟರು, ಯಾವ ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲದ 
ಅನಾಥರು ಪ್ರತಿ ಗಳ್ಲಿ-ಗುಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಅವರನ್ನು ನೋಡು 


'ತ್ರಿದ್ನೇನೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಾರನಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಜನ್ಮ "ಕೊಡುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಯನ್ನು ನಾನು ಖಂಡಿತ ಎಂದೂ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕೆ ನಗರದ 
ಬೀದಿಗಳ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ತೆಲುಪಬೇಕೆಂದಿರುವ. ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ತಲುಸಚೇಕೆಂದಿರುವಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಸಲಿರುವುದು ಸಾವನ್ನು ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತು ಓಡಾಡುವ ಬಸ್ಸುಗಳ ಫೆಳಗೆ ನ ಸಿಕ್ಕ ಬಜ್ಜಿ ಯಾ ಡೇನು, ಭರಿಸಿ ಜೆ ತೊಯ್ದು 


೬೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


cw SR 
a 


ಏದುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಸರಿಯಲು ಆತುರದಿಂದಿರುವ ಮಂದಿಯ ' 


ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಪ ರೃಚ್ಛಿಯಾದೇನು, ಮೋರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ರೀರಿನಿಂಡ ' 
ಅಭಿಸಿಕ್ತನಾದೇನು ಎಂಬ ಅತಂಕನೇ ಕಾರಣ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಕಥೆ ಪಾತ್ರ ವಾಗಲಾರದೀನು? ಖಂಡಿತ ಆಗಬಲ್ಲದು. ಈಗ. ಒಂದು ಕಥಾವಸ್ತು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಕಥಾ ಪಾತ್ರ ನಗರದ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗೆಗಳಿಗೆ ಜೀವಂತೆ ವ್ಯಕ್ತಿ 


ಗಳನ್ನು ಕುಚುತ್ತದೆ. ಸೂಜೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ಅವರು ದಿನವಿಡಿ ಮಾಡಿದ ' 


ದುಡಿನುಯನ್ನೂ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಅವರನ್ನು ಚಾಟಿ ಏಟಿನಿಂದ 
ನಿಯಂತ್ರಿ ಸುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ ಈಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗ ಯೋಚಿಸುವುದನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಸಿಬ್ಬಿದ್ದಾರೆ: 

೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊದಲಬಾರಿ ಕಲ್ಲಿಕೋಟಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ಆಗೆ ನಾನು 
ಆರನೆಯತರಗತಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ. ತಂದೆಯ 'ಬಂಜಿ ಹಿಂಜಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ನಗರವೆಂಬ ಆ 
ಮಹಾದ್ಭುತ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ದಂಗಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗಾದರೊ ನಗರಗಳು 
ಯಾತನಾಮಯ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಕಸ್ಟ ಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ನೆನನಿಸುವ ಕಜಸ ಸತ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 

ಈ ನಗರದ ಭಾಗ ಈಗ pi ನ sc ಸಮಾಜದ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ಒಂದು ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಲೇಖಕ ಇಲ್ಲಿ ತಾನೆಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಚ್ಚೆಯಾಗಿ ಬಿಡುವೆನೋ, 
ಹಾದಿಯ ಲದ್ದಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆಲ್ಲಿ ಎಗರಿಬಿಡುವುದೋ, ತಾತ ಅಸ್ತಿತ್ವಹೀನನಾಗಿ 
ಬಿಡುವೆನೋ ಹಾಗೂ “ತನ್ನ ಗೊಡಿಗೆ ತಾನೂ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿ PAS ಬಗೆಗೆ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಲೇಖಕ ಸದಾ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ತ್ತ-ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ 
ಇರಚೀಕೇನು? ನಗುವ ಹಕ್ಕು ಅವನಿಗಿಲ್ಲವೇನು? ಖಂಡಿತ ನಗುವ ಹಕ್ಕು ಆತನಿಗಿದೆ. 
ಎಷ್ಟೋ ಜನ ನಕ್ಟೂನಗುತ್ತಾರೆ. ಸಾಲ್‌ವೆಲೋನ ನಗು ನಮ್ಮನ್ನು ಘಾಸಿಗೊಳಿಸು 
ತಜಿ ಗುಂತರ್‌ಗ್ರಾಸ್‌ನ ನಗು ನಮ್ಮ ನರನಾಡಿಗಳನ್ನು ಜುಂ ಅನ್ನು ವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಡೆ. ಅಂತೆಯೇ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ನಗು ಎಂಬುದಿದೆ ಎಂಬುದೆ ಮತಿತಿದ್ದಾ ರೆ. 

ನಾನು ಜಾಳು ಇತ್ತು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಕಶಿ ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದೆ 
ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೇಳುವುದದ್ದು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೀಗಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾರೂನ್‌ ಅಲ್‌ ರಕೀರ್‌ರ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕತೆಗಾರರು ನೇಮಕಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ರಾಜದರ್ಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸು 
ವುದು ಅವರ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಖಲೀಫರು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಈ ಕತೆಗಾರರ 
ಸುವರ್ಣಯುಗವೂ ಸಂದುಹೋಯಿತು. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಮನೋ ಕತೆಗಳ ಭಂಡಾರ 
ವಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇಂದು ನಾವು 
ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಒಂದು ಲಾಭದಾಯಕ 
ದಂಧೆ ಎಬ ಭಾವಿಸಿಯೂ ನಾವು ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಕೆ 
«a ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸಿಗುವ ತಾಧಾನ3ಯೂ ನಗಣ್ಯ ವಾದುದೇ. ಲೈಬ್ರರಿ 

(ಸನಲ್‌ ಲೇಖಕರು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾ ಪಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಕೈಸಾ ದರೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖಕ ಬದುಕಬಲ್ಲ. ಲೇಖಕ ಹು ಡಿಗೆ ಯಾವ 


ನನ್ನ ನೋವಿನ ಸಂಪುಟಿದಿಂದ ೩೭೬ 


ಗ್ಲಾಮರ್‌ ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನಗರದ ಅತಿ ದೊಡ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರಸಿಗಿಂತೆ 


ಇಲ್ಲಿನ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಉದ್ಯಮಿ ಅಥವಾ ಪುಟ್‌ಬಾಲ್‌ ಆಟಗಾರನನ್ನು ಜನ 
ಹೆಚ್ಚು ಅರಿತಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಆದರೆ ಲೇಖಕ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಇನೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕನೇನಲ್ಲ 
ಎಂದೇ ಅವನಿಗನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನ ಗಲಾಟಿಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ನದಿ ದಡದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅವನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಯುಗದ 
ಅನಂತಸಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ ದೀಪದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾರ್ಗ ದೀಪದವರೆಗಿನ 
ಒಂದು ಕಾಲು ಹಾದಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದೆಷ್ಟೋ ಯುಗಗಳಿಂದ ಅದಿಸ್ಟೋ 
ಸಹಸ್ರಾರು ದೀರ್ಫರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಆ ಕಡೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಲಗಿ 
ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಾದುಹೋಗುವ ಪುರುಷರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು, ನಗುವನ್ನು 
ಮತ್ತು ನಿಬ್ಬುಸಿರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಕಾಲು ಸಪ್ಪಳೆಗಳನ್ನು ನೋವು 
-ವೇದನೆಯನ್ನು ಅವರು ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಅಳುವುದನ್ನು ಅವನು ತನ್ನ ಹೃದಯ ಬಟ್ಟಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

ಮೊದಲು ಕತೆ ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ್ರ ಜನಗಳು ಇಷ್ಟಪಡುವ, ಬಯಸುವ 
ಕತೆಗಳು ನನ್ನ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೊ, ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಹಾ ಅಶಾಂತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಅಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಅದೇಸ್ಟೇ ವರ್ಷ 
ಗಳಿಂದ ಹೊರುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮೂರ್ತ ರೂಪ ಕೊಡುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ಲೇಸಿಸುವುದು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು 
ಕಷ್ಟ. ಬೂದಿಯಿಂದಾವೃತ್ತವಾದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ತೀವ್ರ 
ಅಶಾಂತತೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಬರೆಯುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ. ಬದುಕು ಈ ಅಶಾಂತತೆಯಿಂದೆ 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ಕತೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಈ ಅಶಾಂತತೆ ತನ್ನ 
ಉತ್ತುಂಗ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಕತೆ ಕೊನೆಗೊಂಡಾಗ ಆಹ್ಲಾ ದದ ಅನುಭವವಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಆಗ ಪ್ರಪಂಚ ಅಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟದ್ದೇನಲ್ಲ ಅಂದನ್ನಿಸುತ್ತೆದೆ. ಕತೆ ಬರೆದಾದನಂತರ, 
ಲಭ್ಯವಾದುದಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಖುಷಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನಿಸುವುದು 
ಉಂಟು, ಆ ದಿನ ಸಂಜೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ-ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಬಹುದು, 
ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ನಗಬಹುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಗಂಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಾತನಾಡಬಹುದು. | 

ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ಒಬ್ಬೊಂಜಯೇ, ನಾಲ್ವರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಕಿರಿಯವ, ತಂಜಿ ದೂರದ ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲಿ ನೌಕರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾಯಿ 
ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಕುಟುಂಬದ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಗುವನ್ನು) 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆಡುತ್ತ, ನಗುತ್ತ ಕುಣಿದಾಡುವ ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ಭಾರವಾಗಿರು 
ತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಮನೆಯ ವಾಶಾವರಣ ಯಾತನಾಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಖಾಲಿ ಉಗ್ರಾಣ 


೬೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಷಂಚ 


ಇಲ ಪತ್ರಗಳು ಸಾಹುಕಾರರು ಇವೆಲ್ಲದರೆ ಮಧ್ಯೆ ನಾನು. ನನ್ನಂತೆ ಚಿಕ್ಕಹುಡುಗನ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಮನೆಯೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟಿ ರ್ಹೇನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ನಾನೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು 


ಕರ್ಕಾಟಕ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ್ದೆ (ಕೇರಳಿಯರ ಪ್ರಕಾರ ಈ ತಿಂಗಳು ತುಂಬ ಅಶುಭದಾಯೆಕ ' 


ವಾದದ್ದು. ಹೀಗಾಗಿ ಖಾದ್ಯಾನ್ನಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿನ 
ವೈ ವಸಾಯದಿಂದ ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಬಹಳೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಳೆಯ 
ಬಹುದು, ಅಸ್ಟೆ). ಸಮಾರಂಭಗಳ ಬಗೆಗೆ ಆಕರ್ಷಣೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಔಷಧಿಗೆ ಬೇಕೆಂದರೆ ಅಕ್ಕಿಕಾಳು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಯಿಲಿನ ಮಹಾಸುದಿನ 
ಬರುವುದನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತ ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಕಳೆಯುವುದೂ ಅಶ್ಯಂತ ದುಸ್ತರವಾ ಗಿತ್ತು. 
ನನ್ನ ಒಂದು ಹುಚ್ಚಿದ ಹಬ್ಬ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಹಸಿರಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಮೂರು 
ರೂಪಾಯಿಕೊಟ್ಟು ಯಾರಿಂದಲೊ ಭತ್ತ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಕುಟ್ಟಿ ಅನ್ನ ಮಾಡಿ 
ದ್ವಳು. ಅಮ್ಮ ಅನ್ನ ಸಿದ್ದಪಡಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೩ ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಹಸಿವು ತನಗೆ ತಾನೆ ಹಿಂಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ದೊಡ್ಡವನಾದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ವೈಭನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಹುಟ್ಟದೆ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದಕೆ ಈಗ 
ಆ ಬಗೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ತಣ್ಣ ಗಾಗಿವೆ. 

ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸೃಸ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಬದುಕಿನಿಂದ ಸಲಾಯನನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. 
ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಮಂಕು ದೀಪದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಏನಾದರೂ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ಇಳಿಜಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮೈ ದಾನದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕತೆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಠಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಬದುಕಿನಿಂದ ದೂರ ಹೋಗು 
ತ್ರಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತೃಪ್ತಿ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಂಥಾದ್ದೇ ಒಂದು ರಹಸ್ಯಲೋಕವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗೆಂದರೆ ಆವಾಗ ಹೋಗಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬಹುದೇನೋ ಎಂದಿನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕತೆಗಳನ್ನು, ಕನಿತೆಗಳನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ 
ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ವಾಪಸ್ಸು ಬಾರದಿದ್ದ ರಚನೆಗಳನ್ನು: ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರ ಕಣೆ 
ಗೆಂದು ತೆಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬುತ್‌-ಸ್ಟ್ರಾಲ್‌ಗಳ ಬಳಿ ಹೋಗಿ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪುಟಗಳನ್ನು ಕಿರುವಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ. ಎ: ಸೀ ವಾರಗಳು ಕಳೆದರೂ ನನ್ನ ಬರಹ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲೂ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಜೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಅಂಚಿ ಕಛೇರಿಗೆ ದಿನವೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು -ವಾಪಸ್‌ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಬರೆಹ 
ಗಳು ಬೇರೆಯವರ ಕೈಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು. ಹೀಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅಂಜಿ ಕಛೇರಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು, ಬರಿ ವಾಪಸ್‌ ಬರುವುದು--ಇದು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಎನ್ನಿಸತೊಡಗಿತು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಉಚಿತವಾಗಿ ಪುಸ್ತಕ ಸೂಚಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರ ತಾಶಕರಿಗೆ 
ಕಾರ್ಡ್‌ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರ ಹನ್ನೆರಡು ಮೈಲಿ ದೂರ 
ಫಡೆದು ಹೋಗಿ ಓದಲು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ತರುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ನನ್ನ ನೋವಿನ ಸಂಪುಟದಿಂದ ೭ 


ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಬರಹ ಸ ರ್ರಕಟವಾದರೂ ಯಾವುದೇ 
ಸಂಭಾವನೆ ಇಲ್ಲ. ಆ ಸಂಚಿಕೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯೂ ಬರುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಮುದ್ರಿತ 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬರಹಗಳನ್ನು ತಾ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು. 
ತ್ರಿ ಹ ಆದರೆ PE ಮಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ಯಾವುಜೀ ಆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಬಿ.ಎಸ್‌.ಸಿ.ಪಾಸ್‌ ಮಾಡಿ ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಖಾಲಿ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರ ಬಿದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಬಾಯ ನಷ್ಟ ಮುಂದೆ ತಂದೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದರು ಗೊತ್ತೆ 
"ಇವನು ನನ ಚಿಕ್ಕಮಗ ಶ ; ಶ್ರದ್ಧೆ -ಭಕ್ತಿ ಏನೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕೆಲಸ ಇವನು ಭ್‌ ಇನೆ ಹಾದಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವವರ ತಲೆ-ಬುಡ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದು, ಬಿಳಿಕಾಗೆದವನ್ನು ಕಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು. ಹೊರಗಿ 
ವಿಂದ ಬಂದ ಕೆಲವು ನೆಂಟರು ಸಹ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. ತಿಗೆ ಬಡಿಸಿದ್ದ ಊಟವನ್ನು ಅರ್ಧ 
ದಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿದ್ದೆ ಅಂದು. ಮಾರನೆ ದಿನ ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಬಣ್ಣ ಎದ್ದಿದ್ದ ಟ್ರಂಕ್‌ 
ಅನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಸ್‌ಸ್ಟಾಂಡ್‌ ಕಡೆ ಹೊರಜಡ್ದೆ. ಬಸ್‌ಸ್ಟಾಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ನಗೆ 
ಪರಿಚಿತನಾಗಿದ್ದ ಕೂಲಿಯೊಬ್ಬನಿಂದ ಎರಡು ರೂಪ ಇಯಿ : ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದ್ದೆ. 

ಯಾವುದೇ ಖಾಯಂ ನೌಕರಿ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಟ್ಯುಟೋಶಿಯಲ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಸಕನಾಗಿದ್ದೆ, ಮೂರು ದಿನ ಗ್ರಾಮ ಸೇವಕನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿ 
ಸಿದೆ. ಕೆಲವು ತಿಇಳುಗಳಿಗಷೆ ಸ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯಕಾ ದರೂ ಸರಿ, ಬದುಕಿನ 
ಕಹಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಇಂದು ಪುಸ್ತಕಗಳಿಂದ ಹಣ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಇಷ್ಟಪ್ಟಂಥ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಆದರೂ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇದ್ದಿ ನೇನು? ಇಲ್ಲ ನನ್ನೆ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು 
ಕಹಿಗಳಿವೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಕಹಿಗಳು, ನೋವುಗಳು ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿವೆ. ನನ್ನ 
ಪಾಪ ನಿಕೊೋ:ಧದಿಂದ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಸತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ 
rete ಇದು ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಸರ್‌ನಿಂದ, ಲಿವರ್‌ ಡಿಸೀಸ್‌ ನಿಂದ ಕೆಲವು ಜನ 

ತ್ಮಾಹುತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಹೊತ್ತಿರುವ ನಾನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಮಾನಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ನನ್ನ ಸ ಮತ್ತು ಅಲ್ಸರ್‌ ಅನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ನನ್ನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ kd ಕಾಲದ ಕೈದಿಯಾತೆ ಬದುಕುತ್ತಿದೆ ಸೇನೆ. 

ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಲೋಕನನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು. ನನ್ನ ಕಥಾಲೇಖನದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೆ ನೆ. ಅವಿತುಕೊಳ ಲು 
ಅಳಲು. ವಗಲು ಹಾಗೊ ಕನಸು ಕಾಣಲು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಯ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಲೋಕದ ಸೇವ 
ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆಘಾತಗಳಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವನ್ನ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಂತಾ 
ದಾಗ ಇಂಥ ಒಂದು ಗುಹೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು "ಸುಲಭವಾಗಿ ಶೂರಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಫುಟ್‌ಪಾತ್‌ ಮೇಲೆ; ಇಲ್ಲ ರೈಲ್ವೀಸ್ಟ್ರೇಷನ್‌ ನಲ್ಲಿ ಚನ ಆಟೋಗ್ರಾಫ್‌ 


ಸಾಕೋ 


ಹಂ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 
ಗಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಸುತ್ತಲೂ ಫೇರಾಯಿಸೆವುದಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕ ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಇಷ್ಟ ಪಡುವು | 
ಕೂಡ. ಅವನು ತನಗಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತೆನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ರ ಚೆನ್ನು ಸಮೃಃ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು. : ಬದುಕಿನ ದಾಸ್ಯ ತಿಯೆಂದ ಮುಕ; ನಾಗಿ ತಾನು ಕಟ್ಟದ ರಾ 2 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿಕಲು ಅವನು ಚಂ. ಷಿ" ತ್ತ 
ಇತ್ತಿ ಜಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಪಂಡಿತರು ಇಂದಿನ ಪರಿಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೇನು ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದರು. ಸಮಾಜದ ಬಗೆಗೆ ಲೇಖಕರ ಜವಾಬ್ದಾ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಹನವಾದ ವಿಶ್ಲೆ ೇಷಣೆ ನಡೆಸಲಾಗಿತ್ತು. ನಾಲ್ಗು ಔನ್ಸ್‌ ಆತ್ರ 
ನೌಕರಶಾಹಿ, ಕೆಂಪುಸ ಟ್ರ ಇನೆಲ್ಲ ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾ. ಸಮಾಜದ 
ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಚೀನ ಎಂಬ " ಮನುಷ್ಯ ನೊಂದಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವ ಅಂಶಗ' 
ಸಂಬಂಧಗಳಿಲ್ಲವೇನು? ಖಂಡಿತ ಇದೆ. ಹಸಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇ 
ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಳ್ಳ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸಹ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡೆ 
ಪರದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕೂ ಸಹ ಸರ್ಕಾರಿ “ಭೇರಿಗಳಕ್ಲರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಥಿಂ! 
ಮತ್ತು ಕಿರುಕುಳಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಎಲ್ಲದರಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡ ಅವಃ 
ಮನಸ್ಸು ಒಂದೆಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಂದರೂ ತರಬಹುದು 
ಓೀಖಕನಾಗಿಕುವುಡೇ ಲೇಖಕನ ಕರ್ತವ್ಯ ಹುದು ನನ್ನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. ಇದೇ ಅವನ 
ಸಮಾಜ ಹಾಗೂ ರಾಷ ಕ್ಸ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೈಂತೆ ಮಾಸ್‌ ಸೇವೆ. | 
ನನಗನ್ನಿ. ಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಲಾಗುವ ಯಾವುದೇ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಥವ 
ವಿವಾದೆಗಳಿಗ "ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಲೇಖಕ ತನ್ನೆ ಸಮಯವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಃ 
ಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಆದಕಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದು ಅಸಭಿದು ತೋರುತ್ತ 
“A ಸಾಹಿತೈಕ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳಿಗೆ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾ ಜು 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದನ್ನಿ ಸುತ್ತಿ, ದೆ. ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಹ್ಕ ದಯದಲ್ಲಿನ ಜಿಂಕಿಯನೆ 
ಪ್ರಜ್ಞ ೈಲಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಜೇಕು. ಚರ್ಚೆ ಹರಟಿಗಳಿಂದ ಈ ಬೆಂಕಿಯ ಕಾವು ಕವಿಃ 
ಜಾಗುತ್ತ Ky 
ಸಮಾಜದ ಬಗೆಗೆ ಲೇಖಕನ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುದಲ್ಲ. ಪರೋಕ್ಷವಾದದೆ 
ಎಂದು.ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಾಜದ ಲೇಖಕನ ಅಸ್ಮಿತೆ ನೇನು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳನೆ: 
ಬರೆಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಹಳೆಯ ಸವೆದ ಖಡ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಲೇಖನಿ ಶಕ್ತಿ " ಶಾಲಿಯಾದುಡೆ! 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಕ್ರಾಂತಿಗೆ "ಮೂಲ ಕಾರಣ ಪುರುಷರು ವಾಲ್ಟೇರ್‌ ಮತ್ತು ರೂಸೋ ಇ 
ನಾಕ್ಯವಿಗಳನ್ನು ಬಕಿಸುತ್ತೀನೆ. ಆದರೆ ಇಂದು ಸತ್ಯಸ್ಥಿ $ ಏನು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ತೀವ 
ಪರಿಕೋಧಕೆ. ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜ ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿ ಸು 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿರುವ ಶಾಸಕನರ್ಗ ಹಾಗೂ ನೂಯಕರು ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂ 
ಚಿಕ್ಕ ಲೋಕದ ಗಡಿಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೂರ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಅಂದರೆ ಸಾಹಿತ ತ್ಯ ಅವರ ಅಂತರಾ! 
ದಲ್ಲಿ ವನೇ ಬಗೆಯ ಆಂಜೋಲನವನ್ನು ಉಂಟು ತ. ತ್ರಿಲ್ಲ ಸಮಾಜದ ಬಹ 
ಕಡಿಮೆ ಜನ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಚಟುನಟಕೆಗಳತ್ತ ಗಮನ ಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನನ್ನ ನೋವಿನ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಆದಿ 


ಚೀನಾ ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ನಡೆಸಿದ್ದನ್ನು ಭಾರತದ ಓರ್ವ ನಾಗರ 
ನಾಗಿ ನಾನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎದೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವಕೆ ಒಬ್ಬ ವೀರಸ್ಕೈ ನಿಕ 
'ನನ್ನು ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ ಕಾ ದಂಬರಿ' ಬರೆಯಲಾಗುವುದಿಬ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ನನಗೆ ಅದು ಮೇಟ ರಿಯಲ್‌ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದು ನನ್ನನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆಘಾತ 
ಗೊಳಿಸಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಿ (ಕರಿಸಬಲ್ಲಿ. ಭಾರತ್ಕೆ 
| ಚೀನಾ, ಫಾರತ- ಸನಾ ನ ಇಂಚವಾ ಯೋಜನೆಗಳು, ತಟ್ಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಾರನ ಮೇಲೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀರುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 
| ಮಾನವ ಮನಸ್ಸಿನ ಎಷ್ಟೋ ಪದರಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ರಿಯೆ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಿಂದ ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಸ ಷ್ಟಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾ ದಾ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎ 
ವಿಶ್ಲೆ ಷಣಾತ್ಮಾಕ ಇದ್ದಾ ಕಣಕ್ಕೆ. ಕತೆಗಾರನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಮು (ಸಾಗುತ್ತನ್ಟೆ ಆತ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭೂತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಕತೆಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಸವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಗ್ರಾಸವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಸ್ತಿ ತ್ರ 
ಸೆಮಾಜದಲ್ಲಿದೆ. ಸಮಾಜ ಜೇಖಕನಿಂದ ಇದನ್ನು ಅನೇಕ್ಷಿಸೆದಿದ್ದ ರೂ ವಕ ಯ ಅಸ್ತಿ ತ 
ಸಮಾಜವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿತೊಳ್ಳುವ ವಪ ತ್ನ್ನ ಯೇ ಏಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇನು ಬರೆಯುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಸ sR ಸುತು” ರಾಷ್ಟ್ರ ವನ್ನು ಸರಿಯಾದ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸ ಬಲ್ಲೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಇಂದು ನಮ್ಮ er ಬರೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಅನುಮಾನವಿದೆ. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ 
ಹಾಗೂ ತನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ; ಅಂತೆಯೇ ಸಮಾಜದಿಂದ ನಾನು ಆನುಭವಿಸಿ 
ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸತ್ಯಗಳು ಬದುಕಿನೊಡಲಿನಿಂದ ಆತನ ಆಂತರ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಅವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಎಂಥ ಪರಿಣಾಮವಾ ಗುತ್ತ ಜಿ 
ಇದರೆ ಬದುಕಿನ ಅನೇಕ 'ಿರುವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಓದುಗರು ವೈ ವಿಧ್ಯ ತೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ವಿರೋಧಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನುಭೂತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಾಗ, ಮಟ ಕೇವಲ ತನಗಪ್ಟೆ 
ಅಲ್ಲ ಪಾಶನೀಯತೆ ಇರುವುದು ತನ್ನ ಮಟ್ಟಿ] ಗಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತ | 
ಇದರಿಂದ ಜೀವನದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅದರ ವಿಲ್ಲ ಕೈಗಗಳು ಹಾಗೂ ವಿಕೃತಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹ ಅಥವಾ ತಿರಸ್ಥಾರಗಳಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮೂಡಲು 
ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯ ಕ್ರಿಗಳ ಅನುಭೂತಿಗಳು ಆಧುನಿಕ ಯುಗದ ಕೊಡುಗೆಗಳಲ್ಲ. 
ಅದೆಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಚಂದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಬದುಕಿನ ಪ್ರವಾಸದ ಒಂದು ಬಿಂದು 
ಮಾತ್ರ ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟದ ವಿಶ್ಲೆ (ಷಣೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ ನನ್ನ ಕತೆಗಳು 
ಬಗೆಗೆ ಏನೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯಗಳಿರಲ, ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನಸಿಕ 'ಸ್ವ್ರಚ್ಛಂದಕ್ಕಾಗ: ಆದರ್ಶ 
ಮೂಲ ಅಸ್ತಿ ತ ಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಮತ್ತು ತಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಚಿತನಾಗಿರುವ 
ಈ ಯುಗದ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನ ಹೆ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚೆ. ನನಗಿದೆ. ತನ್ನ 
ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳಗೇ ಸ ತಳನು ೨ ನೂರಾಗುತ್ತಿ & ನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಮೊ ೪ 


೪೨ ಪ್ರಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 
ಭೀರು, ಅಸಹಾಯಕ ಮನುಷ್ಯ ಬೇರೆಯವರ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಕೆಲವು ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ತಾನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಮುಂಡುವರಿಯಜೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ನ್ನು 


| 
| 
} 
| 
| 
, 


ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒಸೆಕುತ್ತಾನೆ. ನಗುವಾಗ ಅವನು ಅಳುತ್ತಾರೆ. ಆಳುವ ಕ್ತ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಗೇ ನಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಮುಖವಾಡಗಳು ಅವನ 


ಒಳಗಿನ ಮುಚ್ಚಿದ ಕೋಣೆಗಳೊಳಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಈವರೆಗೆ ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಖು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬದುಕಿನ ಸಾರವನ್ನು ಅನಾವರಣ. 


ಗೊಳಿಸುವ ಕಣಗಳಲ್ಲಿ. "ನಾನು? pr ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬ ಅನುಭವಾಗುತ್ತ 
ಇಂಥ ಅನುಭವವನ್ನು, ನೀಡುವ ಕ್ಷಣವನ್ನು ತಾನೂ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ 
ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಮರುಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯ ದ ಮರೀಚಿಕೆಯನ್ನು ರಾಜ, "ಮಂತ್ರಿ ಯಾಂ 
ಹಿಡಿದು ಗುಮಾಸ್ತ, ಉದ್ಯಮಪತಿ ಜ್‌ ಎಲ್ಲರೂ ನೊಡಿದ. 

ಗುಂತರ್‌ಗ್ರಾಸ್‌ನ ಕಾದಂಬರಿಯ:-ನಾ 'ಯಕನ ಶಾರೀರಿಕ ವಿಕಾಸ ಆತನ ಬಾಲ ತಿ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಶುಂಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನ ಕೊರಳಿಗೆ ಒಂದು ತಗಡಿನ ಡಬ್ಬಿ ಶಿಯನ್ನು 
ನೇತುಹಾಕಿಜಿ. ನೋವಿನ ಅಥವಾ ಸಂತೋಷವಾದಾಗ ಆಗ ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸುತಾ ನೆ. 
ಬದುಕಿನ ಉಲ್ಲಾ ಸ ಕಮರಿಹೋದಾಗ ಸುಬ್ಬ ಮನಸ್ಸಿ ನ ನ ಪ್ರತಿಕಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ರಿಸಲು. ನಮ್ಮ ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಬೂ ತಗಡಿನ `ಇಬ್ಬಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಕತೆಗಾ ರನಿಗೆ ಅದು ತನ್ನ ಅಧ್ಯಯನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೆ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಅನುವಾದ: ತಿಪ್ಪೇಸ್ಟಾ ಮಿ 


ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯರಿಂದ ನೀನು ಏನನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆಯೋ ಅದ ನೀ ಮಗ- 
ಡೊಮ್ಮೆ ಸಂಪಾದಿಸು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅದೆಂದೂ ನಿನ್ನದಾಗದು. 


ಗೆ ಥೇ 


"ಅಣ್ಣ' ಹಜಾರೆಯನ್ನು ನ್ನು ಜೀವರು ಏಕೆ ರಕ್ಷಿಸಿದ | 


ನೋಹನ್‌ ಶಿನಾನಂದ 


[೧೯೬೫ ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ-ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ನಡುವೆ ಯುದ್ಧ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಗಡಿ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಟ್ರಿಕ್‌ 
ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಬ್ರೆಜೆಟ್‌ ಬಾಂಬ್‌ 
ಬಿದ್ದವು. ಈ ಬಾಂಬ್‌ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಟ್ರಿಕ್‌ 
ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿ ಡ್ರೈವರ್‌ ಬಾಬುರಾವ್‌ ಹೆಜಾರೆ ಜೊತೆ ಕೆಲವೇ 
ಕೆಲವು ಸೈನಿಕರು ಹೊರಗೆಸೆಯಲ್ಪ ಟ್ರಿರು. ಉಳಿದವರು ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿ ದೆರು. 
ಸಂದಿ ಹಜಾರೆ ದೇವರನ್ನು, ಈ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಿ 
| ಹಜಾರೆಯನ್ನು ಏಕೆ ರಕ್ಷಿಸಿದೆ ಎಂಬುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿದೆ.] 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಾನು ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ ಶಿಂಧಿಗೆ ಭೇಟಿಕೊಟ್ಟಾಗ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ ಬಾಬುರಾವ್‌ ಹಜಾರೆಯವರನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ೧೯೬೫ರಲ್ಲಿ ದೇವರು ಏಕೆ ಅವರನ್ನು ಸಾವಿನಿಂದ ಪಾರು 
ಮಾಡಿದ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತೆ. ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದ ಹಿಂಜೆ 
ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ ಶಿಂಧಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಬೆಂಗಾಡು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತುಸುವೇ 
ಮಳೆಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಬಂದು ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಬೆಳೆ ತೆಗೆದು 
ದವಸ ಧಾನ್ಯ ಸಾಕಾಗದೆ ಆ ಊರಿನ ೩೧೫ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗ ಬಡತನದ ಜೇಗೆಯಿಂದ ಜೀವನ 
ಸಾಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ತು. ಆ ಊರಿನ ವಿಶೇಷ ಸುದ್ದಿ ಯೆಂದರೆ ೪೦ ಅಕ್ರಮ 
ಫಳ ಭಟ್ಟಿ ಕೇಂದ್ರ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಕುಡುಕರ, ಕಳ್ಳ 
ಈಕರ ಜೂಪಾಟಗಾರರ ಮತ್ತು” ಜಗಳೆಗುಟಿಗಳ ಕೇಂದ್ರ 
ವಾಗಿತ್ತು. 


೧೯೮೬ ರೆ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನ ರೀಡರ್‌ ಡೈಜೆಸ್‌ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಮೋಸನ್‌ 
ಅ 


ಟೆ 
ಶಿವಾನಂದ ಅವರ “ವೈ. ಗಾಡ್‌ ಸೇವ್‌ ಎ ಅಣ್ಣಾ ಹಜಾರೆ? ಲೇಖನದ ಅನುವಾದ. 


ಹ 
ಹ್‌ 


೮೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


೧೯೭೫ ರಲ್ಲಿ ಹಜಾಕೆ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ 
ಆಂದೋಳನವೇ "ಕಜೆಯಿತು. ಇಂದು ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ ಶಿಂಧಿ ಒಂದು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವೂ ' 
ಸಮ್ಮದ ವೂ ಆಗಿ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರ ಗತಿಯನ್ನು ವೆ:  ಗೊಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾಡೆರಿ ಗಾ ಮ 
ಪೆರಿಸಿದೆ. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ. ದೈವಾಗಿ pe ಬೆಳೆಯಿಂದ ಕಣಜಗಳು ತುಂಬಿವೆ. 
ಬ್ಯಾಂಕಿದೆ; ಬೋರ್ಡಿಂಗ್‌ ಶಾಲೆ ಇದೆ ಜೈವಿಕ ಅನಿಲ ಸ ವರಗಳು ಸ್ಥಾಪ ಪನೆಯಾಗಿವೆ..' 
ಕೆಲವು ರ ತರು ಸೆಟ್ರೋಲ್‌ನ ದಿ ದ್ವಿಚಕ್ರ ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ | 
Ret ಗ ಸುದ್ದಾರಣೆಯೆಂದಕೆ ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ ಶಿಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಕುಡಿಯದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದು. ಕೇವಲ ಬೆರಳೆಣಿಸುವಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ ” ಧೊಮಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂಬತ್ತು. ವರ್ಷದಿಂದೆ ಆ ಜ್‌ ಯಾವುದೇ ಸೂಜಿ ಘರ್ಷಣೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅಸ ಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಭಾವನೆ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಅಹಮದ್‌ನೆಗರದ 
ಹಿಂಡಿನ ಡೆಪ್ಪ ಸೂಪ ಕಮಿಷನರ್‌ ರಾಜೀವ್‌ ಅಗರವಾಲ್‌ರವರು ಹೇಳಿದೆ ಮಾತೆಂದರೆ 
«ಇಂದು ಹಜಾರೆಗೆ ನಾವು ವಂದನೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು, ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ತನ್ನ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ 
ಊರಿಗಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕ ಪ ಪಕ್ಕದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಸುಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ್ದ ವ್‌ 

ಇನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಧಾರಣೆಗೂ 'ಹಜಾಕೆಯೇ ಕಾರಣ ಎಂಬುದು ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾದರೂ 
ಅದು ಸತ್ಯ. ಹಜಾರೆ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕ ವನಂತೆ ತೆಳ್ಳಗೆ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ಸೋಟನಿಲತೆ ಮತ್ತು 
ಬೇರೆಲ್ಲೂ ಸಿಗದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ನಮ್ಮ ಅಶ್ಲೇಕ ನಾಜಿ. ತಜಿ ತಾಯಿಗಳೆ ಬಲದಿಂದೆ 
ಮೇಲೇರಿದವನಲ್ಲ. ಏಳನೇ ತರಗತಿಯನ್ನೂ ಮುಗಿಸದ ಬಡರೈ ತನ ಷುಗ. ತನ್ನ 
ಮುಂಗೋಪದಿಂದ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ತೊಂದಕಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಮುಂಬಯಿಯ ಓರ್ವ ಪೋಲೀಸ್‌ ಪೇದೆ ದಾರಿ ಹೋಕರಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ 
ಸಹಿಸಲಾಗಜಿ ಹಜಾರೆ ಪೇದೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬಡಿದು ಮುಂಬಯಿಯ ಪೋಲೀಸರ ಆತಿಥ್ಯ 
ಪಡೆದಿದ್ದ. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಲೂ ಈತ ಔದಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾನಿದ್ದ. ತನ್ನ ಹಿರಿಯ 
ಅಧಿಕಾ ರಿಯೋರ್ವ ಮೆಸ್‌ ಹಣ RN ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಎಂಡು ತಿಳಿದು: 


ನೇರವಾಗಿ, ಖುದ್ದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಅನಂತರ ಅತೀ ದೂರದ ನೀಫಾ ಗಡಿ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ವರ್ಗ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಶಿಕ್ಷ ಬ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾವಣೆ : ಹಜಾರೆಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕಥೆ ೧೯೬೪ ರಿಂದ: 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ದೆಹಲಿ ರೈಲ್ವೆ ನಿಲ್ದಾಣದ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕದ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹಾ 
ಂನ್ಯಾಸಿಯ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತ ಓದುವಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ವಾ ಎಕ್ಕ 4 ಇತರರಿಗೆ 
ಹಿತ ಉಪಕಾರವೆ! ಮಾನವ ಮಾಡಬಹುದಾದ ೪ ಉತ ಸ್ಟ ಕೆಲಸ? ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮ 
ಬೀರುತ್ತದೆ. ಇದಾದನಂತರ ಅನೇಕ ಸಂತರ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಡರ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ 
ಸುಧಾರಕರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಾನೆ. ಸಾಚ್ರಿಜೆಟಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಪಾರಾದ 
ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಯಾಗಿ, ಧೂಮಪಾನ ಇ ಮಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯಾಗಿರಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನನ ಮುಂದಿದ್ದ ಮುಖ , ಧ್ಯೇಯವೊದರೆ ತನ್ನ 


ಶತಿ 


"ಅಣ್ಣ? ಹಜಾಕೆಯೆನ್ನು ದೇನರು ಏಕೆ ರಕ್ಷಿಸಿದ! ೮೫ 


ಗ್ರಾಮಾಭಿವ ದ್ಧಿ. ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದುಬಾರಿ ರಜಾಕ ಊರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ತನ್ನ ಊರು. ತೀವ್ರ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದ. ಊರ ಪ ಪ್ರಮುಖ 
ಜೀವಸ್ಥಾನ ದು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ. ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಾನಾದರೂ ಇದನ್ನು 
ಪುನರುದ್ಧಾ ರ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ರಿ 
ಹಣ ಬರಲು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಣವುಳ್ಳವರು ಗ್ರಾ ಮಠಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಠೂ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ದುಃಸ್ಥಿತಿ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೯೭೫ ರಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ನಿವ್ಬತ್ತಿ ಹಣ 
ಇಸ್ಸತ್ತು ಸಾವಿರದ ಜೊತೆ ಬಂದ. ಈ ಹಣದಿಂದ ಊರಿನ ದೇವಸ್ಥಾನ ಪುನರ್‌ 
ರೂಪಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದ. ಬಡಗಿ ಮತ್ತು ಗಾರೆಕೆಲಸಗಾರರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸು ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ. ಮೊದಮೊದಲು ಹಳ್ಳಿ ಯೆ ಜನ ಹೆಚ್ಚು 
ಇವನ ಕಡೆ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೇವಸ್ಥಾನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇಲೆ" ಊರಿಗೆ de 
ಬದಲಾಯಿತು. ಕೆಲವರು ಮರ, ಮರಳು ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾಸವಾಗಿ 
ನೀಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಸ್ವತಃ ನಿರ್ಮಾಣ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾದರು. ಆಗೆ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸೆ ಂದಿತು “ನೀನು ಸ್ಪಾ ರ್ಥಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ, ಜನ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ 
ಇದ್ದಾರೆ ಮುಂದುವರಿಸು. ಇದರಂದ ಅವನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಮೂಡಿಕು. 


ಹುಟ್ಟು ನಾಯಕೆ: ಹಜಾರೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಯುವಕರು ಆತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ (ಅಣ್ಣ? ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ "ನಾಚ ಗ್ರಾಮಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ 


ಇರುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 'ಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು, ಕೊಸಕೊನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
` ಯುವಕರು ಅಕರ್ಸಿತರಾಗಿ ಹಜಾರೆ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರುಣ ಮಂಡಲ. ಸ್ಥಾ ನಿತ 


ವಾಯಿತು. 

ಒಂದು ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಪಕ್ಕದ ಗ್ರಾಮದ ಕೆಲವು ಕುಡುಕರು ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ನ 
೪೦ ವರ್ಷದ ಗುಲಾಬ್‌ ಭಾಲೇಕಂ" ಎಂಬುವನನ್ನು ತಮಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಥಳಿಸಿದರೆಂದು ತರುಣ ಮಂಡಲದ ಎಲ್ಲಾ ಸದಸ್ಯರೂ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹತ್ತಿರ ಸಭೆ 
ಸೇರಿದರು. ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದು ಅರಿತ ಅಣ್ಣ ಹಜಾರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ' ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಕುಡಿತದ ಕೆಡುಕುಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಕಳ್ಳ ಭಟ್ಟ ಇಳಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಕಾಟದ 
ಬಗ್ಗೆ. ಉಗ್ರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ ಕಳೆ ಭಟ್ಟಿ ಕೇಂದ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೆ ೧ ಮುಚ್ಚ ಬೇಕೆಂದು 
ಆಗ್ರ ಹಸಡಿಸ ದ. ಕೆಲವು ಕಳ ಭಟ್ಟಿ ಕೇಂದ್ರ ದೆ ಮಾಲೀಕರು " ಅಣ್ಣ'ನಿಗೆ ಮತ್ತು ಆತನ 
ಶಿನ್‌ ರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಮುಚ್ಚೆ ಜಂ ಸರಕಾ ತ.ಪ್ರನಾಗೆದ ಹಜಾರೆ "ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ನೀವು 
ಶಕುಡಿಯುವುದಾದರೆ ರ ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಕುಡಿಯಿರಿ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಯಾರೂ ಕುಡಿದು ಉಳ ವರ್ತಿಸಕೂಡದು ಎಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕೆಲವು ಜನ ಪಕ್ಕದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕುಡಿದು ಊರಿಗೆ pe ಶಾನು 
ಸೈನ "ದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಲ್ಸ್‌ ನಿಂದ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ. 
ಫೆಗಲೂ ಹಜಾರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಗ್ರಾ ಬಾ ಜನರು ಒರಟಾಗಿದ್ದು ಲ್ಲಿ 'ಸುಧಾರಣೆ 


೮೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ತರಬೇಕೆಂದಕೆ ನಾವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಒರಬಾಗಿಯೆೇ ವರ್ತಿಸೆಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಜಿ” ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ ನೆ 


ಕಿತ ೪೪ ವರ್ಷದ ಹರಿಬಾಬು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ “ನಾನು ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿ 
ಭಯಂಕರ ಕುಡುಕನಾಗಿದ್ದೆ. ನನಗೆ ಹಜಾರೆಯ ಭಯದ ಬಿಸಿತಟ್ಟಿ ದ ಮೇಲೆ ಇದುವರೆಗೆ 
ಒಂದು ತೊಳ್ಳಿನ್ನೊ ಕುಡಿದಿಲ್ಲ " ಅಣ್ಣಿ' ನನ್ನ ನ್ನು ಉಳಿಸಿದ.” 

ಕುಡಿಯುವುದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದ "ರಂದ ಆ ಹಳ್ಳಿ ಯೆ ಜೀವನ ಸುಧಾರಿಸಿತಾದರೂ 
ಆರ್ಥಿಕಸ್ತಿತಿ ಬಹಳ ಕನಿ ಮಟ್ಟ ದಲ್ಲಿತ್ತು. ಹು ಕೈತುಂಬಾ ಕೆಲಸ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಕಳ್ಳ ಭಟ್ಟಿ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ *ದ್ವರಿಂದ ಅನೇಕ ಜನಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಯೊ "ಗೆ ಒದಗಿತು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಧರಹಾರವನ್ನು ಹಡಿ ವ ಡುಕತೊಡುಿದೆ. ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರ ಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ನಿರುದ್ಯೋಗಿ ಹೆಳ್ಳಿ Me ಜನಕ್ಕೆ ಸರಕಾರ ನೀರಾವರಿ ಯೋಜನಾ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗ 
ಒದಗಿಸುವುದಾಗಿ ಪ ೫ ರ್ರಶಟಿವಾಗಿತ್ತು. ಹಜಾರೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಶಿಷ್ಯರು ಹಳ್ಳಿಯ ಇನ್ನೂ ರು 
ಜನಕ ಸರ್ಕಾರದ ಯಂದ ಯೋಜನಾ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸಿದರು. ಹಜಾರಿಗೆ 
ನ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇನೆಂದರೆ ರ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನ ಜನರ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಗೆ ಅನೇಕ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರವಿಲ್ಲದಿ ಸ್ವ ಜನರು 
ಸೌಲಭ್ಯದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗುತ್ತಾ ಕ ಪ್ರ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಜ್‌ ಸರ್ಕಾರ ಯಾವ ಯಾವ 
ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ, ಅವುಗಳಿಂದೆ ಜನರು ಹೇಗೆ ಪ ರ್ರಯೋಜನ 
ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆಲು ಅನೇಕ ಕಛೇರಿಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿ, ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 


ಕಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದ. ಇವನ ಆಸಕ್ತಿ ಬಗ್ಗೆ ಅಹಮದ್‌ ನಗರದ : 


ನೀರಾವರಿ ಇಟಟ ಕಾರ್ಯಪಾಲಕ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ "ಅವನೊಬ್ಬ ವಿಚಿತ್ರ 
ಹಟವಾದಿ. ಒಂದು ಸಾರಿ ನಾವು ನೀರಿನ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ಕ ಬಳಕೆ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಗ 
ತಾನೂ ಬಂದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು ಗುರುತು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ದ್ದ. 

ಹ ನೀರಿನ ತೊಂದರೆ ಬಹಳೆವಿತ್ತು. ಇದರ ನಿವಾರಣೆ ಬಗ್ಗೆ ತಲೆ 
ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡ. ತಮ್ಮ ಊರಿನಿಂದ ೧೦೦ ಕಿ.ಮಾ. ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಂದರ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನೀರನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ನೀರಾವರಿ 'ಮಾಡಿದ ನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಓದಿ ತಾನೂ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದೇ ರೀತಿಯ ಯೋಜ ನವೆಯನ್ನು, ತಮ್ಮ 


pe 


ed 


ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಮಾಡಿಕೊಡಜೀಕೆಂದು ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ರವರನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ತಮ್ಮ | 
ಊರಿನ ಜನರಿಂದಲೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿ ಕಡಿಮೆ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಬೇಗೆ ಮುಗಿಯುವಂತೆ ' 


ಮಾಡಿಸಿದೆ. ಜೀವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟದೆ ಮೇಲೆ ಗ್ರಾಮದ ಜನರಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸುವುದು 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿತ್ತು. ಕ ಸಡಾ ೪೧ ರಷ್ಟು ಜಮೀನು ನೀರಾವರಿಯಾಗಿದೆ. 
ವ್ಯವಸಾಯದ ಉತ್ಪನ ನ್ನ ಐದು ಪ ಟ್ಟು ಜ ಜಾಸಿ ಸ್ಪಿಯಾಗಿಡೆ. ಆದರೂ ಶೇ॥ ೩೦ ಜನ ಇನೂ 
ಬಡತನ ರೇಖೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿದ್ದಾರೆ. ಅನೇಕರ we. ಸುಧಾರಿಸಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ಸಾಲ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಾ ಔಕ ಎಂಬ ರೈತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ ಇಲ ರೂ, ೪೦೦೦೦ ತೀರಿಸಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಮೆ ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿದ್ಬೀನೆ,' 


"ಅಣ್ಣ? ಹಜಾರೆಯನ್ನು ದೇನರು ಏಕೆ ರಕ್ಷಿಸಿದ! ಅಶಿ 


ರಾಲೆಗಾಂವ್‌ನ ಸ್ವಸಹಾಯದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಅನೇಕಬಾರಿ ಅಡಚೆಣೆಯಾದದ್ದು 
ಉಂಟು. ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಯಜನ ಸೇರಿ ೧೦ ಕೊಠಡಿಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಪ್ರೌಢಶಾಲೆ ಕಟ್ಟಡ 
ಕಟ್ಟಿ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರನ್ನು ನೇನುಕಮಾಡಿ ಶಾಲೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಸರ್ಕಾರ ಕೋರಿಕೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ಅರಿತರು. ಆಗತಾನೆ ನಡೆದ ಚುನಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮುಖ ರಾಜಕೀಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಓಟು ಆಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತ ಸರ್ಕಾರದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿ 
ಕೋರಿಕೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಹಜಾರೆ ಹೆದರಜಿ ಪುಕ್ಕಟಿ ಊಟಿ ಮತ್ತು 
ವಸತಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರನ್ನು ಕರೆತಂದು ಶಾಲೆ ನಡೆಸಿದ. ಈ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಸರ್ಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮುಂಬಯಿಯ ಸೆಕ್ರೆಟೀರಿಯಟ್‌ನವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಛೇರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿದ ಆದರೂ ಕೆಲಸವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ತಿರುಗುವಾಗ ಖರ್ಚು ದುಬಾರಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರಿಕೆ ಹಾಸಿಕೊಂಡು ಬಸ್‌ ನಿಲ್ದಾಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಕೆಲಸವಾಗದಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಒಂದು 
ದಿನ ಗ್ರಾಮದ ೨೫೦ ಜನರನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕೆ ಅಹಮದ್‌ನಗರ ಜಿಲ್ಲಾ ಪರಿಷತ್‌ ಮುಂದಿ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಮಾಡಿಸಿದ. ಕೆಲವೇ ಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಸರ್ಕಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಆದೇಶ ಹೊರಟತು. ಇಂದು ಈ ಶಾಲೆ ಸಿನಿಕ ಶಾಲೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಶಿಸ್ತಿಗೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಆವಶ್ಯಕ. ಆದಕಾರಣ 
ಹೆಚ್ಚುವರಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. | 


ಹಜಾಕೆಯವರು ಕೆಲವು ಕಟ್ಟಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


 ತರುಣಮಂಡಲ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಸಾಮೂಹಿಕ ವಿವಾಹ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಯಾರ 


ಮದುವೆಗೂ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗಕೂಡದು. ಬಡಕುಟುಂಬಗಳು 
ಹಣ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಸಕ್ಕದ ಹಳ್ಳಿಯ ಯುವಕರೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಇಂದು 


ಹರಿಜನರು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ಜೊತೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಾರ್ಷಿಕ ದನಗಳ ಜಾತ್ರೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರ ರಾಸುಗಳೇ ಮುಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

ಈ ಎಲಾ ಅಭಿನದಿ ಗೂ ಕಾರಣ ಹಜಾರೆಯ ಶ್ರದ್ದೆ. ಆತ ದೇವಸ್ಥಾನದ 

೧ ಲ ಜ್‌ 

ಫೆ,ಲುಗಳೇ ತುಂಬಿರುವ ಒಂದು ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ. ಅದೇ ಅವನ ಹೋರಾಟದ 
ಇಣ. ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಹರಿಕಥೆ ಪ್ರವಚನ ಜೊತೆಗೆ 
ಸಭೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಜನ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತಾರೆ. ಈಶನ ಪ್ರಭಾವ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಹಬ್ಬಿದೆ. ೨೯ ವರ್ಷದ ರಘುನಾಥ ಥಾಂಗೆ ಎಂಬುವರು 
ತನ್ನ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಹುದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಗ್ರಾಮ ಸುಧಾರಿಸಲು “ಅಣ್ಣ ನ” 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶದನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವಂದಿಸು 


' ತ್ತಾರೆ. 


೮೮. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತೃ ಹ್ರಿಯಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸಲು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ವಸ ವರ್ಷ " ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ನೀರಾವರಿ, ಪ ಕ್ರತಿಮ್ತೆಗೂ | 
ಜೈನಿಕ ಅರಿಲದ "ಯಂತ ತ್ರ, ಪ್ರತಿ ಯುವಕನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿದ್ಯಾವಂತೆನಾಗಲು ಕಾಲೇಜು ' 
ಇವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಯೋಜನೆಗಳು. ಈಗಲಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದ ಗ್ರಾ ಚ ಜನರು ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸಲು, ಭಾಷಣ ಮಾಡಲು 
ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಾ ರೆ. ನಾನು ಅವರ ಜೊತೆ ಇದ್ದಾ ಗೆಪ ಪಕ್ಕದ ಊರಿನ ಮುಸಿ ಸಂ 
ಯುವಕನೊಬ್ಬ ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಪೃವಾದಿ ಮಹಮ ಬಲ್‌ ಹುಟ್ಟು ಕಬ್ಬ ಆಚರಿಸಲು ಆಹ್ವಾನಿಸಲು 
ಬಂದಿದ್ದ. ಟನ ಹಿನೀಪಮೇಲೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು. ನೆಗೆ 'ಮಹಮ್ಮದ್‌ನ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ' 
ಗೊತ್ತಿ ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಂದೇಶ "ಹೇಗೆ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ನಾವು ಬದಲಾಗಬೇಕು' 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿಬರುತ್ತೇನೆ ಎಂದರು. 


ಅನುವಾದ: ಎಂ, ಕೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 


ದೀನರೆ ಎದುರು ಎಂದೂ ದುರಹೆಂಕಾರಿ ಆಗದಿರು. ದುರೆಹಂಕಾರಿಗಳ 
ಎದುರು ಎಂದೂ ದೀನನಾಗದಿರು. 


ಜಿಫೆರ್‌ಸನ್‌ ಡೇವೀಸ್‌ 


ಎಲೆಕ್ಟ್ರಾನಿಕ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ಏರ್ಪಾಡಿಗಿಂತಲೂ ಶೀಘ್ರತೆರವಾಗಿ 
ಬಂಡನಾಳೆ ರವಾನೆ ಮಾಡಲು ಒಂದು ಮಾರ್ಗ ಉಂಟು ಗೊತ್ತಿ? 
ಅದರ ಹೆಸರು ನಿವಾಹೆ. 


ಜೆ, ಎಚ್‌, ಎಂ, ಮ್ಯಾಕ್‌ಗವರ್ನ್‌ 


ರನ್‌ ಸ್ಕಿಮಿಡ್‌ನ ಆಕಾಶಲೋಕ 


ಜಾಯ್‌ ಸ್ವಲ್ಲರ್‌ 


ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿಯಾದ ಪಾಲೋಮರ್‌ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ಶಾಂತೆ 
ರ್ಮಲ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಡಾ| ಮಾರ್ವನ್‌ ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌ನು ತನ್ನ ಎತ್ತರದ 
ತೆಳು ಚೌಕಟ್ಟಿನ ದೂರದರ್ಶಕದ ಗೊಡಿನಿಂದ ಗಗನಾಂತರಾಳಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಿಸಿ್ಬು ನೋಡಿದ. ಮಾನವನ ಚಕ್ಷುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು 
' ಮಿಲಿಯನ್‌ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕನ್ನು ಶೇಖರಿಸುವ ದೂರದರ್ಶಕ 
ಮಾನವನಿಂದ ಈ ಹಿಂದೆ ಕಾಣಲಾಗದಂತಹ ಮಬ್ಬು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸ ಮತ್ತು ದೂರದ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಈ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿಯಾ ಇನ್‌ ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿ 
(ಕಾಲ್‌ಟಿಕ್‌)ಯ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ೫೬ ವರ್ಷ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಸ್ವಿಮಿಡ್‌, ದಿಗ್ಬ್ರಮೆಗೊಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಅತಿದೊರದ 
ರಹಸ್ಯ ಮಯವಾದೆ ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೊ ಗಮನಿಸಿರದ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ 
(ಕಾಸಾ ರ್‌)ಗಳನ್ನು ಅನೆ ್ಟೇಸಿಸಿದ್ದರು. 
ಖಗೋಳ ದೂರಗಳೆನ್ನು ಕಾಲವೊಂಡೆ ಸರಿದೂಗಿಸುವುದು. 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ೧೫ ರಿಂದೆ ೨೦ ಸಾವಿರ ಮಿಲಿಯನ್‌ ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು "ಮಹಾಭಾಜಣೆ' (ಬ್ಲಹೆತ್‌ಕಾಯದ ಅಪ್ಪಳಿಸು 
ವಿಕ್ರಯ ಫಲವಾಗಿ ಉದ್ಭವಿಸಿತೆಂದು ಮತ್ತು ಭೌತದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಎಲ್ಲಾ ದಶದಿಕೆಗಳಿಗೆ ರವಾನಿಸಿತೆಂದು ವಿಶ್ವ ವಿಕಾಸ ಕುರಿತಂತೆ 
ಖಗೋಳ ವಿಜಾ ನಿಗಳು ನಂಬಿರುತ್ತಾರೆ. ಅತೀ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ, 
ಇನ್ನೂ ಆವಿಷ್ಟರಿಸಬೇಕಾದ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳು ೧೧ ರಿಂದ ೧೨ ಸಾವಿರ 
ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜ್ಯೋತಿವರ್ಷ ದೂರದಲ್ಲಿವೆ (ಬೆಳಕು ಸೆಕೆಂಡಿಗೆ 
೩ ಲಕ್ಷ ಕಿ.ಮಿ. ವೇಗದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ೩೬೫ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
೯.೬ ಬ್ರಲಿಯನ್‌ ಒಂದು ಜ್ಯೋತಿವರ್ಷ). ಇದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ 
ನಾವು ದೃಷ್ಟಿಸುವ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ. ಅರೆನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಹೊರ 


೧೯೮೬ರ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಿನ ರೀಡರ್ಸ್‌ ಡೈಜೆಸ್ಟ್‌ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ *ಗಿ ಹೆನೆನ್ಲಿ 
ನರ್ಡ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಮಾರ್ಟನ್‌ ಸ್ಕಿಮಿಡ್‌” ಜ್ರೇಖನದ ಅನುನಾದ, 


೯೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಹೊಮ್ಮುನ ಬೆಳಕು ಆ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ೧೧ ರಿಂದ ೧೨ ಸಾವಿರ ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜ್ಯೋತಿ 
ವರ್ಷಗಳ "ಹಂಜಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತೆದ್ದಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಾವು ಅ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನು ಈಗ ಕೋಡುತ್ತ 3 ಎಂದು ಅರ್ಥ ಎಂದು ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

. ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳು "ದಟ್ಟ ಸಾಗರದೆ ತಡಿಯೆಡೆಯ ಉತ್ಪ್ಸೆವಾಗ್ನಿ' ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ 
ಇರೊಪಿಸಲಾಗಿತ್ತೆ ಂದು ಅಳತೆಗೊ ಮೀರಿದ ಈ ದೂರೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಅರೆನಕ್ಷತ ್ರಗಳು 
ವಿಶ್ವದ ಭೌತದ ನ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಿತಿಯನ್ನೂ ಹಾಕಿವೆ--ನಾವು ಕೊನೆಯ ಭೌತದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ಪತ್ರೆ ಹಚ್ಚಬಹುದು. ಆದರೆ ಸ್ಪಮಿಡ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ ಇನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಆಕಿ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಆವಿಷ್ಕಿರಸ ಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


| 

ಪ್ರಾರಂಭಿಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ: ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೆ | 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ತರಹ. ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಶೋಧನೆ ಮಂದಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಧಾನವಾಗಿರುವುದು. ಹವಾಯಿಯನ್‌ ಅಗ್ನಿ ಪರ್ವತದ ಮೌನಾಕಿಯ 
ಇಳಿಜಾರಿನ ಮೇಲೆ ಹೊಸೆ ವೀಕ್ಷಣಾಲಯವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಸ್ಟಿಮಿಡ್‌ನು ದೃಸ್ಟಿ 
ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಚಾಕ್ಷುಷ ದೂರದರ್ಶಕ (Keck) ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ | 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದು, ಚಂದ್ರನಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಮೊಂಬತ್ತಿಯ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಪತ್ತೆಹಚ್ಚು ವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿದೆ. “ ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮಂದಪ್ರಕಾಶದೆ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವ ದ ತುತ್ತ ತುದಿ-ಕಾಲನ ತುತ್ತತುದಿಯಲ್ಲಿರುವೆ 
೫; NE ಹಾಗೂ RE ಅರೆನಕ ಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಸ್ಥಿನಿ:ಡ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೪೦೦೦ ಸದಸ್ಯರುಳ್ಳ ಗೌರವಾಸ್ವಿತೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನ ಸೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳೆ ಅ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಸ ಪದನಿಯ ಅವಧಿಯನ್ನು ಈಗ ತಾನೆ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿರುವ 
ಮಾರ್ವನ್‌ ಸ್ಪಿಮಿಡ್‌ನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಈ ಕ್ಷಣ ವಿಶೇಷ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ತಂದಿದೆ. 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರೆಗಳಿಗಿರುವ ದೊರದ ಬಗ್ಗೆ ಅವನ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ 
ಗಳನ್ನು `ಕೋಧಿಸಿದ ೨೨ ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ, ಅವನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮತ್ತು ಹ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟು ಒದಗಿಬಂತು. ಇಂದು ಇವು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ 


ಅಡಿಗಲ್ಲಾ ಗಿವೆ. ; 
"ಸ್ವಿಮಿಡ್‌ನ ಅನವರತ ಶ್ರಮದ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಬಂದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಈಗೆ: 


ಹೊರೆಹೊಮ್ಮಿವೆ' ಎಂದು ಫೆಸಿಫಿಕ್‌ ಬಗ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಘದ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಅಧಿಕಾರಿ: 
ಲ್ಯಂಡ್ರಿ ಪ್ರಾಕ್‌ನೋಯಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಿ, 

ಕ್ಯಾಪಿಪೆ ಪೋರ್ನಿಯಾದ ತನ್ನ ಭವ್ಯ ಹಾಗೂ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕು. 
ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌, ಹೆ ಹೇಗೆ ೧೨ ವರ್ಷದ ಯಕ. ಅಂದಿನ ಆಕ್ರಮಿ ತ ಹಾಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೊಟ್ಟ. 
ಮೊದಲ ದೂರದರ್ಶಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿವರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಬಾಲಕ. 
ಮಾರ್ವನ್‌ ತನ್ನ ಖಗೋಲನೇತ್ತ ಹವ್ಯಾಸಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಡಿಕ್‌ ಕಳುಹಿಸಿದ ದೂರದರ್ಶಕದ. 


| 


$ 
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ಮಾರೆ ನ್‌ ಸಿ ನಿಡ್‌ನ ಆಕಾಶಲೋಕ ೯೧ 


ನಿಗ್ಗೆ “ಇದರೊಂದಿಗೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ! ?? ಎಂದು ಬರೆದಾಗ ಡಿಕ್‌ ಮಾರುತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಲವು ನಕ್ಷತ್ರ ಪುಂಜದಲ್ಲಿರುವ ದಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೇ ಹೊರತು 

ಬಾಲಕನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹುಡುಕಬೇಕೆಬ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ಯಾವುದೇ ಸುಳಿವುಗಳನ್ನು ನೀಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
"ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಮುನಿಸಲ್‌ ಲೈಬ್ರ ರಿಯ ಪುಸ್ತ ಗಳಿಗೆ ಮೊರೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡೆ. ಅಂದು ಬರೆದ ಮಾಹಿತಿ 
ನ್ನೂ ನನ್ನ್ನ ಬಳಿ ಇದೆ.” 


. ಅದ್ಬುತ ಕಾರೆ: ೧೯೪೪ರಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನಿಯ ಪಡೆ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕಾಗ, ೫% ಸ್ಫಿಮಿರ್‌ ಮತ್ತು ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ಹ ನದಲ್ಲಿ ಒಲವುಳ್ಳೆ ಆತನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೆ ಸೆ ಸಹಿತ 
ನ್‌ ಬೋರಿ ಮನ್‌, ತಮ ಒ ಹವ್ಯಾಸದಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ವೇಳೆಯನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಲು 
ಕ್ವೈತಂತ್ರ ತ್ರರಾದರು. "ಅಂದು ಸ್ಯ ಸಕ್ಕರೆ, ಸ್ಯ ಮತ್ತು ನೆಟ್ರೋಲ್‌ ನಿಮಗೆ 
ಕಿಯುತಿ ಕಲಲ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಲೋಹದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು. ಆ 
ರಣ ನಾನು ಮತ್ತು ಜಾನ್‌ ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು” ಎಂದು ಸ್ಕಿವಿ:ಡ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೧೯೪೯ರಲ್ಲಿ ಸ್ರೋಭಿರ್‌ಜ ನ್‌ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಸ ಪದವಿ ಪಡೆದೆ ಬಳಿಕ ಸಿಮಿಡ್‌ 
ವಿಯ ಸಮಭಾ ಜಕ ವೃತ್ತದೆ ಸನಿಹದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹಾಗೂ 
ವುಗಳ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಒಂದು ವರ್ಷೆ ಕಾಲ ಕೆನ್ಯಾದ ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದೆ. ಹಾಲೆಂಡಿಗೆ 
ಳಿದವನು ಟೈಡೆನ್‌ನಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ತೆಕೋತ್ತೆರ ಪದವಿಯನ್ನು ಮುಂದುವಕೆಸೆ ತ್ಮೆ ಜೊತೆಗೆ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲದ ಜಲಜನಕದ ನಾಗಮುರಿಗೆಯ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ನೆ ನಡೆಸಿದ. ಡಾಕ್ಟರಲ್‌ ಪದನಿಗಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ತನ್ನ ಬ ಹೇಗೆ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಂಡಲದ ಆವರ್ತ ಗುರತ್ತಾಕಷ ರ್ಷಣೆಯಿಂದ ನಿನ್ಫರ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಟ್ರ ಡೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಥಮ 
ವಾಗಿ ಗಣಿತತಾಸ್ತ್ರದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಸ `ತಕೋತ್ತ ರ ವಿದ್ಮಾರ್ಥಿಗೆ 
ಅದೊಂದು ಅದತ ಕಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ೧೯೬೦ರ ಮಧೆ ಭಾಗದಿಂದ ಹೊಸ ಶೋಧನೆ 
ಉದ್ಭವಿಸೆ ಸುವವರೆಗೂ ಈ ಶೋಧನೆ ಜ್ಯೊ ತಿಷೆ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕವಾಗಿ 
ಫ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 

ಸಿಮಿಡ"ನ ಪ್ರತಿಭೆ ಅವನಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರಲ್‌ ಸದವಿಯ ಅನಂತರ ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿ 

ಯಾದ ಮೌಂಟ್‌ ನಿಲ್‌ಸನ್‌ ವೀಕಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಷದ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಕಾರ್ನೆಗಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತ ನ ದೊರಕಿಸಿತು. ಅನಂತರ ೧೯೫೮ರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ ಇನ್‌ 
ಸಿಮಿಡ್‌ನಿಗೆ ಉಪನ್ಯಾಸಕ ಹುದ್ದೆ ok ತು. 

° ೧೯೫೦ರ ಅಂತ್ಯದ ವೆ ವೇಳಗೆ ಖಗೋಳನೇತ್ತರು ರೇಡಿಯೋ ದೂರದರ್ಶಕದ 
ಮೂಲಕ ಬಾನನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಹಂತ ತಲುಪಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ರೇಡಿಯೋ 
ಶಕ್ಷಿಯ ಭಾರಿ ಸಿಡಿತವೊಂದು ಪತ್ತೆ ಯಾಯಿತು. ಇದರ ಕುರುಹು ಅತಿದೂರದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಂಡಲದವರೆಗೂ ವ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. "ಆದಾಗ್ಯೂ, ಅಪರಿಚಿತ ನೀಲಿ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಬೇರೆ 


*ಇಂದು ಇಸನು ಗ್ಫ್ರೋ ನಿನ್‌ಜನ್‌ ದಿಶ್ಲೆನಿ ವ್ಯಾಲಿ: ಸಿದ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ, 


೯೨ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಬೇರೆ ನಿವಿಧ ಸಂಜ್ಞೆ ಗಳು ಸುಸ್ಸ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದು , ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ವಾಸಿ-ಸ್ಟೆಲ್ಲಾರ' | 
ರೇಡಿಯೋ ನೋಡೈೆಸ ಸ್‌ ತ ಅವುಗಳ ಹ್ರಸ್ಸ ರೂಪ-ಕ್ಟಾ ಸಾರ್‌ ಅಥವಾ ಅರೆನಕ್ಷತ್ಟೆ 


ಎಂದು ನಂತರ ಕಳೆದರು. 


ಕುತೂಹಲ ಫಲಿತಾಂಶ: ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಸಾಧಾರಾಣಿ 
ಬೆಳಕಿನ ರೋಹಿತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಕು ಸು. ಲ್ಲಿನ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಷ್ಠ ಅಲೆಯುಡ್ಜೆ ಶೆ 
ಅಥವಾ ತರಂಗಾಂತರವನ್ನು ಪ ಸರಿಸುತ್ತಡೆ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಕ್ಷತ್ರ ದ ಮೂಲ ವಸ್ತು ತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ತರಂಗಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕಪ್ಪು ಚಾ ಪ್ರಜ್ವಲ ಪಚ್ಚಿ 
ಯಿಂದ ಸತ್ತಿ ಹಚ್ಚ ಬಹುದು. ಈ ಪಟ್ಟಿ ಗಳು "'ಜಿರಳಚ್ಚು ತಜ್ಞ ರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಕ! 
ತೆ (ಕಕ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕೋಹಿತವು ಪಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಇವು ವಿಷಮ 
ತೆರಂಗಾಂತೆರದಲ್ಲಿ ಗೋಚಂತ್ರ ಬರುತ್ತವೆ. ನಕ್ಷ ತ ಗಳು ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲದೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಿಳಿದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಲಸ ದರೆ `ಆರೆನಕ್ಷತ ಗ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಅರಿವಿಗೆ. ಬಂದಿಲ್ಲ. 

ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಖಗೋಲಸೆತ್ತ ರು ಸತ್ತಿ ಹಚ್ಚೆ ದ ೩ಲಿ ೨೭೩ ಎಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯುತ ರೇಡಿಯೋ ಮೂಲದ ಆರೆನಕ್ಷತ್ರದ ರೋಹಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಸ ಸ್ಪಿಮಿಡ್‌ನಿಗೆ ೧೯೬೨೩ರೆ 
ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲೇ ಸಮಸ್ಯೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. "ಕೋಹಿತದದೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ 
೬ ಪ್ರಜ್ವಲ ಪ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಕಂಡು ಬಂದವು. “ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡರ ಬಗ್ಗೆ ನಿನೂ ಅರಿವಿಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೆ ನು ಆ ಜೋಡಿ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಇನ್ನುಳಿದ ನಾಲ್ಕು 
ಪಟ್ಟಿಗಳು ವ ವಸ್ಥಿ ತನ ವಾಗಿ ಅನುಕ್ರಮವಾ ಬ ವಳಗೆ ಮತ್ತು ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು 
ಗೋಚರಿಸಿತು. ನಾನು ಶಕ್ತಿಯ ಸಮತಲದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಿಸೆಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ” ಎಂದು 
ಸ್ವಿಮಿಡ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರೇಖೆಗಳು ಸುಪ ಪರಿಚಿತನಿದ್ದ ವು. ವಿಶ್ವ ದಲ್ಲಿ ಅಸ ಇದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಮೂಲವಸ್ತು ಹೈಡ್ರೋಜನ್‌ನಂತೆ ಹೋಲುವ ಮಾರಿಯನ್ನು ಈ ರೇಖೆಗಳು 
ಮೂಡಿಸಿದ್ದ ವು. 

ವಿಕಸಿಸುವ ವಿಶ್ವ ಕ್ಷೀರನಥದಿಂದ ಈ ಬೆಳಕಿನ ತೆರೆಂಗಗಳನ್ನು ಬಹುದೊರಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬಹುದೂರದ ನಕ್ಷತ್ರಮೆಂಡೆಲದಿಂದ ಬರುವ ಬೆಳಕಿನ 
ತರಂಗಗಳು ಲಂಬಿಸುಕ್ತವೆ ಅಥವಾ "ರಕ್ತಸಲ್ಲಟ' ಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಬಹಳೆ ದ. 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ 
ಅಥವಾ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ರಕ್ತ ಸಲ್ಲಟಿ ಮತ್ತೂ ದೊಡ್ಡ ದಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ಫಮಿಡ್‌ 
ಜಾರು ಅತ್ರ ಪಟ್ಟ (ಸೈ ಡ್‌ ರೂಲ್‌) ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೆಕ್ಕೃಹಾಕಿದಾಗೆ 
೩೮೨೭೩ ಅರೆನಕ್ಷತ. ದ ಸಿನೀಹಿತದಲಿಯ ಪ ಪ್ರಜ್ವಲ ಪಟ್ಟ ಠೀ ೧೬ ರಷ್ಟು ರಕ್ತ ಪಲ್ಲಟ 
ಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ. “ಫೊದಲನೆಯದಲ್ಲೆ ನಾನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿಜೆ. ಆದಕೆ 
ಎರೆಡನೇ ಪ ಪಟ್ಟಿಯೂ ಶೆ॥ ೧೬ ರಷ್ಟು ಪಲ್ಲಟಿಗೊಂಡಿದ್ದು ನೋಡಿದಾಗ ನನಗೆ 
ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿತು” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಸಿ ಬುಡ್‌: ಯಾನಾಗ ಮೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಪಟ್ಟ ಕೂಡ ಆದೇ ಫಲಿತಾಂಶ ವನ್ನು ಶೊರಗೆಡವಿದಾಗ ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌ಸಿಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನನೋ 


ಇಡೆ ಎನಿಸಿತು, 
| 
| 


ಮಾರ್ಟನ್‌ ಸ್ವಿನಿಡ್‌ನ ಆಕಾಶಜೋಕ ಸ 


ನಿಸ್ಮಯಗೊಳಿಸಿದ ಆನಿಷ್ಟಾರೆ : ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ ೩೦೪೮ರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಿತ ಜಿಸೆ ಗ್ರೀನ್‌ ಸ ೬ ನ್‌ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದೆ. 3 ೩೭ರಷ್ಟು 
ಕ್ರಷಲ್ಲಟ ೩೦೪೮ನರೋಹಿತಕ್ಕೆ ಸರಹೊಂಜ ಜಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮತಿಸಿಷ. ಆನ 
ಅದು 1 ನೀದೃವಾಗ್ಯತ. ದೆ. *ೈಕಂದರೆ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರವು ಅಂತಹ "ಬೃಹತ್‌ ರಕ್ತಸಲ್ಲಸಿ'ವು 
ಸೊಚಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭೂಮಿಗೆ ಸನಿಹದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು: ಅವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದ. 
ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌ನ ಆವಿಷ- ರವನ್ನು. ಆಲಿಸಿದ ಗಿ ಗ್ರೀನ್‌ ಸೆ ಸ್ಟನ್‌ ತ ತನ್ನ ತೆ oF) ಪ್ರನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಆಗ ಸಿ ಸ್ಟಿಮಿಡ್‌ “ಆ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸ ಸೃವನ್ನು ಸಮುಣಾಜಿ 14. ವೆ” ಎಂದ. 
ಸ್ವಿಮಿಡ್‌ ಮತ್ತು ಗ್ರೀನ್‌ಸ್ಟೈನ್‌ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಎಷ್ಟು 
ದೂರದಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು. ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ೩೦೨೭೩ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ ಯಂದ 
ಸುಮಾರು .೨ ಸಾವಿರ ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜ್ಯೋತಿರ್ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಾಗೂ ೩೦೪೮ ೪ ಸಾವಿರ 
ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜ್ಯೋತಿರ್ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಪತ್ತೆಹೆಚ್ಚಿದರು. 

ಈ ಆವಿಷ್ಕಾರ ಖಗೋಳ ಲೋಕವನ್ನು ಅಲ್ಲು ಡಿಸಿತು. ತನ್ನ ಈ ದತೋಧನೆ 
ಯಿಂದ ಸಿ ಸ್ಟಿಮಿಡ್‌ ಟೈಮ್‌ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಯ ಮುಖಪುಟದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸಿದ. ಆದರೆ 
೩೩ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿ ನ ಈ ಡಚ್‌ ಪ್ರಮುಖನ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೇವಲ ಪ್ರಾರಂಭಿಕವಾಗಿ 
ತ್ರಸ್ಪೆ . ಅವನಿನ್ನೂ "ನ್ನ್ನ ವಾದವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಬಹಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಕುನಿ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಡಿಯುವ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

, ೧೯೬೪ ರಲ್ಲಿ ಸಮಿಡನು ೩೦ ೪೮ ಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಶೇ॥ ೫೫ರಷ್ಟು 
| 
| 


ರೆಕ್ತಪಲ್ಲಟವಿರುವ | ಅರೆನಕ್ಷತ್ರವೊಂದನ್ನು ಆವಿಷ್ಟರಿಸಿಹನು. ಒಂಡು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ 
ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಶೇ॥ ೧೦೦ ಮತ್ತು ಶೇ॥ ೨೦೦ ರಷ್ಟು ರಕ್ಷಸಲ್ಲಟಿ ಹೊಂದಿರುವ 
'ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚೆ ದನು. ೧೯೭೩ ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕಿನಕ್ಷತ ಶ್ರವು ಶೇ॥ ೩೫೩ರ 
ರಕ್ತ ಪಲಟರೊಂದಿಗೆ ಬೆಳಕಿನ ವೇಗದ ಶೇ ೯೧ ರಷ್ಟು ವೇಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲ 
ದಿಂದೆ ಒಂಜಿ ಸರಿದುದನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿ ದ. 

೧೯೮೨ರ ಸನ್ಸೆಂಬರ್ಗನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪ ೇಲಿಯಾದ ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು, ಪ್ರಚಲಿತ 
"ಚಾಂಪಿಯನ್‌ ಫಿ ತೆ ಎಸ್‌. ಹಯಂ. ೩೩೦ನ್ನು ಆವಿಸೈರಿಸಿದರು. ಭೂಮಿಯಿಂದ 
೧೨ ಸಾವಿರ ಮಿಲಿಯನ್‌ ಜ್ಯೊ (ತಿರ್ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು "ದೂರದಲ್ಲಿ ಶೇ॥ ೩೭೮ ರಷ್ಟು ಭಾರಿ 
ರಕ್ಷ ಪಲ್ಲಟಿದೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ಕ್‌ ಈತ 3, ವೊಂಡನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದಕೆ" ಅಷ್ಟು 
ದೂರದ. ಅಕಿನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬಹಳ ಅಪರೂಪ. “ಇನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾ ನೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಕ ಸ 


ದ್ದೆ ನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಸ್ಥಿಮಿಡ್‌. 


ಮುಂದುರಿದ ಬೇಟೆ : ಅರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಗೂಢವಾದ ಕೃಷ್ಣ ವಿವರಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಖಗೋಳ ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ಹಿನಿಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿನ. ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೇಜೆನೆ ಪ್ರಾ ಯಶೆಃ 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರ ಇ ಂಡಲದ ಕುರುಹು ಅಥವಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲದ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ' ಭಾಗ-ಅಲ್ಲಂದ ಬೆಳಕು ಶಬ್ಬಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದಷ್ಟು "ಸರುತ್ವಾಕರ್ಷಣ ಶಕ್ತಿ 


೪೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಕ್ಸ ನ್ನ್ನ ವಿವರಗಳು ಅರೆನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕೇಂದ ದ್ರ. 
ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಕೃಷ್ಣ ವಿವರಲ್ಲಿರುವ ಈ ೈತ್ಯಶಸ್ತಿ “ಯಾವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಮೂಲಕ 
ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ ಬುಡು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲಿರುವ ಅಮೋಘ 
ಧೈತ್ಯಶಕ್ತಿ ಪ್ರಾಜ್ವಲ ಅರೆನಕ್ಷ ಕತ್ರಗಳಿಗೆ ಇಂಧನವಾಗಿರಬಹುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಈ 
ಯಾವುದೇ ನಿಶ್ಚಿತ ಪುರಾವೆ ಅಸ್ತಿ ್ವದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣವಿವರಗಳು ಹೇಗೆ ಮ 
ನೂರಿದ ಪ್ರ ನತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ ಎಂದು ಮಾತ್ರೆ ವಿವರಿಸಬಲ್ಲವು. ' 
ಮೌನಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಃ ಏಸಲ್ಪ ಡುವ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ಬಾಹ್ಯಾಕಾಶ ನಾ 
ಯಿಂದ ಉಡಾಯಿಸುವ ಸ ಚಾಕ್ಷುಷದೊರದರ್ಶಕ ಮತ್ತು ಇನ್‌ಫಾ ಫ್ರಾ-ಕೆಡ್‌ 
ಶಂಕ ದೊರೆದರ್ಶಕ ೧೯೯೩ರ ವೇಳೆಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತು ೨ ಹಾಕುವುದಿದ್ದು, 
ಇದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರಾಯಶಃ ದೂರದೆ ಮಂದಪ್ರ ಕಾಶ. ಸೊಸುವ ಅರೆನಕ್ಷತ್ರೆ ಗಳ | 
ಭೇಟಿ ಎನುದ 
ಸ್ವಿಮಿಡ್‌ನು ಈ ಹೊಸ ಚಾಕ್ಷುಷ ದೂರದರ್ಶಕದ ಬಗ್ಗೆ ಆಶಾಭಾವನೆ ಇಟ 
ಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. “ಅದು ವಾತಾ ಪರಣದೆ ಮೇಲ್ಮಃಸದಲ್ಲಿರುತ್ತೆ ಡಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಳ 
ದೂರದರ್ಶಕವಾದರೆ ಚಿತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಸುವುದು. ಇದು ನಮಗೆ ಅತಿಕೂಕ ಡೆ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತ ದ ನಗ ಹೆಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲಿ ತುತ್ತತುದಿ-ಅಗಾಧ ಆಕಾಶವನ್ನು ಅವನು ದಿಟ್ಟಿ ಸಿದಾಗ ಮಾರ್ಚ ಹ 
ಸಿಮಿಡ್‌ನಿಗೆ ವಿನನ್ಸಿಸಿತು? “ಯಾವೊಬ್ಬನೂ ನಿಸ್ಸೆ ಹಾಯ! ಆದರೆ ಅವನು ದಿಗ್‌ ಸ್ಯ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತ ಬ ್ರಹ್ಮಾಂಡದ” ಬಗ್ಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸ್ವಿನಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು" 
ವಿವರಿಸಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಅಥವಾ. ಮಾನನಕುಲ ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾರರು. ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನದ ಆವಿಷಾ ಬರವು ಹಾ. ದಿಂದ್ಯ. 
ಚತಿಯುದ. ಮತ್ತು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಜೊಕೆಯುನೆ ಅನುಭವ ಸೇವೇದನಾ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಅದು ಆತ್ಮೋದ್ಧಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು” ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ' | 


ಅನುವಾದ ; ಎಸ್‌ ಎನ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ | 


ಸಾಧಾರಣನಾಗಿ ಹೇಳ 6 
ಧಾ ುವುದಾದರೆ ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರದ ಶೋಧನಾನಂತರ 
ಮನುಕುಲ ನಿಸರ್ಗ ಬೇಡುವುದರ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನ್ನು ತಿನ್ನುತಿ ದೆ. 


ಬೆಂಜಮಿನ್‌ ಫ್ರ್ಯಾಂಕ್ಲಿನ್‌ 


ಹಾಸಿಗೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಗೊಂಬೆ 


ಎರ್ಮೊ ಬಾಮ್‌ ವೆಜ್‌ 


ನಾನೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಒಬ್ಬ ತಂದೆಯೆಂದರೆ 
(ಫ್ರಿಜ್‌ನ) ಶೀತಕಾರಿಯೊಳಗಣ ಬೆಳಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೂ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಒಂದು. ಆದರೆ ಒಮ್ಮೆ ಅದರ ಬಾಗಿಲು ಮುಚಿ 
ತೆಂದರೆ ಆಮೇಲೆ ಅದರ ಉಪಯೋಗವೇನು ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರತಿ ಜೆಳಗ್ಗೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ತಂದೆ ರಾತ್ರಿ 
ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಣಲು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗಿತ್ತು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಆಗದ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಭರಣಿಯ ಮುಚ್ಚಳ ತೆರೆವ ಕೆಲಸ ಆತ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ನಮ್ಮ ಇಡೀ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರಲು ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದವನೂ ಆತ ಮಾತ್ರ. 

ಗಡ್ಡ ಬೋಳಿಸುವಾಗ ಆತನಿಗೆ ಗಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತಾದರೂ 
ಯಾರೂ ಆ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಿದ್ದುದಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಆ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ಕೂಡ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಳೆ ಬಂದಾಗೆಲ್ಲ 
ಕಾರನ್ನು ಅವನೇ ತಂದು ಮನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದ 
ವಿಚಾರವೇ ಆಗಿತ್ತು. 

ಯಾರಾದರೂ ಅಸೌಖ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿನರೆ ಹೊರೆ ಹೋಗಿ 
ಮದ್ದು ತರುತ್ತಿದ್ದವನೂ ಆತನೆ. 

ಆತ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಮಗ್ಗನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಆತ ಇಲಿ ಕತ್ತರಿ 
ಇಡುತ್ತಿದ್ದ. ಮುಂಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಗುಲಾಬಿಯ ಮುಳು 

ಚುಚಡ,ದಂತೆ ಅದನ್ನು ಕಸಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ನನ್ನ ರೋಲರ್‌ ಸ್ಕೇಟ್‌ : 
|!" ಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಸೈಕಲು ಪಡೆದಾಗೆ 


ಕೆ ೧೯೮೬ರ ಮಾರ್ಚ್‌ ತಿಂಗಳಿನ ರೀಡರ್ಸ್‌ ಡೈಜೆಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನಾದ ಎರ್ಮೊ ಬಾವಂ್‌ 
ವೆಬ್‌ ಅವರ *ಡ್ಮಾಡಿ ಡಾಲ್‌ ಅಂಡರ್‌ ದಿ ಬೆಡ್‌” ಲೇಖನದ ಭಾವಾನುವಾದ. 
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₹೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ನನಗೆ ಸವಾರಿಯ ಹಿಡಿತೆ ನಗುವವರಿಗೆ ನನ್ನ ಬದಿಯಲ್ಲೇ ಓಡೋಡುತ್ತೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರ | 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕಿಲೋಮಿಸಾಟರು ಸುತ್ತಿದ್ದ. |. 1 
ಅವನೇ ನನ್ನ ಪ್ರಗತಿ ಪತ್ರ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ಹಾಕಿಡವ. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ' 
ಛಾಯಾ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನ ವ ತೆಗೆದಿದ್ದ ಅದರ ಇ. ೂ 'ಅವರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನ ಜೋಲಾ | 
ಡುವ ಬಟ್ಟಿ ಸಂಗೆಯನ್ನು ವಾ ರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಎಳೆದು ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವೂ ಅವನದೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ನೀ 3 ಇತರೆಲ್ಲರ "ತಂಜಿಗಳಿಗೂ ಹೆದರ: ತ್ರಿ ದ್ದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನೆ ತೆಂದೆಗಲ್ಲ. ಒವ R 
ನಾನವನಿಗಾಗಿ ಚೆಹ ಮಾಡಿದ್ದ. ಅದು ಬರೀ ಸತ್ಯರೆ ನೀ ಕಾ! ಆದರೂ ಪುಟ್ಟ 
ಕುರ್ಚಿಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು "ಬಹಳ ರುಚಿ' ಎನ್ನು ತ್ತಾ ಹೀರಿದೆ. ಅವನ ಮುಖದಲಿ" 
ಒದ್ದಾಟ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಸಃ 
* ನಾನೊಮ್ಮೆ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಮೂನು ಶಿಕಾರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನಾನು ನೀರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ನ್ಲೆಸೆದಾಗ ಆತ ನನ್ನನ್ನೇ ಅದರೊಳಗೆ ಎಸೆದುಬಿಡುವುದಾಗಿ "ಗದರಿಸಿದೆ. ಆತ ಹಾಗೇ 
ಘೊಾತಲಾರ ಎಂಬ "ಭರವಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಾನಾ ವರ್ಷವೆಲ್ಲ ಅವನ 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಅವನದು ಕೇವಲ ಹುಸಿ ಗದರಿಕೆ. 
ಎಂದು. EE ಮತ್ತೊ ಂದು ಕಲ್ಲೆಸೆದ. ಪೋಕರ್‌ ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವ 


ಭೂಪ. 

ನಾನು "ಮನೆಯಾಟ' ಆಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ತಾಯಿಗೊಂಜಬೆ. ಮಾಡುವುದು ಬಹಳೆ . 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ತಂಜಿಗೊಂಜೆ ಮಾಡಬೇಕಾ ದ್ದೀನು ಎಂಬುದು ನನಗೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾ 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ನಾನು ಅದನ್ನು "ನಾನೀಗ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ಎಂ 
ಹೇಳಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಕೆಳಗೆ. ತಳ್ಳಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

'ನನಗಾಗ ಒಂಭತ್ತು ವರ್ಷ A ಒಂದು ಮುಂಜಾನೆ ನನ್ನ ಅಪ್ಪ ಹಾಸಿ? ಗೆ 
ಯಿಂಜೀಳಲಿಲ್ಲ ಕ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಆತ ಆಸ ಸ್ಪತ್ರೆ ಗೆ ಹೋದವ ಮರುದಿನ ಸತ್ತೆ. 

ಆಗೆಲ್ಲ ರಕ್ಕನಿಲ್ಲದನ್ಟು ಜನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ತಿಂ 

ತಿನಿಸುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಂದರು. ಅಂದಿನಷ್ಟು ಸ ಸಹಚರಿಗಳು ನಮಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ಸ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಗೊಂಬೆಗಾಗಿ 
ತಡಕಾಡಿದೆ. ಅದು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಧೂಳೆಲ್ಲ 'ಕೊಡವಿ, ನಾನವನನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ. 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದೆ. ಈ 
ಆತ ಎಂದೂ ಏನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ವಿರಹ ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ನೋವು 
ಕೊಟ್ಟ್ವೀತೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಅದು ಈಗಲೂ ನೋವುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಭಾವಾನುವಾದ : ಶಂಪಾ ದೈತೋಟ 


ಲಿಯೋ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಅವರ ಮಹಾ ಕಾದಂಬರಿ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ಅನುವಾದ 
ಪ್ರೊ|| ದೇಜಗೌ 
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(ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿದುದು) ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶೌಕಿಕಿ" ೯ನ 


"ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಪಾತ್ರ ಏನಿದೆ? ಅದಿರಲಿ, ಜರ್ಮನರು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ 
ಕುವ ಸೈನ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಎಂಥದು? ಯುದ್ಧ ತಂತ್ರದ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ನೆಪೋಜಿಯನ್ನ, 
ನೊಡನೆ ಸೆಣಸುವಲ್ಲಿ ಆ ತಂತ್ರ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರ್ಥಕವಾಗುತೆ ಜಿ೪ ಎಂದು 
ಕ A ಅಚ್ಚು ಮೆಚಿ ತಿನ ನಿಷಯಿತಿ ತ್ರಿಕೊಂಡನು. 

ಸಮ್ಮ ಕೊಡಿ. ನೆನಪು.ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿನರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅಪ್ಪ' ಎಂದು 
ಆಂಡ್ರೂ ನು ತಂದೆಯ ನ್ಯೂ ನತೆಗಳು ಅವನ ಸುಂ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲವೆಯ ಭಾವನೆ ಅವನ ನಗೆಯಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. “ಸರಿಯಾಗಿ ತಳಪೂರಲು 
ನನಗೆ ಸಮಯವೇ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

"ಇದೆಲ್ಲ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರ ಪ್ರಲಾಸ' ಎಂದು ಮುದುಕ, ತನ್ನ ಕೃ ತಕ ಕೇಶದ ಹೆರಳು 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕೂತಿದೆಯೇ ಇಲನೇ ಎಂದು ಅದನ್ನ ಲುಗಿಸುತ್ತ” ಮಗನ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು, ದರಿ ಎತ್ತರಿಸಿ ನುಡಿದನು. "ನಿನ್ನ್ನ ಸಹಾ ಮನೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮೇರಿ 
ಅವಳನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವರೇನು ಮಾತಿಗೆ ಕೂತಕೆ ನಿಲಿಸೋದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅದು ಹೆಂಗಸರ ಸ್ವಭಾವ. ಅವಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಇತ್ತೆ ಮೈಕೇಲ್‌ಸೇನ್‌ ಸೆ ಸೈನ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ತಿಳಿದಿರೋದು 
ಬಾಲ್‌ ಬಾಯ್‌ದು ಸಹ....ಏಕಕಾಲಿಕ ೬ ಡನೆ ತೆಂಕಣ ಸೈನ್ಯ ಮಾಡು 
ಪುಡೇನಿದೆ? ಪ್ರಷ್ಯ ತಟಸ್ಮವಾಗಿದೆ........ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಸಮಾಚಾರ 
ವೇನು?' ಎಂದವನು ಕುರ್ಚಿಯಿಂದೆದ್ದು ಶತಪಥ ತಿರುಗಲಾರಂಭಿಸದನು. ಉಡುಪಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಘೊಂಡು ಟ್ರಿಖಾನ್‌ ಅವನ ಹಿಂದೆ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. "ಸ್ವೀಡನ್‌ ನಿನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ? ಅವರು ಪಾನುಕೇನಿಯಾ ಹೇಗೆ 
ದಾಟುತ್ತಾ ಕೆ” 9) ಹ 
| ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ ತೆಂದೆಯ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೆ, ಮೊದಮೊದಲು 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿ “ಎಂದ, ಕ್ರ ಮೇಣ RoE sd ಗುತ್ತಿರ ದ್ದ ಉತಾ ಶ್ರಹದಿಂದ, ಶನಗರಿ 

ತೆಯೇ, ಅ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಂಬಂತ ರಷ್ಯನ್‌ ಭ ಭಾಷೆಯಿಂದ "ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಮಾತು 
ಬದಲಿಸುತ್ತ, ಮುಂಬರುವ ಧಾಳಿಯ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ತಾಟಿಸ $ದಿಂದ ಕದಲಿಸಿ, 'ಯುಚ್ಚೊ ನ್ನು? ಖಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ತೊಂಬತ್ತು 
ಸಾವಿರ "ಜ್ರ ಮಾಣನೆ ಸೈನ್ಯ ಪ್ರಷ್ಯಾವನ್ನು *ಷಿದಂಸಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಸೈನ್ಯ ೯ ಒಂದು ತುಕಡಿ ಸ ಕ್ರಾಸ ಸುಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿ ಬ(ಡನ್ನಿನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆ ತು ಸೇರಿ 
ಕೊನೆ ಚೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುವನ್ನೊ ಇನ್ನೂರಿಸ್ಪತ್ತು ಸಃ ರಆ' ಸಯನ ಸೈನಿಕರು ನೂರು 
ಸಾವಿರ ನಷ್ಯನ್‌ ಸ್ಯ ಸೈನಿಕಕೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ರೈನ್‌ ನಧಿ 
ದಡದ. ಮೇಲೆ ಡೇಗೆ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ನಡೆಸಜೇಕಾಗಿದೆಯಿಂಬುದನ್ನೂ, ಐನತ್ತು ಸ ಸಾವಿರೆ 
ಕನ್ನನ್‌ ಯೋಧರೂ, ಅಸ್ಟೆ ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯೆ ಅಂಗ್ಲ ಯೋಧರೊ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಗೆ ನೇಸಲ್ಸ್‌ 
ಸೇರೆ ಧಾಳಿ ಮಾಡೆಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ಒಟ್ಟು ಭೋ ಸಾನಿರ ಸೈನಿಕರು 
4 2 ೦ಚ್‌ ಸೈನ್ಯನನ್ನೆ ಶೆ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಿಂದ ನಡುರಿಸ ಸೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅನನು 
ಸವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ವಿನರಣೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುದುಕ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವೂ 


೯೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ i 


ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದವನಂತೆ, ತಿರುಗಾಡೆತ್ತಿಲೆಃ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ರ ದ್ದನು. ವ ಒರು ಜಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದ್ದೊ ಉಂಟು. 
(We ಬಿಳಿಯದು' ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಅನನು ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಮಗನ ಮಾತಿಗಡ್ಡಿ , 


ಯಾದದ್ದೂ ಉಂಟು. 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ನಡುಕನಚೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನೊಮ್ಮೆ ಆ ಅಬ್ಬ ರದ ತ 


ಸೂಚನೆ ನೀಡಿದಂತಿತ್ತು. "ಅವಳು ಬೇಗ ಜರ ಳೇನು? ಕಷ್ಟ ಕಸ್ಟ ಸರಿ, ಮುಂಡೆ 
ಸಾಗಲಿ' ಎಂದೆವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಡುವೆ ಲೆ ಹಾಕಿದನು. 

ಹ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ ಬಜ ವಸ್ಟೆರೆಲ್ಲಿ ಅವನು ಮೂರನೆಯ ಸಾ | 
ಮಧ್ಯೆ ಸ್ರ ಸಿದನು. ಮುದುಕ ಮುಪ್ರಿನ ಕರ್ಕಶ ಗ ಎನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಈ 
"ಯುದ ತ್ಸ 1 ಮಾರ್‌ ಬಕೋ: ಅನನೆಂದು ಮರಳುವನೊ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! 1 

ಮಗನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸ ಚಿಮ್ಮಿತು. "ಈ ಯೋಜನೆ ನನಗೊಪ್ಪಿ ಗೆ 
ಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಅದರೆ ಸದ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ (ನ್‌ ಮ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಸಹ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ೦ ಸೋಜನೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ ಅರು 
ಕಳಸೆಯಾಗಿರಲಾರದು' ಎಂದವನು ನುಡಿದನು. | 

"ನೀನು ಹೊಸದೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಮುದುಕ ಸರಸರನೆ ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾಗಿ 
ಪುನರುಕ್ತಿಸಿದೆನು. "ಅವನೆಂದು ಮರಳುವನೊ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಭೋಜನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ' 
ಹೋಗೋಣ, 'ನಡೆ.' | | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ 


ನಿಗದಿಯಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರ ವೇನಧೂತ ತ್ನ 1.) 
ಭೋಜನ ಮುಂದಿರವನ್ನು ಪ ಹರಿಸಿದನು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಅನನ ಸೊಸೆ ಮಗಳು 
ಮತ್ತು ಕುಮಾರಿ ಬೌರಿಯನ್ನೆ ಶಿಲ್ಪಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಶಿಲ್ಪಿಯ ಸ್ಥಾನ ನ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಾನುದಾಗತ: ತಾನೆಂಥೆ 1 "ಗೌರವಕ್ಕರ್ಹನಾದವನೆ ದು ಅವನು 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಯಜಮಾನನ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನಿಗೆಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ಲಭಿಸಿತ್ತು. ರ:ಜಕುಮಾರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭೇದಗಣನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ತ 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಮುಖ ಸರ್ಕಾರೀ ಅಧಿಕ:ರಿಗಳನ್ನು ಸಹ ಅವನು ತನ್ನ ಮಜಗೆ ಸೆ 
ತ್ರಿಕಲಿಲ್ಲ. ಮಾನವರೆಲ್ಲ ಸಮಾನರೆನ್ನುವ ತತ್ವ ಕ್ಸ ನಿದರ್ಶನವೆನ್ನುವಂತೆ ಅವನು ಬಹ 
ವಾಗಿ ಮೈಕೇಲ್‌ ಇವಾ AAS ನ್ನ್ನು ಶರೆಹಿಕೊಡಿದ್ದೆ ನು. ಮೈಕೇಲ್‌ ತನಗಿಂತೆ 
ಅಥವಾ ಅವಳಿಗಿಂತ ಏಕರಲ್ಲಿಯೂ ಕಡವೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಮಗಳಿಗೆ 
ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದೆ ನು. ಮೈಕೇಲ್‌ ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮೂಗು ಶಹೀಡುವೆ 
ಚಟವಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮಾರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ದುಂಟು. ಭೋಜನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ರಾಜಕುಮಾರ ಇತರರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಗುಮ್ಮನಗುಸಕನಂತಿದ್ದ ಮೈಕೇಲನೊಡನೆ 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾತಾ ಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


1 ಇದೊಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ಫ್ರಂಟ್‌ ಹಾಡು. 
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ಇತರ ಕೋಣೆಗಳಂತೆಯೇ ಭೋಜನಶಾಲೆಯೂ ನೈಭವೋಪೇತವಾಗಿತ್ತು. 
ರಾಜಕುಮಾರ ಸ ರ್ರವೇಶಿಸುವ ತನಕ ಕುಟುಂಬದ ಜನ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಾದಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದೊಂದು ತುಟ, ಹಿಂಜಿಯೊ ಸೇವಕರು ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ಚೌಕ 
ವನ್ನು ತೂಗಾಡಿಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಪಾರುಪತ್ಯಗಾರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಡಿಸುತ್ತ, ಸೇವಕರಿಗೆ 
ಸನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತ , ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೂ ರಾಜಕುಮಾರ ಪ್ರಪೇಶಿಸಲಿದ್ದ ಬಾಗಿಲಿನ 
ಕಡೆಗೂ ಬಚ್ಚ ಪು ಕಾರ್ಯನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ತನಗೆ ತೂ. ಕೆಂದು ತೋರಿದ, 
ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿ" ರಾಜಕುಮಾರರ ವಂಶವೃ ಕ್ಷವಿದ $ ಡೊಡ್ಡ ಗಿಲೀಟು ಚೌಕಟ್ಟ ನ್ನ್ನು ಆಂಡ್ರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರೆದುರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ! ದ್ಹಾಗಿ "ಕುಂಚಿಸಿದ್ದ (ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಲಾವಿದನೊಬ್ಬ 
ಕುಂಚಿಸಿದ್ದು y ತಿರೀಟಧಾರಿ ರಾಜ ಜಕುಮಾರಕೆ ವರ್ಣಚಿತ್ರದ ಚೌಕಟೊಂದು ನೇತು 
ಹಾಕಿತ್ತು. ಅವನು ರೊರಿಕ್‌ ಸಂತತಿಗೆ i ಹುನೂ ಬಲ್ಯೋನ್‌ಸ್ಟಿ ಮನೆ ತನದ 
ಪೂರ್ವಜನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು. ಆಂಡ್ರೂ ಮತ್ತೆ ವಂಶವೃಕ್ಷದ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು 
ನೋಡಿದನು, ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದನು. ಮೂಲಕ್ಕೆ ತದ್ವತ್ತಾದದ್ದೆಂಬ ವಿನೋದದಿಂದ 
ನಕ್ಸನು. "ಇದು ಪಕ್ಕಾ ಅವನಂತೆಯೇ ಇದೆ!” ಎಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇರಿಯೊಡನೆ 
ಸಬ್ಪದಿಸಿದನು. 
ಮೇರಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಅಣ್ಣಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವನ ನಗುವಿನ ಅರ್ಥ 
ಅವಳಿಗೆ ಗ್ರ ಡೌ ತಂಡಿ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲ ಅವಳಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಭಾವ ವನೆಯನ್ನು 
ಉಕ್ಕಿಸುತ್ತಿ ಡು ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಪ್ರಶ್ನಾ ತೀತನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದಳು. 

.. "ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರ ಏನಾದರೊಂದು ಡೊಂಕು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತ ಜಿ. ಇವರಂಥ 
ಧೀಮಂತರು ಜು 'ಅವಿವೇಕದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುತ್ತಾ ಹಿದು ಸ ಕನಸು ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಚಿಸಲಾಕರೆ' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ನುಡಿದನು. 

ತನ ಣ್ಣ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಗಡಿನೀರಿದ ಧೈರ್ಯ ಅವಳಿಗರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಉತ್ತರೆ ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನು ವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಪಾದ 

ಇದ ಕೇಳಿಸಿತು. ೨ ಜಕುಮಾರ ರೂಢಿಯಂತೆ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಸರಸರನೆ. ನಡೆದು 

ಬಂದನು. ತನ್ನ ಮನೆಯ ಜಡ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವೆನ್ನುನಂತೆ ಸ ಆಚ:ರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದೆ ೇಶಪ್ಪ ರ್ಷಕವಾದ ಚಟುಲಕೆ ಎದ್ದು. ಕಾಣುವಂತಿತ್ತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡೆ ಗಡಿಯಾರ ed ge: ದಿವಾನಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೊ. 
ಗಡಿಯಾರದ ಕೀರಲುದನಿ ಅದರೊಡನೆ ಮೇಳವಿಸಿತು. ರಾಜಕುಮಾರ ಮೌನವಾಗಿ 
ಥಿಂತನು ; ಪೊದೆಯೊಳಗಿಂದ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಃ ನಿಂತುವು. .ಸಾರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಪ್ರವೇಶ ಸಮಯದ ಆಸ್ಥಾನಿಕರಂತೆ ಅವಳು ಭಯ ಮಿಶ್ರಿತ ಗೌರವ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ತಳು... ಮುದುಕ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಭಯ ಗೌರವಗಳ ವಾತಾವರಣ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗು 
ಕಿತ್ತು. ಅವನು ಅನಳ ತೆನೆಯನ್ನು ಫೇನಂಿಸಿ, ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನೆ ತಸದನು. 

ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕೀಲಿಸಿ, "ನಿನ ನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬ ಸ.ತೋಷ 
' ವಾಯಿತು ಎನು ನುೂಸು, ಸರಸರನೆ ತನ್ನ ಜಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೧೮೦ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ | 


4 
"ಕುಳಿತುಕೋ, ಕುಳಿತುಕೋ, ಮೈಕೇಲ್‌. > ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ 
ವಂತೆ ಸೊಸೆಗೆ ಜಾಗ ತೋರಿಸಿದನು. ಸೇವಕ ಅವಕಿಗಾ ಗಿ ಕುರ್ಚಿಯೊಂದೆನ್ನು' 
ಸಿರಿಸಿಹನು. } 

"ಹೋ, ಹೋ, ಮ ಅವಸರ, ಅದು ಸಲ್ಲದು' ಎಂದು ಮುದುಕ ಅವಳ : 
ದುಂಡು ಮೈಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದೆನು. ಅವನು "ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ನೀರೆಸವೂ, ನಿರು. 
ಶ್ಸಾಹವೂ ಅದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಕನು. ಆದರೆ ನಕ್ಕದ್ದು ತುಟಿಯೇ ಹೊರತು ಕಣ್ಣಲ್ಲ.. | 
(ನೀನು ತಿರುಗಾಡಬೇಕು.. ತಿರುಗಾಡಿದಷ್ಟೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಅನನ ಮಾತು 'ಕೇಳಲಿಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಮ ಗಾನ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಗಾಬರಿಗೊಂಡೆಂತಿದ್ದ ಳು. ರಾಜಕುಪ ಅವಳೆ ತಂದೆಯ ಕುಶಲ 
ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಅನಳು ಮಾತಾಡುವ ಮನಸ್ಸಾಗಿ ನಕ್ಕಳು. ತನಗೆ ಪರಿಚೆಯವಿದ್ದೆ | 
ಜನರ ಆಗು ಹೋಗುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ನಾಡಿನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾಹೆ ಸಂಚರಿಸಿ } 


ದಂತಾಗಿ, ಅವಳು ಗಳಗಳನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ, ತನ್ನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದ ಹಲವರ 
ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು, ಪಟ್ಟಣದ ಕಾಡು ಹರಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಳು. 

"ಪಾ ಫ್‌ ಜಂ ಶಿಸೇಮಂತೆ ಅಸಾ ್ರಿಕ್ಸೈನ ತನ್ನೆ ಗಂಡನನ್ನು ಕಳೆದು . 
ಕೊಂಡಳು. ಅವಳ ದುಃಖ ಹೇಳತೀರದು. ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಬಸೆವಳಿದಳು' ಎಂದವಳು ' 
ಹುರುಪಿನಿಂದ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿದಳು. 

ಅವಳ ಉತ್ಸಾಹ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ರಾಜಕುಮಾರ ಅವರೆ ಕಡೆಗೆ" 
ನಿಷ್ಮುರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಳ ಉದ್ದ ಆಳಗಳನ್ನಳೆದು, ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟಾ 
ಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ ಅವನು ತಕ್ಷಣವೆ ಮೈಕೇಲನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
"ನೋಡು,  ಮೈಕೇಲ್‌,ನಮ್ಮ ಬೋನಪಾರ್ಟಿಗೆ ಕಷ್ಟದ ಕಾಲ ಕಾದಿದೆ. ಅವನಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನೋಟು ಸ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಜಮಾವಣೆಯಾಗುತಿ ತ್ರಿದೆನು ವುದನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರ 
ಆಂಡ್ರೂ, (ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದಃ ಹಾಗೆ) ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ದ್ದಾ ಕೆ ಗಲ್ಲ" ನೀನಾಗೆಲೀ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಸೆಲ್ಲ ಆಲಬೋಚಿಸಿಯೇೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

; ಎಂದಾದರೂ ಹಸ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೂ ಯಜಮಾನನೂ ಕೂಡಿ ಚರ್ಚೆ 
ಸಿದ್ದ ಅತೆ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ರಾಜಕುಮಾರನ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕೇತು ಹಾ ಕಶಿಕ್ಕಿರುವ ಗಳ )ವೆಂಬುದನ್ನವನು ಕೂಡಲೇ ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಮುಂದೇನಾಗ 
ಬಹುದೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಕೆ ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವನು ಕಿರಿಯೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಟ ನೀರಡನು. 

ಇವನು ಭಾರಿ ಯುಕ್ತಿವಂತ' ಎಂದು' ರಾಜಕುಮಾರ ಮಗನಿಗೆ ಲ್ಲಿ ಶ್ಸಿಯೆನ್ನ್ನು 
Waite ನುಡಿದನು. 

ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತೆ ಯುದ್ಧ, ಬೋನಪಾರ್ಟಿ, ಸೇನಾನಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಮ 
ಕಾಲೀನ ಮುತ್ಸದ್ದಿ ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗಿತು. `ಆ ಕಾಲದೆ"ಜನ: ರಾಜಕೀಯದ. ಅಥವಾ 
ಯುದ್ಧದ 6 ಆ ಇ ಈ ಗಳೆನ್ನೆರಿಯೆದ ಬರಿಯ ಕೂಸುಗಳೆಂದೂ, ಜೋನನಾರ್ಟಿ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೦೧ 


ನಿಕೃಷ್ಟೆ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುವೆಂದೂ, ಸೊಟಿಂಕಿನ್ಸಿ ಅಥನಾ ಸುವೊರೋವ್‌ರಂಥ ಎದುರಾಳಿ 
ಗಳಿ ದರದ ಅವನು ವಿಜಯ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ ದ ಕೆದೊ, ಮುದುಕ ನಿಶ್ಚಿತ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 


34 


ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸಿದನು. ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅದರಿಂದಾಗಿ 


ನಿಜವಾದ ಯುದ್ಧ ಸಂಭವಿಸಲಾರದೆಂದೊ, ಸಮಕಾಲೀನ ಯುದ ಗಳು ಬೊಂಬೆ 
ಯಾಟಓದಂತಿವೆಯೆಂದೂ, ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಜನ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದೂ 
ಅವನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದನು. ಈಚಿನ ಜನರ ಬಗ್ಗೆ ತಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಡಂಬನೆ 
ಯನ್ನು ಆಂಡ್ರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಪುಸಲಾಯಿಸಿ, ಅನನು 
ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

"ಯಾವಾಗಲೂ ಹಳೆಯೆದೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಸರಿ. ಆದರೆ ಮೋರೊ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಸುವೊರೋನ್‌ ಸಿಶ್ವಿಕೊಂಡು, ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಉಪಾಯ 
ತಿಳಿಯಜಿ ಒದ್ದಾ ಡಲಿಲ್ಲವೆ ?' ಎಂದು ಎಳೆಯ ರಾಜಕುಮಾರ ಜವಾಬು ನೀಡಿದನು. 

"ನನಗೆ ಹೇಳಿದವರು ಯಾರು? ಯಾರು?” ಎಂದು ಮುದುಕ ಮೊಳಗಿದನು. 
"ಸುವೊರೋವ್‌!' ಅವನು ತನ್ನ ತಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ರುಾಡಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಓಖಾನಿ” 


ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಸುಮೊಕೋವ್‌ !.... ಯೋಚಿಸಿ ಸಾ ರಾಜ 
ಕುಮಾರ! ಇಬ್ಬರು....ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ಮತ್ತು ಸುವೊರೋವ್‌;  ಮೋರೊ!....ಸುವೊ 
ಕೋವ್‌ಗೇನಾದರೂ ಸ್ವಾತಂಶ್ರ್ಯವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಮೋರೊ ಬಂದಿಯಾಗುತ್ತಿ ಆದರೆ 


ಆಸ್ಮಿಯಾದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಿ ಇತ್ತಲ್ಲ? ಅದೊಂದು ಶುದ್ಧ ಹು. ವ್ಯವಸ್ಥೆ. 
ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ "ಯಾಯಿತು. ನಿಶಾಚೆಯನ್ನು ಸಹ ಗಾಬರಿಗೊಳಿಸುವಂಥ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ 
ಯದು. ನೀನಲ್ಲಿಗೆ “ಜೋದಾಗೆ ಆ ಯುದ್ಧ ಭೂಡರಿಯ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಸುವೊರೋವ್‌ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಇಧ್ಯವಾಗೆದ ಕಾರ್ಯ ಮೈಕೇಲ್‌ ಕುತುಜೋನ್‌'ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆಯೆ? ಇಲ್ಲ, ಮಗು. ಬೋನಸಾರ್ಟಿಯ, ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸೇನಾನಿಗಳ 
ಬಾಜ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ. ಫ್ರೆಂಚ ಫ್ರೆಂಚರೊಳಗೆ ಕಾದಾಟ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅವರೇ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಬಡಿದಾಡುವಂತೆ ಹುನಾರು ಮಾಡಬೇಕು. ಫ್ರಂಚಿನವನಾದ ಮೋಕೊನನ್ನು 
ಕರೆತರಲು ಇತ ಸಹಲೇನ್‌1ನನ್ನು ನ್ಯೂ ಯಾರಿಗೆ ಕಳಿಸಲಾಗಿದೆಯಂತೆ' ಎಂದ 
ವನು ಆ ವರ್ಷ ರಷ್ನನ್‌ ಸೈನ್ಯ ಸೇರುವಾತೆ ನೋರೋವಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ ಆಪ ನಿಷಯ 
ನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ಭಸಿದನು.... "ಅದ್ಭುತ !.... ಪೊಟೆಂಕಿನ್‌, ಸುವೊಕೋವ್‌ , ಆರ್ಲೋನ್‌ 
ಇವರೆಲ್ಲ ಜರ್ಮನರೆ? ಇಲ್ಲ, ಮಗನೆ; ನನ್ನ ಮಾ ಕೇಳು, ಒಂದೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿನೇಕ 
ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ, ಇಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಾಲ ಮುಗಿಡಿದೆ. ಮುಂದೇನು ಕಾದಿದೆಯೋ 
ನೋಡೋಣ. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಿ! ಅವರ ಪೈಕಿ ಜೋನಷಾರ್ಜಿ 
ಯೊಬ್ಬನೇ ಮಹಾಸೇನಾನಿ! ಹ್ಹ. 
ಎಲ್ಲ ಯೋಜನೆಗಳೂ ಅತ್ಯುತ್ತ WB ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಅಸ್ಪ. 


' ಜೋನಪಾರ್ಟಿಯ ಬಗೆಗಿನ ನಿಮ್ಮ ಅಭಸ್ರಾ ಯ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ವಿಸ ಯವುಂಟು 


I ಫೀ ರ್‌ ಬರ್‌ ಗನೆರ್ಸೆ ರ್‌ ಜನರಲ್‌ ಆಗಿದೆ, ಪಾಲ್‌ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾನಿರಾಲಾಗಿದ್ದೆ 
A 
ನಿ ಎ, ಪಸಹೆಲೇನ್‌ನ ಹೆ ಸರೆನ್ಸು ವಿಡಂಬನೆಗಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ, 


ಮಾಡಿದೆ. ನೀವೆನ್ಟೇ ತಮಾಸೆಮಾಡಿ, ಜೋನಪಾರ್ಟಿ ಮಾತ್ರ ಮಹಾಸೇನಾನಿ 
ಎಂಬುದು ಸ ಸತ್ಯ' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ನುಡಿದನು. 

"ಮೈಕೇಲ್‌' ಎಂದು ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರ ಕೂಗಿದಾಗ, ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನ ನ್ನು 
ಮರೆತಿದ್ದಾರೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹುರಿದ ಬಾಡು ತಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಮೈ ಕೇಲ್‌ ಸೃ 
ನಾಗಿದ್ದ. "ನಾನು ನನ್ನ ಬಳಿ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ, ಬೋನಪ್ಪಾರ್ಟಿ ಮಹಾ ಬತ ನೆಂದು? | 
ಇವನೂ ಅದೀ ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದಾನ? 2 


"ನಿಜ ಮಹಾಸ್ನಾಮಿಯವರಿ' ಎಂದು ಶಿಲ್ಪಿ ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 
ರಾಜಕುಮಾರನ ತುಟಿಗಳಿಂದ ನೀರಸಹಾಸ ಹೊಮ್ಮಿತು. Rh | 
ಬೋನನಾರ್ಟಿಯೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಚಂಚೆವಿತ್ತು. ಅವನ ಬಳಿಕ್ರಿ ಜೆಕೆ ನಿಕರಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಜತೆಗೆ ಅವನು ಜರ್ಮನ್‌ರ ಮೇಲೆ adh ಧಾಳಿ ಮಾಡಿದ. ಜೈ ಮಾತ್ರ: | 
ಜರ್ಮನರನ್ನು OE ಗದು. ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಿ )ದಾಗಿಸಿಂದ ಜರ ನರ ಮೇಲೆ ಕತ ಶಿ! 
ಕಟ್ಟ, ಮಗ್ಗ ಮಲಗಿಸಿದೆವರೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರು ತ ಮ್ಮೊಳೆಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಕೆಟ್ಟರೇ' 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸಜಿ ಬಡಿಯೆಲಿಲ್ಲ. ಅವನು "ಅವರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಹೌರು. 1 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ”. { 
 ಚಬೋನಸಾರ್ಟಿ ತನ್ನ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸ 
ಪ್ರಮಾದನನ್ನೆಸಗಿದ್ದಾ ನೆಂಬುದನ್ನು ತನಗೆ ತೋಚಿದಂತೆ ರಾಜಕುಮಾರ ಏನರಸಿದನು. | 
ಮಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಏನೇ ವಾದವಿವಾದ ಮಂಡಿಸಲಿ 
ಅವನಂತೆಯೇ. ಮಗ ತೆನ್ನ ವಾದ ನಿವಾದೆಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹು | 
ಮರುಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಆಲಿಸಿದ; ತಮ್ಮ ತಂದೆ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನ ' 
ಲ್ಲಿದ್ದರೂ,ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನ ಧುನಿಕ ಸ್ಥೆ ನಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ | 
ಘಃ ನೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ, “ಕರಾ ಧು ಕ್ಸ್‌ ಪಸ ಅರಿತುಕೊಂಡು, ' 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಅಸೆ ಬಜೆ ಕನಾಗಿಯೇ ವಿಸ್ಮಯಾ 
ಭೂತನಾದ. | | 

"ನಾನು ಮುದುಕ, ಇತ್ತೀಚಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿದೆಯಾ? ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡಿದೆ. ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ನನಗೆ 
ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತು ವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬಾ, ನಿನ್ನ ಈ ಮಹಾ ಸೇನಾನಿ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ, ಅವನು ತನ್ನ 

ಕೌಶಲನನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಾನೆ ? ಹೇಳು'. ಎಂದು ತಂದೆ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದನು. 

"ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿವರಿಸಬೇಕಾದರೆ ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಮಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 

"ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಜೋನಪಾರ್ಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡು! ಕುಮಾರಿ ಬೌರಿ ' 
ಯನ್ಸೆ ಇಗೋ ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸಿದ್ದಾ ನೆ ನೋಡು, ನಿಮ್ಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇದ್ದಾ ನಲ್ಲ, ಆ ಮದ್ದು 
ತ ಅವನ ಭಃ ೧ಗಿ' ಎಂದವನು ಅತು ತ್ಸ ನ್ನ "ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಉನ್ಗ ೨ 


——————— 


2 ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಫಿರೆಂಗಿಗಳಿಗೆ ನುದ್ದನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುನ ಹುಡುಗ, 
ಛು [ad 


ಯುದ್ದ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೦೩ 


"ನಾನು ಬೋನಪಾರ್ಟಿಕಡೆಯವಳಲ್ಲನೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ, ರಾಜ 
ಕುಮಾರರೆ!” 

"ಅವನೆಂದು ಮರಳುವನೆಂದು ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ'........ ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ 
ಅಸಂಗತವಾಗಿ ಹೂಂಕರಿಸಿದನು; ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಭೋಜನ ಮಂದಿರದಿಂದ ತೆರಳಿ 
ದನು: 

ಭೋಜನ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಿರಿಯ ರ:ಜಕುಮಾರಿ 
ಭಯಚಕಿತಳಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾವನ ಕಡೆಗೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಮಿಟುಕಿಸುತ್ತ, ತುಟಪಿಟಕ್ಸೆನ್ನಡೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಮೇಜಿನಿಂದ ಹೊರದೆಗೆದಾಗ ಅವಳು 
ನಾದಿನಿಯ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಸರಿದಳು. 

"ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಎಂಥ ಬುದ್ದಿವಂತರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 
ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದವಳು ವಿಸ್ಮಯ ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸಿದೆಳು. 

"ಓ, ಅವರು ತುಂಬ ದಯಾಳು' ಎಂದು ಮೇರಿ ಮಾರ್ಗುಡಿದಳು. 


ಅಧ್ಯಾ ಯೆ ೨೮ 

ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಮಾರನೆಯ ಸಂಜೆಯೇ ತೆರಳಬೇಗಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ 
ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸಲಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ವದುಕ ರಾಜಕುಮಾರ ಭೋಜನಾನಂತರ 
ಎಂದಿನಂತೆ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೊರಗಿದನು. ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತನ್ನ ನಾದಿನಿಯ 
ರೂಮಿನಲ್ಲಿದ್ದಳು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಭುಜಕೀರ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಪಯಣದ ಕೋಟು 
ತೊಟ್ಟು, ತನಗೆಂದೇ ವೂಸಲಾಗಿದ್ದೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಾರನ ನೆರವಿಕೊಡನೆ ಗಂಟು 
ಮೂಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ತೆನಿಖಿಸಿ, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಸಿ, ಕುದುರೆ ಹೂಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಬಳಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾನುಗಳು ಮಾತ್ರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ, 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಟ್ಟಿಯಿದ್ದ ಅಡುಗೆ ಪಾತ್ರೆಗಳ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಸಂಪುಟ, ಎರಡು ತುರ್ಕಿ 
ನಿಸ್ತೂಲುಗಳು ಮತ್ತು ಒಚಾಕೋವ್‌ ಮುತ್ತಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದಿ ತಂದು 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದ ಕುಡುಗತ್ತಿ. ಇಸ್ಟೇ ರಾಜಕುಮಾರನ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದ ಆಸ್ತಿ 
ಗಳು. ಅವೆಲ್ಲ ಹೊಸದಾಗಿ, ಹಸನಾಗಿ ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವು ; ಮತ್ತು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಬಟ್ಟೆಯ ಹೊದಿಕೆಯೊಳಗಿರಿಸಿ, ಲಾಡಿಗಳಿಂದ ಭದ್ರಗೊಳಿಸ 
ಲಾಗಿತ್ತು. 

ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡುವಾಗ ಅಥವಾ ಜೀವನ ವಿಧಾನವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗ ಚಿಂತನಶೀಲರಾದ ಜನ ಗಂಭೀರ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರು ಭೂತಕಾಲದ ಕಡೆಗೆ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆಸೆಯು 
ತ್ತಾರೆ, ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಜನೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆಂಡ್ರೂನಿನ ಮುಖ 
ಆಲೋಚನಾ ಮಗ್ನೆವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೈಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ, ಆಲೋಚನಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಶಲೆಯಲುಗಿಸುತ್ತ, 


ಬವಿಷ (ಗೆ ಇ ನವಿ 


೬೧೦೪ ; ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ . 


ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಹೆದರಿಕೊಂಡನೆ? ಅಥವಾ ಹೆಂಡತಿಯುಂದಗಲಲಾರಜಿ ವ್ಯಾಕುಲ. 
ಗೊಂಡೆನೆ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಎರಡೂ. ಅದರೆ ಅವನು ಅಂಥ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
"ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೈಲಿಚ್ಛಿಸಲಿಲ. ನಡುವೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿದೆ ಕೂಡಳೆ 
ಕೈಕ್ಸ್‌ ನ್ದ ಸಡಿಲಿಸಿದನು; ಸಣ್ಣಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಗಿಗೊಳಿಸುವೆ' 
ಭು ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು; pr ಸೌಮ್ಯವೂ "ಅಭೇದ್ಯ ವೂ ಆಡೆ 
ಮುಖ ಭಂಗಿಯನ್ನು ನಟನಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದ್ದು ಮೇರಿಯ ಧಾರಾ 
ಹೆಜ್ಜೆ. 

ಜ 


' 
ಕೋಣೆಯ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಮೂಲೆಗೆ ಸರಸರನೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ತ್ತ 


"ಗಾಡಿಗೆ ಕುದುರೆ ಹೂಡುವಂತೆ ಆಣತಿಯಿತ್ತೆಯಂತೆ' ಎಂದವಳು ಏಿದುತ್ತ' 
(ಅವಳು ಓಡೋಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಳು) ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ' 

"ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡ:ವುದಿತ್ತು. ಎಷ್ಟು ದಿನ ನಾಷ್ಟ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರತ ಕ್ಸಿ! ಕವ್ನನ್ದಿರಭ್ಲೇಕಾಗ್ತುತ್ತ ದೆಯೋ, ಭಗವಂತನೇ ಬಲ್ಲ. ಈಗ ಬಂದೆದೆ ಕ್ಕೆ. 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡಿಲ್ಲವನ್ಸ್‌ ? ನೀನು ಬದಲಾಯಿಸಿದಿ ಯೆ ಆಂಡ್ರೂಷ? 
ಎಂದವಳು ಅಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಿವರಣೆ A ನುಡಿದಳು. 

"ಆಂಡ್ರೊಷ' ಎಂಬ ಅವನ ಮುದ್ದು "ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವಾಗೆ ಅವಳು 
ಮುಗುಳು ನಕ್ಕಳು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಟಿದ ಸಂಗಾತಿಯಾಗಿದ್ದೆ ತೆಳ ನೆಯ ತುಂಟಿ 
ಹುಡುಗ ಸುಂದರ ಗಂಭೀರ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವಾಗೆ ಆಂಡ್ರೂ ಸಷ Ks» ಕರೆಯು | 
ವುದೇ ಅವಳ ದೃ ಸ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 

ಸ: ದಹರಿ ಉತ್ತರಿಸಿ, «ಲೀಸಾ ಎಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಅವಳಿಗೆ ತುಂಬ ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ. ಓ ಆಂಡೂ ತ್ರ) ಅಂಥ ಮಡದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನೀನೆಂಥ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಪ್ಪ' 
ನಂದನಳು ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ, ಅಣ ನಿಗೆದುರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳೊೊಂಡು 
ಹಸುಗೂಸು: “ಅವಳೊಂದು ಪ್ರೇಮದ ಪುತ್ನ ೪; ಅವಳೀಗ ನನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಮುಡ್ದೆಯಾ 
ಗಿದ್ದಾ ಛೆ, ಈ 

ಆಂಡ್ರೂ ತುಟಿಪಿ ಹಟ ಲಿಲ್ಲ. ಆದೆರೆ ಅವಳು ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ 
ಅಸಡ್ಡೆಯ ವಿಡಂಬನಾತ್ಮಕ ಭಾವನನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಳು. "ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಮನುಷ್ಯ ಕಮಾಶೀಲನಾ ಗಿರಬೇಕು. ದೋಷಮುಕ್ಕನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಿಗುತ್ತಾನೆಯೆ, 
ಅಂಡ. ? ಅವಳು ಸಣ್ಣ ವಳಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವಳೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಮಕೆಯ ಜೀಡ. ಈಗಿನ ಅವಳ ಸಿ ತಿ ಆಶಾ ಜನಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ 
ಅವರವರ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸ 'ಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯುಕ್ತವಾದ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ ಕ್ಷಮೆಗೆ 
ದಾರಿಯಾಗು ಣೆ ಈತನಕದ ಅವಳೆ ಜೀವನ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ``ೆನೆಸಿಕೋ, ತನ್ನ 
ಸತಿಯಿಂದಗಲಿ, ಈ ಗ್ರಾಮೂಣ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ " ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬಾಳು ಸಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬರುವ ಚಿತ್ರನನ್ನು ಕ ಕಲ್ಪಿ ತ್‌ ಆ ಬಡಪಾಯಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಕಟವಾಗಬೇಡ ! 
ಳ ಕಥೆ ಯೋಚಿಸಿದಾಗ ಕೆ ಇಗ್ಗೆ ನ್ಫುತ್ತಡೆ. ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಆಗೋಚಿಸು', 


ಯಂಡ್ಸ ಮುತ್ತು-ಶಾಂತಿ ೧೦೫ 


ತನ್ನ ತಂಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ದನನಂಕೆ ಆಂಡ್ರೂ ನಕ್ಕನು. 
“ನೀನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೀಯಲ್ಲ? ಇಲ್ಲಿಯ ಜೀವನ ಅಸಹನೀಯನೆಂದು ನೀನೆಂದಾದರೂ 
ಯೋಚಿಸಿದೆಯಾ?' 


ಇ "ನಾನೇ.... ನನ್ನ ವಿಷಯವೇ ಬೇರೆ. ಅನ್ಯ ರೀತಿಯ ಬದುಕೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಗೊತ್ತೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗದು ಹಿಡಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಂಡ್ರೂ, ನೀನು ಸಶಿ 


ಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸು; ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು, ಅವಳ ಬಾಳಿನ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲಾದಿಯಾಗಿ ಈ |'ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಕೆ ಹಾಕುವುದು ತರವೆ? 
ಅಸ್ಪ ನಿಗೆ ಬಿಡುವೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನೊ.... ನಾಜೂಕಿನ ಸಮಾಜಕ್ಕೊಗ್ಗಿ ದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ರಂಜಿ 

ಸುವ ರಸಿಕತೆಯಾಗಲೀ, ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಾಗಲೀ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನುಳಿಡವಳು 
ಬೌರಿಯನ್ನೆ ಒಬ್ಬಳೇ.” 

ಏಕೋ & ನಿನ್ನ ಬೆ ರಿಯನ್ನೆ ನನಗೆ ಹಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ನುಡಿ 
ದನು. ಟು 

"ಇಲ್ಲವೆ? ಅವಳು ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆ ಯವಳು, ದೆಯಾಳು. ಮೇಲಾಗಿ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 

ನಿಕರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವಳಿಗೆ ಜಿ ಇಲ್ಲ. ನಿಜ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ನನಗವಳು 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅವಳು ನನಗಡ್ಡ ವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಾ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿಯಾಗಿ 

ದ್ದೇನೆ, ಈಚೀಜಿಗೆ ಆ ಕಾಡುತನ ಹೆಚ್ಚೆ ದೆ. ಒಂದಿತನವೊಂದೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ.. ತಂದೆಗೆ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನುತ. ಮೈಕೇಲ್‌". ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸೆ ನೇ, ಇನಂಬ್ಬಕ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದೆ. ಇವರಿಗೆ ಅವರೇ ಪೋಷಕರು. “ನಮಗೆ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾ ವು ನಾವು ಜನರನ್ನು 8 ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮಿಂದ ಅವರು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಫಿ ತಿನ ಬೇಕಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಸ್ಟರ್ನ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದಿಕ್ಸಿ ಬಿದ್ದಾ ಗೆ ತಂದೆ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಕಿತಂದರು. 
ಅವಳ ಸ ಭಾವ ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಅಪ್ಪ ಅವಳೆ ಓದುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಬಹು 
ಸ್ಟ್ರಾ ರನ್ನ ವ್‌ ಓದುತ್ತಾಕೆ Wes ಪ್ರತಿ ಸಂಜೆಯೂ ಸಿ Re ರೆ.? 

"ಮೇರಿ, ` ಮುಚ್ಚು ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ, ಕೆಲವು ಸಾರಿ ತಂದೆಯ 
ವರ್ತನೆ ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ತೋರಬಹುದಲ್ಲವೆ ೪ ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ಹೆಠಾತ್ರಕ್ಥೆ 
ಪ್ರ ಶ್ರಿ ಸಿದನು. 

ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಿಂದ ಮೇರಿಗೆ ಮೊದಮೊದಲು ಅಚ್ಛೆ ರಿಯಾಯಿತು. ಅನಂತರ 
ದಿ ಮೆಯಾದುತಾಗಿ "ನನಗೆ? ನನಗೆ?.... ನನಗೆ ಕಷ್ಟ ಕನಿ 9 ಎಂದು ಆತಂಕ 
ವ್ಯತ್ತಸಡಿ ಡಿಸಿದಳು. 

"ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಠಿನ. ಈಚೇಜಿಗಂತು ಅವರೊಡರಿರುವುದೇ ತುಂಬ 
ಕಷ್ಟ ವಾಗಿರಜೇಕು' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿ ಕಿಸೆಲೆಂಬಂತೆ, ಇಲ್ಲ 
ಗಾಬರಿಗೊಳಿನೆಲೆಂಬಂತೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಗುಕವಾ ಗಿ ಸ ಾಡಿದನು; 

"ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನೀನು ಒಳ್ಳೆ ಯನ, ಆಂಡ್ರೂ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಲೊಂಡು ತೆರನ 


ಬೌದ್ಧ ಕ ಗರ್ನವಿಜಿ' ಎಂದು ರಾಜಕ ಮಾರಿ ` ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಜಾಡನ್ನು "ಬಟ ಸ್ರ ಸ್ವಂತಾ 


sap ER 


ಲೋಚನೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ, ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದಳು. “ಇದು ' 
ಮಹಾಪಾಪ ! ತಂದೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸ ಸಲ್ಲದು; ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬಹು 
ದೆಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಭಾವ ವಿನಾ ಬೇರಾವು | 
ದಾದರೂ ಮೊಳೆಯಲನಕಾಶವುಂಟಿ? ನನಗೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿದೆ, ಸಂತೋಷೆ 
ಏಣಿ; ನನ್ನಂತೆ ನೀವೂ ಸಂಶುಷ್ಟೆವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ:ದೇ ನನ್ನ ಆಸೆ'. | 

ಅಣ್ಣ ಸಂಶಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತಲೆ ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸಿದನು. , 

"ನಿಜ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಆಂಡ್ರೂ, ನನಗೆ ಕಠಿನವಾಗಿ ತೋರುವ ವಿಷಯೆ ಒಂದೇ 
ಒಂದು. ಅದು ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಯೋಚಿಸುವ ರೀತಿ. ಅವರಂಥ 
ಮಹಾ ಮೇಧಾನಿ ಹಗಳಿನಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗ್ರೆಹಿಸಜಿ, ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ರಲ್ಲ ಎಂಬೊಂದು ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿರುವ ವಿಷಯ ಇದೊಂದೇ. ಈಚೇಜೆಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ , 
ಮೇಲ್ಬಾಡಿನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದೆ "ನೆ. ಅವರ ವಿಡಂಬನೆಯ ಖಾರ ಕಡಮೆ | 
ಯಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಜೆಗೊಬ್ಬರು ಸನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಿದ್ದರು; ಅವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಂಡರು; | 
ಅವರೊಡನೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿದರು. | 

"ಆರಾ, ಕಟ್ಟೊಲುಮೆಯೆ ತಂಗಿ, ನೀನು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸನ್ಯಾಸಿ ಇಬ್ಬರೊ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರೆಂಬ ಶಂಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆ.' 
ಎಂದು ಆಂಡ್ರೊ ವಾಶೃಲ್ಯದಿಂದೆ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡಿದನು. | 

"ಆಹಾ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರ, ದೇವರಿಗೆ ನನ್ನ ಮೊರೆ ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆಂಡ್ರೂ...., ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೊಂದು ಮಹದುಸಕಾರವಾಗಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಅದೇನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದೇ?' ಎಂದವಳು ತುಸು ಹೊತ್ತು ತೆಪ್ಸಗಿದ್ದು, ಅಂಜುತ್ತೆಂಜುತ್ತ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 

"ಅದೇನು? 

"ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಾಗಿ ವಚನ ಕೊಟ್ಟಕಿ ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಅದರಿಂದ 


೧೦೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ; 
"ಎಸ್ಶೇ ಕನ್ಟವಾಗಲಿ....' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೂ ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡ ಕ 
ವನಂತೆ ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 
"ನಿನಗಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ಊಹಿಸಿಕೊ. ನೀನು ತೆಂಜಿಗೆ ಸಮಾನ. ಈ ಒಂದು ವಿಷಯ 3 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಕೃಪೆ ತೋರಿಸು. ತಾವು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ತಂದೆಯ ತೆಂಜಿ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಮುತ್ತಾತ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೂಂಡಿರುತ್ತಿದ ರು.' (ತನ್ನ 
ಹಿಜರಿ ನಲು ತೆ ಸ ತ ಷ್ಠ ಹ ಇ ದ ಷ್ಠ. 
ಚೇಲದಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನವಳು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ.) "ಈಗಲಾದರೂ ಮಾತಾ ' 
ಕೊಡುನೆಯಾ?' 


ಯುದ ಮತ್ತು ೫೨೦8 ೧೦೭ 
ಎ ಅಯಿ 


"ಖಂಡಿತವಾಗಿ, ಅದೇನು ಹೇಳು?’ 
| "ಆಂಡ್ರೊ, ಈ ನಿಗ್ರಹದೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಶುಭವನ್ನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನೆಂದೂ 
ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲಿಂದ ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಸೆ ಕೊಡುವೆಯಾ? ಕೊಡುನೆಯಾ?' 

"ಅದು ಒಂದು ಟಿನ್‌ ತೊಗಲಿಲ್ಲರಾದರೆ, ನನ್ನ ಕೊರಳನ್ನು ಮುರಿಯದಿದ್ದರೆ.... 
ನಿನ್ನ. ಸುತೋಸಾರ್ಥೆವಾಗಿ....' ಎಂದವನು ಸ ಇನ್ನ ಅಣಕದಿಂದಾಗಿ 
ತಂಗಿಯ ಮ:ಖದ ಮೇಲೆ ಸುಳಿದ ನೋವನ್ನು ಕಂಡು, ತಕ್ಷಣವೆ" ಅನನು ವಿಷಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದನು. "ನನ್ನ ಮುದ್ದು ತಂಗಿ ಅದನ್ನು ಸಹಾ ಅತ್ಯಂತ 
ಹರ್ಷದಿಂದ ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ, ತಿಳಿಯಿತೆ?' ಎಂದು gard ಮಾಡಿದನು. 

"ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವೇನೇ ಇರಲಿ, ಭಗವಂತ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಸದಾ ಅವನ ಕೃಪೆ ಸೆಯಿರುತ್ತದೆ; ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನೆ ಜಿನ 'ಬಿರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯ ಶಾಂತಿಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೆಲೆ ಷೆ? ಸ ಸ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಜೈನಿಗೆ 
ಲಗತ್ತಿಸಿದ್ದ, ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಕುಂದಣಗೊಂಡ, “ಣ್ಣ ದಾದೆ ಅಂಡಾಕಾರದೆ ಹಳೆಯ ಕ 
ಮುಖದ ನಿ: ಮೋಡಕನ ನಿಗೆ ಹ ಭಕ್ತಿ ಗೌರವದಿಂದ ಎರಡು ಕದಾ” ಹಿ ೧ನ 
ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದು, ಭಾವಕಂನಿತೆ ಧ್ಯನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು. ಕ್ರೂಸೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಫೆಯಾಡಿಸಿ, ವಿಗ್ರೆಹಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿ ಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ಅಂಡ್ರೂನಿನ ಹಸ ಸ್ತದಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು. 
"ದಯೆಯಿಟ್ಟು, ನನಗಾಗಿ ಅಣ್ಣ....! 

ಅವಳ ವಿಶಾಲನಾದ ಅಂಜುಕುಳಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೂ ಜೆಳಕಿನ ಕಿರಣಗಳು 
ಬೆಳಗಿದುವು. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅವಳ ತೆಳ್ಳ ನೆಯ “ಕೋಗಿಷ್ಕ ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲ ಧವಳಿಸಿ, 
ಚೆಲುವುಗೊಳಿಸಿದುವು.. ಅವಳಣ್ಣ " ವಿಗ್ರಹ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಸ್ಟರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 
ತಡೆದಳು. ಅವಳ ಭಾವ ಆಂಡ್ರೂ ವಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಬಿತು ; ಬನು" ಕ್ರೂ ಸೆಯಂತೆ 
pe, ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಚೂಬಿಟಿನು. ಆ ಹೃದಯಸ್ಸೆ ರ್ಶಿ ಸನ್ನಿ ವೇತದಿಂದಾಗಿ 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೋಮಲ ಭಾವ ನಲಿದಾಡಿತು; ಜತೆಗೆ ವ ೈಂಗ್ಯಹಾಸೆ ಸವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ನಿನಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳು, ನನ್ನೆಕ್ಟರೆಯ ಅಣ್ಣ' ಎಂದನಳು ಅವನ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮುಕ್ತಿ ಟು ಸ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಅವರು ಮ ಗಾನವ್‌ಗಿದ್ದ ರು. 

"ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಹ ಒಂದಿನಂತೆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಯಾಳುವಾಗಿರು, ಉದಾರಿಯಾಗಿರು. ಲೀಸಳೆನ್ನು ಕಠಿನ ಸರೀಕ್ಷೆಗೀಡು ಮಾಡಬೇಡ. 
ಅವಳ ಸ್ವಭಾವ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಅವಳ ನಡೆ ha ಅವಳ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿ ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಕಸ್ಟ ಕರವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ತಂಗಿ ಮತ್ತೆ ಹಳೆಯ ಮಾತನ್ನ ತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 
| "ನಾನೆಂದಾದರೂ, ಮಾಷ, ನಿನ್ನ ಮುಂಜಿ ನನ್ನ ಸತ್ತಿ ಯನ್ನು ದೊರಿದ್ದೆಕೆ? 
ದೂಸಿಸಿದ್ದೆನೆ? ಇಸ್ಸೆಲ್ಲ ನನಗೇಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿ (ಯೆ? 

| ರಾಜಕುಮಾಲಿ ಮೇರಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ತೇಸೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 
ಅನಳು ತಪ್ಪಿತಸ್ಸಳಂತೆ ತೆಪ್ಪಗಾದಳು. 


೧೦೮ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


"ಆ ವಿಷಯ ನಾನೆಂದೂ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಿಲ್ಲನಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಬಾಯೆಜಿಯೂ ನೀನೇ? 


ಇದ್ದೀೀಯೆ. ನನಗಂತು ಆ ಬಗ್ಗೆ ದುಃಖವಾಗಿದೆ' ಎಂದವನು ನುಡಿದನು. 


ಅನಳ ಹಣೆ, ಕತ್ತು ಮತ್ತು ಕೆನ್ಸೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೆಂಪು ತೇಪೆಗಳು ಅಗಲವಾದವು. 
ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಲು ಹೋಗಿ, ಅವಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ, ಅವಳಣ್ಣ ' 
ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಊಹಿಸಿದ್ದ. ಕೆರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಊಟದ ನಂತರ ಅತ್ತು ಅತ್ತು 
ಸುಸ್ತಾಗಿದ್ದಳು; ತನ್ನ ಹೆರಿಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಳು; ಕೇಡಿನ ಮುನ್ಸೂ | 


ಚನೆಯನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು; ತನ್ನ ವಿಧಿ, ಮಾವ ಹಾಗೂ ಗಂಡನ ಬಗೆಗೆ 
ಅಸಮಾಧಾನ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಳು. ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಕಾಗಿ ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. 
ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮರುಗಿದನು. 

"ನಿನಗಿದು ತಿಳಿದಿರಲಿ, ಮಾಷ: ನಾನು ನನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಾಕೆ, 
ನಾನೆಂದೂ ಬಯ್ದಿ ಲ್ಸ ಮುಂದೆಂದೂ ಅವಳೆ ಬಗ್ಗೆ ಆಕ್ಷೇಪವೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 


ನಾನೆಂದೂ ಆಕ್ಷೇಸಾರ್ಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಏನೇ ಬರಲಿ, ಎಂಥ 


ಸಂದರ್ಭವೇ ಒದಗಲಿ, ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ನಿಜ ಅರಿಯೆಬೇಕಾಡಕೆ 
“ನಾನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೇನೆಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಅನೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳೆ ವಳಾದರೆ ? ಇಲ್ಲ! 
ಅವಳು ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾಳೆಯೆ? ಇಲ್ಲ! ಆದರೆ ಇದು ಏಕೆ, ಹೀಗೈ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ....? 
ಎಂದವನು ಮೇಲೆದ್ದು, ತಂಗಿಯ ಬಳಿ ನಡೆದು, ಬಗ್ಗಿ, ಅವಳ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿ 
ಟ್ರೈನು, 

ಭಾವಪೂರ್ಣವೂ, ಕರುಣಾಮಯೆವೂ, ಅಪೂರ್ವವೂ ಆದ ಕಾಂತಿ ಅವನ 
ಸುಂದರ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿತು. ಅವನ ದಿಟ್ಟಿ ತಂಗಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ಜಾಗಿಲ 
ಹೊರಗಿನ ಕತ್ತಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದಿತ್ತು. "ಅವಳೆ ಬಳಿ ಹೋಗೋಣ. ಹೋಗಿ ಬರ್ತೀನಿ 
ಅಂತ ಹೇಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸು. ನಿನ್ನ ಹಿಂಜಿಯೇ 
ನಾನೂ ಬಂದುಬಿದ್ದೇನೆ, ಪೆತ್ರೂಷ ! ಎಂದು ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು, "ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಾಮಾನು ತೆಗೆದುಕೊ, ಸೀಟಿನ ಮೇಲೆ ಬಲ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರಿ ಮೇಲೆದ್ದು, ಬಾಗಿಲ ತನಕ ನಡೆದು, ತುಸು ತಡೆದು "ಆಂಡೂ ್ರ, 
ನಿನಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿದ್ದಿ ದ್ದರೈ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವಾತೆ 
ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ; ನಿನ್ನ ನೊರೆಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲ ಲಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು' ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

"ತಿಳಿಯಿತು, ಮಾಷ. ನೀನು ಮುಂಡೆ ನಡೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತೀನೆ.' 

ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಒಂದು ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಿಕ್ಕೆಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಂಡ್ರೂ ಮಧುರ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ 
ಬೌರಿಯನ್ನೆಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದನು. ಆದಿನ ಅವಳು ಮೂರು ಬಾರಿ ವಿವಿಕ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಗುನಗುತ್ತ ಅವನಿಗೆದುರಾಗಿದ್ದಳು. ಕ್ಕಿ! ನಿಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದೀರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ' 
ಎಂದವಳು ನುಡಿದಾಗ್ಯೆ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೋ ಮುಖ ಕೆಂಸೇರಿತು, ದಿಟ್ಟ ತಗ್ಗಿತು, 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೦೯ 


ಆಂಡ್ರೂ ನಿಷ್ಮುರದಿಂದ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಕೋಪ ಅವನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಾಂಡವವಾಡಿತು ಅವನು ತಿರಸ ಸ್ಥಾರದಿಂದ ಅವಳ ಹಣೆ ಕೂದಲು 
. ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನೆ ( ಹೊರತು, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿ ಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರೆಂಚ್‌ 
ಹೂ. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು ಜೋಡ, ಶಂಗಿಯ ಕೋಣೆ 
ಸೇರುವ ವೇಳೆಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಎಚ್ಚೆ ರವಾ ಗಿದ್ದಳು. ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಅವ್ವ” ಸುಸ್ವರ "ಕಂಠ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದೀರ್ಫೆ ಸಂಯಮದ 
ನಂತರ, ಕಳೆದು ಹೋದ ಕಾಲವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೆಂಬಂತೆ ವೇಗ ವೇಗವಾಗಿ ಅನಳು 
ಫ್ರೆಂಚ್‌' ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
| "ಮುಪ್ಪನ್ನು ಮರೆಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೃತಕ ಕೇಶದಿಂದಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬಾಯಿ ತುಂಬ ಹಲು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮುದುಕಿ ಶ್ರೀಮಂತೆ ಜೂಬೊವಳ! 
"ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿಕೊ ಹಹ್ಹ ಹ್ಹೆ, ಮೇರಿ! 

ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಜೂಬೊವಳೆ ಬಗೆಗೆ ಅದೇ ನಗುವನ್ನು ಅದೇ 
ಮಾತನ್ನು. ಆ ಮೊದಲೇ ಐದು ಬಾರಿ ಆಂಡ್ರೂ ಇತರರೆದುರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದೆನು. ಗುಲಾಬಿ ರಂಗಿನ ದುಂಡು 
ಮೊಗದ ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 
ಬಳ ಬ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಪೀಟಿರ್ಸ್‌ ಬಿನ ಜೀವನ 

ಸ್ಕ್ರೃತಿಗಳನ್ನು, ಅಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪದೆಗುಚ್ಛಗಳನ್ನು ಪುನರುಕ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. 

ಅತ್ರೂ ಅವಳ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, ಕೂದಲನ್ನು ನೇವರಿಸಿ, ' ಪ್ರಯಾಣದ ದಣಿವು ತೀರಿತೆ 
ಎಂದು ದಳಿದನು. ಅವಳು ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬಗ ಹರಟಿ ಮುಂದು 
ವರಿಸಿದಳು. 

ಆರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಗಾಡಿ ಮುಖಮಂಓಪದಲ್ಲಿ ಹತು 
ಶರನ್ನಿಶೆಯೆ ಗಾಢ ಡೆಕಾರದೆ್ಲಿ ಗಾಡಿಯ ಮೂಕಿ ಸಹ ಚಾಲಕನಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಲಾಟೇನು ಹಿಡಿದ ಸೇವಕರು ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ದೊಡ್ಡ ಜೊಡ್ಡ ಕಿ: 'ಕಿಗಳಿಂದ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ದೀಸಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಸ ಗಾದ 
ರೆಗೆರಗೆನೆ ರಾರಾಜಿ ಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯೆ ಆಳುಗಳು ಕಿರಿಯ "ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಶಾಲಾಂಗಣದೆಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿದ್ದರು. ಮೈಕೇಲ್‌ 
ಇವಾನೋವಿಚ್‌, ಬೌರಿಯನ್ನೈೆ ಮೇರಿ, ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮನೆಯ ಜನ ಸ್ಕಾಗತೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಕಾಂತೆದಲ್ಲಿ ಶುಭಕೋರುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ತೆಂಡೆ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಮಗನನ್ನು ಕಕೆಸಿದೆ ದ್ದನು. ಅನರು ಹೊರಬರುವುದನ್ನೇ 
ಎಲ್ಲರೊ ಕಾದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 

ಆಂಡ್ರೂ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದಾಗ, ಮುನ್ಲಿನ ಕನ್ನ ಡಕಗಳನ್ನೂ,, ಬಿಳಿಯ 
ನಲಂಗಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ ತಂದೆ ಮೇಜಿನ ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು, 


1 ಜುಬ್‌ ಎಂದರೆ ಹೆಬ್ಲು. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಸಾರ್ಥನಿದೆ. 


ನಿಂ. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ತನ್ನ ಮಗಳು ಹೊರತಾಗಿ ಅವನು ಆ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಯಾರನ್ನೂ ಬರು 
್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. ಅವನೊ್ಮೆ ಸುತ್ತಲೂ ಎಬ್ಬಿ ಹೊರಳಿಸಿದನು. 

“ಹೊರಬೆಯಾ !' ಎಂದವನು ನುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಬರಹ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. . 

“ಬೀಕ್ಕ್ರೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬುದಿದ್ದೇನೆ?. A, 

"ಇಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಡು' ಎಂದವನು ಕೆನ್ನೆ ತೋರಿಸಿದನು. “ಧನ್ಯವಾಧಃ ಸೆ 

"ನನಗೇಕೆ ಧನ್ಯವಾದ?” ಆ 

"ಹುಹತಿಗೆ ನೇತು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಸ್ಸ 
ಹೊನಲು ಸೇವೆ ಮುಖ್ಯ. ಭನ್ನವಾನ, ಧನ್ಯವವ!" ಮಾತಿನ ಜತೆ ಚಹ 
ಲೇಖನಿ ಸಶಿಬ್ದ ದಾಗಿ ನೀಚುತ್ತಿತ್ತು. “ಏನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿ ಬಿಡ | 
ಎರಡು ಕೆಲಸಗಳೂ ಎಕಕಾಲವನ್ನು ಸಾಧ್ಯ. | 

"ನನ್ನ ಮೆಂಡತಿಯ ವಿಷಯ್ಸು ಅವಳು ನಿಮೆ ಹೊಕೆಯಾಗು ಇಳು ಎ 
ನಾಜಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿ ಬ್ಲ... 

“ಇದೆಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ಧ. ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಹಳು.” ಕಾ 

“ಅವಳ ಹೆರಿಗೆ ಹತ್ತಿಕವಾವಾಗೆ ಮಾಸ್ಟೋಮಿಂದ ಗುಡು ಸೂಲಸಿಕ್ರಿ 
ಕೊಳ್ಳಿ... ಅನನಿನದ್ದರೆ ಅತಾಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ ತ್ತ 

ಮುದುಕ ಬರಹ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರ್ಥವಾಗದವನಾತ್ತಿ ತನ್ನ ಕಕೋಕ: 
ಮನನ ಮೇಕೆ ನಾಹಿಷನು. K A 

“ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಕೈಕೊಟ್ಟಕೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಲಾಗದೆಬುದು ಹೊ. 
ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಗಾಬರಿಸೊಂಡವನಾತೆ ನುತಿನನು *ಸಾವಿಕೆ ಘು 
ಒಂದು ಲೋಪವುಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಳದು ಬುಡವಿಲ್ಲದ ಅಷ. ಅ 
ಭ್ರಮೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿವೆ. ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಣ ಜನ ಅವಳ ಕಿಂ 
ಏನೇನೋ ಊದುತ್ತಾರೆ. ಅವಳಿಗೊಂದು ಕನಸು ಬಿತ್ತಂತೆ. 
ವ್ಥಾಳೆ.' 

| ಹ್ಞೂ ಹ್ಞೂ...” ಎಂದು ಮುದುಕ ತಾನು | 
ಮೂನಿನನ್ಲಿಯೇ ಗೊಣನಿಕೊಂಡನ್ನು “ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಬಡು.” ಅವನು ಪ್ರೈತಿ y 
ಸಹಿ ಮಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಮಗನ ಕಡೆಗೆ ಮೊಗವಾನಿ ನಗಲಾಕಂಳಿ ಸಿವನು, * 
ಕಟ್ಟಿ ವ್ಯವಹಾರ, ಅಲ್ಲವೆ ?, ಖ್‌ 

“ಇಸ ವ್ಯವಹಾರ ಯಾವುದು, ಅಪ್ಪ ?” 

"ಮಡದಿ !' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಸಂಕೇಪವಾನಿಯೂ N 
ನುಡಿದನು. ತ್ತ 
“ಹೌದು. ಆದರೆ ಅನ್ಯ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ, ಮಗು ಎಲ್ಲಕೂ ಒಂದೀ ಹ 

ನೊ ಅವಿವಾಹಿತನಾನಿರೆಲಾರ. ಹೆದರಬೇಡ. ಯಾರಿಗೂ ॥ 
ಅದೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಬಿ. | 


ಬ್‌ 


ಸಾ 2 
a RT 

CE 
ಧೂ 


ಹಿ. ಇ 


ಉ್ನೆ ನಳಿಕೆ ಕಾಂತಿ ಗಿಗಿಗಿ 


| ಅನಸು ಮೂಕೆ ಜಿ64/ಗ40ದ ತನ್ನ ಸಸ ಕೈಓಡಿದುಕೆ ಎಂಡ ಅಲಗ, 
ಕೈ ಮುಖದ ಕರೆಗೆ ಫರವಾಗಿ ಅನ sus ಭರೀಕ್ತಿಸೊನೆ ತೆರದೆ 
೫% ಸ ಕಾಯಿಸಿದ; ವಡೆ ೀಲಸಪಾಗಿ ಸಕ್ಕತ... 
ಶಸ್ತ್ರ: ಸ್ಮ್ಮು ಫಲವಾಗಿ ಗೈ SE: 5) ದೆ 2 ಪಸ್‌ ೫.೧3 ದೆಶ. 
ಮುದುಕ ie ತಸ; ಕಾಕಿ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕ: ದ 'ಉಭಸದಿಂಡ 
NA ಮತ್ತು *ಾಗರಗಳನ್ನು ಬೂಸಿಡಿಡನು. 
ನೂ ಡಬಿಕಾರದ್ದನೈಲ ಮಾಡಷ್ಟೇಕೆ. ಅವಳೆ ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ತು 
೨ ಓಂ ಹೋ, 
ಆಂಡ್ರೂ ಮಾತಾಡಲ್ಲ. ಅ ಅವನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಬಾಯಿ ತು; ಜಸೆ ಆಸೆ ತತ್ತ ವಿಷಯ 
; ಅರ್ಥ್ಯನಾಯಿತೊಗು ಆಸ ಓ್ರಯೂ ತತಾ. ಮೊುಡಹ ಫೆಸಲೆದ್ದೆ, ಮಗನ 
8 *7ಗೆದಕೆ ಗತಾ. 
“ಸಪ ಮತೆ ಶೇಳೆ.. ಓನೈ ಮಡದಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಚಿತಿ ುತಿ:ಬೇಡ. ಸಾಧ್ಯವಾಗೆಒಹೆ: 
ಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಜೋ ಪಶ್ರವನ್ಮು ಮೈಕೇಲ್‌ ಎಲಿರ ನೊ 
ಕೆಂಡು. ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಕಾ ಫ +: ಮೂಲಕ ನಸ್ಮ 
ಹೇಯ ಬಂಕೊಳ್ಳಿ ಪುರದ ಅವರಿ! ಬರೆಬಕ್ಟೇನೆ.ಸಶಾಯಕ ಶುದ್ದಿ ಕಸ್ಟಿದ್ದು. 
ರೆನೆ ಆ ಆಗೂ ಫೆ ಕೊಳ್ಳು ಶ್ರಿರುವೆಸೊದೂ ದೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಮ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಖೆಸೆಂದೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅವರು ನಿನ್ನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿ ಸೂತ್ತ್ವಾರೊಬುದಷ್ಟು 
ತಿಳಿಸು. ಅವರು ಸರಿ ಯ್ಯಾರುವುಡಾಡರೆ. ಅವರು ಶೇಳಿದೊತೆ ತಡೆದುಕೊ. 
ಜೆ ಮಾಡುವೆ 7 ಒಳಿ ನಿಕೊಲಾಸ್‌ ಬಲೆ, ಸ್‌ ಸಸ ಮಗೆ ಸೌಕರಿ 
ಇಡ. Kio ಬಾ ಇಲ್ಲಿ.' 
ಅವಫಾ ಆತುರಾಶುರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಅಸೇಕೆ ಸದಗಳನ್ನು ಪೂರ್‌ 
ಚಚ್ಚೈರಿಸುತ್ತಿರ1,,. ಆದರೆ ಅವನ ಮಾತು ಅಭ್ಯಾನ ಬಲದಿಂದ ಮುಗೆನಿಗರ್ಭವಾಗು 
ತ್ರು. ತಂಬಿ ಅವಫನ್ಲೊ ಇಳಿ ಮೇಜಿಸೆಡೆ? ಕರೆ ದೊಯ್ದು,1ಅಡೆರ ಮರಗೆಯನ್ನೆತ್ತಿ, 
ಎಹವೆನ್ಸೆ ದೊ, ಚದರೊಳೆಗಿಂದ ಡೆಪ್ರಶ್ರಭಗಳಲ್ಲಿ 1 ಒತ್ತೊತ್ತಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ ಲೇಖತೆ 
ಶಿ; ಸ್ರಕವೊಂದನ್ನು ಕ್ಕ ಶೈಗೆತ್ತಿಕೆ.ಇ ೨ಂಡನು. 
*ಪ್ರಾಯಶಃ ಲ್‌ ತ್‌ಕೆ *ವೆಗಿಂತೆ ವುಶಿಂಡಾಗಿ ಯೇ ಸಾಯೊತ್ರೇಫೆ. ಇನು 
| ೨೨ ಕಳಳ ಸಾನು ಸತ್ತೃಸಂತೆರೆ ಅವನ್ನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತಲ.ವಿಸು. ಇ 
ಜೊಂಡು ಕಾಗೆದೆರೊಂದಿಗೆ "ರೊಂಜಾರ್ಡ್‌' "ಕರಾರು | 
ದವ ೆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಚಿಸಿದೆವರಿಗೆ ತೊಡುವ ಸಂಭಾವ? 
5 ಚಿಪಣಿಗಳಿವೆ. ಹಾ 


ಹ್‌ ಚಕ್ಕಾಡೆವಿಗೆ ರೆವಾಫಿಸು. ಇಲ್ಲಿ ಕಲ 3 
ಅಕೆ ಎಂಡೆಹಿತರೆ ಅನು ಓದಬಹುದಾಡುವು. ಅವು ಏಷ ಉಪಯೋಗವಾಗ 


ತ್‌ 46 


“ಇಇನಜ 441 


ಬಂಡವಾಳ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ 
(ರ್ಕಾರಿ ಸಂಸ್ಥೆ. 


ಕೂಡಿಕೆಯಾ ಗಿರವಿ ಅಂಗಡಿ ಅಥವಾ 


ಗಿ೧೨ ಪೆಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಅವನು ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕುವುದರಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಂಡ್ರೂ ತನ್ನ ' 


ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಲಿಲ. ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾತಾಡಬಾರದೇನೋ ಎಂದು ಅವನು ಭಾವಿಸಿದನು. 
ಸ; ಅಸ್ಪ, ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರೇನೆ' ಎಂದಿಸ್ಟೇ ಒರೆದನು. 


ಸರಿ, ೫ ಡರ. ಹೋಗಿ ಬರ್ಮೀಯಾ' Wy det ತಂದೆ ಮಗನ ಮುಂದೆ ' 


ಕೈ ಚಾಚಿದನು; ಅವನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡನು. “ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡೊ ೨) ಇದನ್ನು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೋ. ನೀನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ ನನಗೆ, ಈ ನಿನ್ನ್ನ ತುಜಿಗೆ ಭಾರಿ 

ರಟಖವಾಗ ಡಿ... ' ಅವನು ಹತಾತ್ಮ ಸ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಕು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನನು ಮತ್ತೆ ಸಿಡುಕು ದನಿಯಲ್ಲಿ ಚೇರಿದನು. "ಅದಕ್ಕೆ ಕಂದ, “ನಿಕೊಲಾಸ್‌ 

ಬಕ್ಕೋನ್‌ಸ್ಟಿಯ ಮಗೆರಿಗೆ ಗೌರವ ತರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿದದ್ದಾ ದರೆ, ನಾನು ಅವಮಾನದಿಂದ ಶಲೆಯಿತ್ತಲಾಕೆ.' 

"ನೀನಿದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪ' ಎಂದು ಮಗ ನಕ್ಕನು. 

ಮುದುಕ ಎ ಗೌನ ತಾಳಿದವು. 

"ನಾನು ಸಹ ನಿಮ್ಮನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಕೇಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ' ಎಂದು ಆಂಡ್ರೊ 
ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. "ನಾನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು, ನನಗೊಬ್ಬ ಸ 
ಜನಿಸುವುದಾದರೆ ಅವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ಹೋಗದಿರಲಿ, ಅಪ್ಪ. ನಾನು ನಿನ್ನೆ 
ನಯ ಹಾಗೆ.... ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೇ ಬೆಳೆಯಲಿ... ದಯೆಯಿಟ್ಟು ' ನನ್ನ 

ಸ್ಟಾರ್ಥ ನಡೆಸಿ ಕೊಡಿ.' 

"ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಳಿ ಬಿಡಬಾರದೆ?' ಎಂದು ಮುದುಕ ನಕ್ಕನು. 

ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಎದುರು ಬದುರಾಗಿ ತುಟಿ ಪಿಬಕ್ಕೆನ್ನ ಜೆ ತುಸುಕಾಲ ನಿಂತರು. 
ಮುದುಕನ NE ಕಣ್ಣುಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಮಗನ ಕಣ್ಣ ಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿದ್ದುವು. 
ಹರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಖದ ಕೆಳಭಾಗ ಜಗ್ಗಿದಂತಾ ಯಿತು. 'ಪರಸ್ಸೆ ರ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. "ಹೋಗಿ ಬಾ!” ಎಂದವನು ಇದ ಕದ್ದ ಂತೆ ಕುಪಿತ "ಧೃನಿಯೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದರು. 

"ಏನದು? ಏನು?' ಎಂದು ರಾ ಜಕುಮಾರಿಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಆಂಡೂ ನನ್ನೂ, ಕುಪಿತ ಸ್ವರದ, ಬಿಳಿಯ ಹಟಾ ಕನ್ನ ಡಕ ಧರಿಸಿದ, ಕೃತಕ 
ಕೇಶವ ಮುಡುಕನೆ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಪ್ರಶ್ನ ದೃ ಸಿ ಯಾಜಿ ಪರಸ್ಪರ ಮುಖ 
ನೋಡಿಕೊಂಡರು. 

ವರ ಸುಯ್ಗರೆದನೇ ಹೊರತು ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

"ಸರಿ' ಎಂದವನು ಸತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದನು. "ಸರಿ' ಎಂಬ ಮಾತು ಔದಾಸೀನ್ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಂತೆ ತೋರಿತು. “ಇನು ಮುಂದಿ ನನ್ನ 


ಷೆ 
ನಾಟಿಕ ನಡೆಯಲಿ” ಎಂಬ ಧೃನಿ ಅವನ “ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ತೆ: ಕಾಣು 


ಕ್ರಿತ್ತು. 
"ಆಂಡ್ರೂ, ನಾನೀಗ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದೆ ೇನೆ' ಎಂದು ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ವ್ಹಾ ನ 
ವದನೆಯಾಗಿ , ಭಯಚಕಿತ ದೈ ಸಿ ಯಿಂದ ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೧೬ 


ಗೆಂಡ ಅವಳನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡನು. ಅವಳು ಚೀರಿದಳು. ಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೀನಳಾಗಿ 
ಗಂಡನ ತೋಳುಗಳ ಮೇಲೊರಗಿದಳು. ಅವನು ಹುಷಾರಾಗಿ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳಿ 
` ನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ, ಅವಳ ಮುಖಸನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತ, ಅವಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆರಾಮಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದನು. 

“ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಡಲಿ, ಮೇರಿ' ಎಂದವನು ತಂಗಿಯನ್ನು ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿಸಿ, ಕೈಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ಜೋರು ಜೋರಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ. 
ಕೋಣೆಯೀದ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 

ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಆರಾಮಕುರ್ಚೆಯಲ್ಲೊರಗಿದ್ದಳು. ಬೌರಿಯನ್ನೆ ಅವಳ 
ಕಪೋಲವನ್ನು ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ಊರೆಯಾಗಿದ್ದ ಮೇರಿ ಸಾಶ್ರುನಯನೆ 
ಯಾಗಿ ಆಂಡ್ರೂ ಹೋದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ, ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆದುರಾಗಿ ಕ್ರೂಸೆ 
ಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೈಯಾಡಿಸಿದಳು. ಮುದುಕ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮೂಗು ಹಿಂಡುವ 
ಧ್ವನಿ ಪಿಸ್ತೂಲ್‌ ಗುಂಡಿನ ಹಾಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
'ಆಂಡ್ರೂವಿನ ಗಾಡಿ ಮನೆ ದಾಟುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲು ದಡಾರನೆ 
ತೆಕೆಯಿತು. ಬಿಳಿಯ ನೇಲಂಗಿ ಹೊಡೆದ ಮುದುಕನ ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿ ಹೊರಗೆ ತೆಲೆ 
ಹಾಕಿತು. 

 “ಹೊರಟೀ ಹೋದನೆ? ಸರಿಸರಿ, ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು” ಎಂದವನು ಗೊಣಗಿ 
ದನು: ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನಳಾಗಿದ್ದ ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಿಡುಕು ದಿಟ್ಟ 
ಮಿಟುಕಿಸಿ, ಆಕ್ಷೇಪಕ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ, ರಪ್ಪನೆ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ 
ಫೊಂಡನು. 


ಪರ್ವ-೨ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ | | 
೧೮೦೫ನೆಯ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ರಷ್ಯಾ ಸೈನ್ಯ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಆರ್ಟ್‌ ಡಚಿ 
ಪ್ರಾಂತ್ಯೃಡ ನಗರ ಖೇಡಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ರಷ್ಯಾದಿಂದ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತುಕಡಿಗಳು ಬೌ ್ರನೌದುರ್ಗದ ಬಳಿ ಬೀಡು ಬಿಟ್ಟು, ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ನಿವಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊಕೆಯಾಗಿದ್ದು ವು. ಬ್ರೌನೌ ಮಹಾಸೇನಾನಿ ಕಸಿನ್‌ ಅವರ ಕೇಂದ್ರ 
ಕಾರ್ಯಸಾ ನವ ಇಗಿತ್ತು.. 


ಜ್‌ ಚಹ ii 


' 


೧೮೦೫ನೆಯ ಅಕ್ಟೊ ಬರ್‌ ೧೧ರಂದು ಬ್ರೌನೌ ತಲುಪಿದ ಪದಾತಿ ಬಲದ 


ತುಕಡಿಯೊಂದು ಪಟ್ಟಿ ಜಾ ಅರ್ಧ ಮೈಲಿ ದೂರದಲಿ ಮಹಾಸೇನಾನಿಯ ತಪಾಸಣೆ 
ಗಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತಿತ್ತು. ಅರಷ್ಯನ್‌ ಪರಿಸರವಿದ್ದ ರೂ--ಹಣ್ಣು ತೋಟಗಳು, ಕಲ್ಲು 
ಬೇಲಿಗಳು, ಹೆಂಚೆನ ಮನೆಗಳು, ದೂರದ ಬಿಟ್ಟಿಗಳು ಇವು ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಹರಡಿದ್ದ ವು. 
— ತಮ್ಮನ್ನೇ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅಲ್ಲಿಯ ನಿವಾಸಿ 
ಗಲು ರಷ್ಯನ್ನ ರಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ರಷ್ಯಾದ ತು ಭಾಗದಲ್ಲಾದರೂ ತೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ 
ಟ್‌ ದಳೆದ ಹಾಗೆ ಆ ತುಕಡಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿರುವಾಗೆಲೇ ಮಹಾಸೇನಾನಿ ತಪಾಸಣೆ ನಡುಗಿ: ಆಜೆ 
ಪ್ರಯಾಣದೆ ಕೊನೆಯ ದಿನ ಸಂಜೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ನಿರೂಪದ ಮಾತುಗೆಳು ದಳೆದ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ- ಪ್ರಯಾಣದ ಪಾಳಿಯಲ್ಲಿ ದಳಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕೇ ಬೇಡವೇ ಎಂಬ ಸಮಸೆ ಅವರನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಬಾಲಮ್‌ 
ನಾಯಕಕೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ ನಡೆಸಿದ ನಂತರ, ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ತುಕಡಿಯನ್ನು ಹಾಜರು ಪಡಿಸುವಂತೆ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣಿಯುವು 
ದಶ್ಸಿಂತೆ ಪೂರ್ತಿ ಮಣಿಯುವುದೇ ಮೇಲೆಂಬ ತತ್ತ್ವ ಆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಬ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನದ ನಂತರ ಸೈನಿಕರು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚದೆ 
ದುರಸ್ತು ಮಾಡಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಸಹಾಯಕರು ಮತ್ತು ದಳನಾಯಕರು 
ಅಂದಾಜು ಲಕ್ಕ ನಿರ್ಜಔನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೆ ಸೈನ್ಯ, 
ಒಂದಿನ ದಿನದ ತೆಯ ಹಂತದ ಪ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ "ಸತ್ತು ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆದಾ 
ಡುವ ಆಸ್ಪವ್ಯಪ್ತ ನೆರವಿಯಾಗದೆ, ಎರಡು ಸಾವಿರ ಯೋಧರ . ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವ್ಯೂಹ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯೋಧನಿಗೂ ಅನನನನ ಸ್ಥಾನ ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಅನನವನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅವರ ಮಂಡಿ ಪಟ್ಟಿ ಗಳು ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಲ್ಲಿದ್ದು ಚೊಕ್ಳಟಿತನನಿಂದ 
ಮಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ನ ನ್ಯವಸ್ಥೆ ಕೇವಲ" ಬಾಹ್ಯ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ ತ್ರವೇ ಸಂಬಂಧ 
ವುಳ್ಳದಾ ಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಸೇನ್‌ನಿ ಏನಾದರೂ ಸಮವಸ್ತ್ರಗಳ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಲು 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು: ಶಾಂತಿ ೧೧೫ 


"ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಅನನು ೩ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಮಡಿ ಶರಓನ್ನ್ಯೂ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಬೆನ್ನು "ಚೇಲದಲ್ಲಿ, ಸೈನಿಕರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ದಬ್ಬಳ್ಳ ಸಾಬೂನು ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಮಗ ಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು. ಒಂದೇ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಯಾರಿಗೂ ಸಮಾಭಾ ನವಿರಿಲ್ಲ. ಅದು ಯೋಧರ ಬೂಟುಗಳ ಅವಸ್ತೆ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನರ ಬೂಟುಗಳು ತೂತಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ನ್ಯೂನತೆಗೆ ದಳಪತಿಯ 
ದೋಷ .ಕಾರಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ತಗಾದೆ ಪತ್ತ ತ್ರಗಳನ್ನು 'ಫಳಿಸಿದರೂ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ 
ಸರ್ಕಾರದ ಮೋತಿಖ ನೆಯ ಬ 8 ಬೂ! ನುಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಳುನೂರು 
a Jal ದೂರ ಸೈನ್ಯ ಸಾಗಿತ್ತು. ಎಸ್‌ 
ದೆಳಪತಿ ಸಕ್ಸ ಹುಬ್ಬು ಫೆನೆ ಸ್ಲೆಗೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ವಯಸ್ಸಾದ, ಸಿಡುಕಿನ ದಸ್ನ ಪುಷ್ಟ 
ಯದ ಟೊಣೆಯ; ಭುಜನಕೆ ಫರಡರೆ ನಡುವಣ ಅಗಲಕ್ಕಿಂತ, ಇಷ ಬೆನ್ನು, ಗಳ ಕತುವಾ 
ಸೀಮೆ ಅಗಲವಾಗಿದ್ದು, ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ನು. ಮಡಿಸಿ ಸಿಡೆಡೆ ಎದ್ದು ಕಾಣು 
ತ್ರಿದ್ದ ನೆರಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಹೊಚ್ಚೆ ಹೊಸ ಸಮವಸ್ತ್ರವನ್ನವನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ದಪ್ಪ ನೆಯ 
ಸುವರ್ಣ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳು ಅವನ ಮಜಬೂತಾದ ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ಒರಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ತನ್ನ ಜೀವನದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಫೆರವೇರಿಸುವ ಹೆಮ್ಮೆ ಅನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖರಪಾಗಿತ್ತು. ಅನನು ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು, ಜಗ್ಗಿ ಎಳೆದಂತೆ, ತುಸು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ತುಕಡಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ದಳಪತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಪಿತ್ತು, ಆನಂದನಿತ್ತು; ಅವನ. ಪೂರ್ಣ ಮನಸ್ಸು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನ ವಾಗಿತ್ತು; ಆದರೂ ಸೈನ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಗತಿಗಳ ಜತೆಗೆ ky ಂಗಿಕಾಸಕ್ತಿ 
ಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿತಗಳು ಆಸ್‌ ಸೇ ದೆಸ್ಬಿವಾಗಿ ಅವನ ಆಶೋಚನೆಯ is 
ದು ಮೆಂಬುವನ್ನು ಅವನ ಬಿಂಕ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತ ತ್ನು. 
“ಸ್ವಾಮಿ, ಮೈಕೇಲ್‌ ಮಾತ್ರಿಚ್‌ಕೆ, ಏನು ಸಮಾಜಾರ??. ಎಂದವನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ “ನಾಯಕನನ್ನು ಚುಡಾ ಯಿಸಿದನು. ಆ ನಾಯಕ ನಗುನಗುತ್ತ ಒತ್ತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂಜಿ ಬಂದನು. (ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅನಂಬೋನ್ಮತ್ವರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ) 
"ರಾತ್ರಿ ಹೇಗಿತ್ತು? ಕೈಗೆ ಬಿಡುವೇ ಇಲ್ಲ. ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಸೈನ್ಯದ ಉದ್ಯೋಗ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲ; 
ಏನ್‌ ಹೇಳ್ತೀಯೆ?' | 
ಆ ಮಾತಿನ ಕುಜೋದ್ಯವನ್ನು ಗ್ರ ಗೆ.ಹಿಸಿದ ತುಕಡಿಯ ನಾ ಯಕ ನಕ್ಕ ನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸನ್ನೆಯಾಳುಗಳಿದ್ದ "ಪ ಣದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ ರ ಕುದುರೆ 
ಸವಾರರು ಕಾ ಇಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅನರು "ಅಂಗರಕ್ಷಕ ದಳದ. ಸೈನಿಕರ: ಚ 
ಕೊಸಾಕ" ಒಬ್ಬ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
ಹಿಂದಿನ್ನ ದಿನ ಪ್ರಕಟಸಿ ದ್ದ ನಿರೂಪ, ಸ್ಫಫ ಪ್ಟವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸ ಅಂಗರನ್ಷಕರನ್ನು. ಕಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾನ. ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಯೋ "ಅಜೀ? ಸಿ ಕಿಯಲ್ಲಿ. ಸೇನಾ ತುಕಢಿಯನ್ನು 'ಪಂಶೀಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯನ್ನು ಮಹಾ ಸೇಸಾನಿ ವೈಕ್ತ ಸಡಿಸಿದ್ದನೆ; ವಿಶೇಷ ಸಸ ಅಸಾಷಕ್ಯ 
ಕನೆಂದೂ, ನಿಲುವ ಗಿ ಗಂಟ್‌ ಮೂಟಿಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಕೂಡದೊದೂ ತಿಳಿಸಲುಯಿತು. 


೧೧೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ವಿಯನ್ನಾದ ಯುದ್ಧ ಮಂಡಲಿಯ ಸದೆ ಸ್ಯನೊಬ್ಬ ಒಂದಿನ ದಿನವೇ ಕುತುಜೋವ್‌ 
ಬಳಿ ಬಂದು, ಆರ್‌ " ಹ್ಯೂಕ್‌ ಫ ಫರಿ ) ನೆಂಡ್‌ ಸ್‌ ಮ್ಯಾ ಕ್‌ರ ನೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದನೆ ನು. ಆ ಸೇರಿಕೆ kD 
`ವೆಂಬುದು ಕ: ತುಜೋನ್‌ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ತನ್ನ ನಿಲವಿನ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಇತರ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಜತೆಗೆ ರಷ್ಯಾದಿಂದ ಬಂದದ ಸೈನ್ಯದ ರಿಕ್ತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ 
ಸೇನಾನಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕಂದು ಅವನು ಬಗೆದಿದ್ದನ ನು. ಇಡೀ ಉದ್ದೆ "ಶದಿಂದ ಅವನು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವುಡೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದನು. ಅದು ಎಸ್ಟ ಷ್ಟು ಹೀನಸ್ಥಿತಿ ತಿಯೆಲ್ಲಿದ್ದೆರೊ, 
ಅಷ್ಟ ಷ್ಟ ರ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಸೇನಾನಿ ತೃಪ್ತ ನಾ ಗುತ್ತಿ ದನು. ಈ ನಿಷಯ ಅಂಗರೆಕ್ತಕರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲವಾಡರೂ, “ಸಶಿತರು ನಿಲುವಂಗಿಗಳನ್ನು “ತಿಗೆಯದೆ ಪ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂತಿರೆ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಇ ೧ದಿದ್ದ ರೆ ಸೇನಾನಿಗೆ ಅತೃಸ್ತಿ ಪ್ಲಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ಅವರು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಡ 
ಸನಿರೂಪವನ್ನು ನರುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದರು. ಅದು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ತುಕಡಿಯ ನಾಯಕ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿ ಸಿದನು, ತಿನ “ಮಜ ಹಾರಿಸಿದನು, ಕೋಪದೆ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ 
ದನು, "ಎಲ್ಲ ಕಲಸುಮೆಲಸ ಇಯಿತು' ಎಂದವನು ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆ ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಿದನು. 
"ನೋಡಿಜಿಯಾ, ಇ ಮಾತ್ರಿಚ್‌, ನಾ ಸ ಹೇಳಿದ್ದೇ ನಿಜವಾಯಿತು. 
ಸ್ಥಾನ ಸ್ಥಿತಿ' ಎಂದರೆ "ನಿಲುವಂಗಿ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ಎಂದು ನಾನು ಅರ್ಥಮಾಡಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದವನು ನಿಂದನೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು."ಅಯ್ಯೋ ಭಗವಂತ? 
ಎಂದವನು ದೃ ಢಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಮುಂದಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದನು. “ತುಕಡಿಗಳ ನಾಯಕಕೆ!' 
ಎಂದೆವನು ರೂಢಿಯ $ಧಕಾರವಾಣಿಯೆಲ್ಲ "ಕೂಗಿದನು... "ಸಾರ್ಜೆಂಟ್‌ ಮೇಜರ್‌ರೆ! 
...ಅವಕೆಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ ?' ಎಂದವನು ಅಂಗರಕ್ಷಕರನ್ನು ಗೌರವಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 
“ಓಂದು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ? 
"ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಿಸಲು ನಮಗೆ ಟಟ 9» 
"ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸೇನಾನಿ... 
ದಳಪತಿ ಯೋಧ ಪಂಕ್ರಿಯ ಬಳಗದ, ನಿಲವಂಗಿ ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಸೈನಿಕರಿಗೆ 
ಕ್ಕ ಸಿದರು. ತುಕಡಿಯ ನಾಯಕರು ತಂತಮ್ಮ ತುಕಡಿಗಳ 'ಎಳಿಗೊಡಿದರು. 
ರಂ ೧ಬ ಮೇಜರರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಯಿತು. '[ನಿಲುನಂಗಿಗಳು ಸುಸ್ಥಿ ತೆಯಲ್ಲರ 
& ) ಚೌಕಾಕಾರವಾಗಿ ವ್ಯೂಹಗೊಂಡಿದ್ದು ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿದ್ದ ಸದಾತಿದಳದಲ್ಲಿ ತಾರಾಟಿ 
ತಳ್ಳಾಹಿ ಟಗೆಳೂ, ಕೋಲಾಹಲವೂ ಪಾ ಬ್ರರಂಭವಾದುವು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸೆ ಇರು ಹಂದೆ 
ಮುಂದಿ ಓಡಾಡುತ್ತ, ಹೆಗಲ ಜಗ್ಗಿ ನಿಂದಲೇ ಬೆನ್ನು ಚೀಲಗಳನ್ನು ಬಿಸಾಡುತ್ತ, ತಲೆಯ 
ಪಟ ಸಿಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ, ಮೇಲುಗಿಗಳ ಸಟಿ ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತ," ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ 
Wh ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕಳೆಚುತ್ತಿ ದ್ದ ಕು. 
ಅರ್ಥ ಗುಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಕ್ತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೊಂಡಿತು. ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಿದಿಂದ 
ಬೂಡು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. ದಳೆಸತಿ ಚುರುಕಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿತು ದಳೆದ ಸಜಿ 
ಹೋಗಿ, ದೂರದಿಂದಲೇ ಅಡನ್ನ್ನ ತೆನಿಖಿಸಿದನು. 


ಟ್ಟೆ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತೊ “ಶಾಂತಿ ೧೧೬ 


"ಇದು ಹೇಗಾದಥೂ ಇರಲಿ! ಇದು!” ಎಂದವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒರಲಿ, ನಿಶ್ಚಲ 

ಇಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. "ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಯ ನಾಯಕ!’ 

"ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಯ ನಾಯಕ ಸೇನಾನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ'....ನಾಯಕ ಸೇನಾನಿಗೆ 
ತುಕಡಿ ನಾಯಕನಿಗೆ”. ಸೇನಾ ಶ್ರೀಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಘೋಷಣೆ ಹಬ್ಬಿತು ; ಸಹಾಯಕ 
ಸೇನಾಸತಿಯೊಬ್ಬ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಶೋಧನೆಗೆಂದು ಓಡಿಸು. 

ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹ. ಆ ಫೋಷಣೆ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಉಕ್ತಗೊಂಡು, ಗುರಿ ಮುಟ್ಟುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ “ಸೇನಾನಿ ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಗೆ' ಎಂದು ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾ ಪತ್ತೆಯಾಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿ ತನ ತುಕಡಿಯ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
ನಡು ವಯಸ್ಸಿನ, ಶೀಘ್ರ "ಗಾ ಮಿಯಲ್ಲದ ಅವನು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕುಂಬೋಟದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಗೆ 
ರಿಸುತ್ತ ಸೇನಾ ನಿಯ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದನು. ಗಟ್ಟಿ ಮಾಜ್‌ ಪಾಠವನ್ನು ವಾಚಿಸಲಾರದ 
ಶಾಲೆಯ ಹುಡುಗನ ಇರಿಸು ಮುರಿಸು ಕ್ಯಾಪ್ಥ ಸ್ನ ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದಂತಿತ್ತು. 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿದ ಕೆಂಪು ಮತಿ ಗೆಳಲ್ಲಿ ಗಾಬರಿಯ ಚಿಹ್ಮೆಗೆಳು ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಅವನ ಬಾಯಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಕಯುಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ನಿದೇದುತ್ತ ಬಿರುಸಿನಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆ ಸೇನಾನಿ ಸಮೀಪವಾದಂತೆ ಮಂದವಾದುವು. ಸೇನಾನಿ 
ಅವನನ್ನು. ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯವರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ ನು. 

"ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಪಾವುಡೆ ತೂಡಿಸುತ್ತಿ (ಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತಡೆ ! 
ಏನಿದು?” ಹದು ದಳಪತಿ: ತನ್ನ ದನಡೆಯೆನ್ನು ಮುಂಚಾಚಿ ಅಬ್ಬರಿ' ಡೆನು. ಹಾಗೆ 

ಅಬ್ಬರಿಸುವಾಗ ಅವನ ದೃಸ್ಟಿ ಹ ಇತರ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳಿಗೆ ಅಸಜಾಪವ್‌ ಗಿದ್ದ, ನೀಲಿ 
ಬಟ್ಟಿ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಯ ಸೈನಿಕನೆ: ಇಬ್ಬ ನೆ ಮೇಲೆ 
ಕೇಂದಿ [ಕ ಕನಾಗಿತ್ತು. "ಏನು ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೀಯಾ? ಯಾವ ಇರಲ್ಲಾ ದರೂ 
ಮಹಾಸೇನಾನಿ ಬಂದು ಬಿಡಬಹುದು. ನಿನ್ನಸ್ಥಾ ನನ್ನಿ ಕೆ ಬದಲಿಸಿದೆ? ನ] ?' ವಿವಿಧ 
ವೇಷಗಳ 11 ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧೆ ಪಡಿಸುವ ನಿಧಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಲಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂಡು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲವೆ ?... A 

ತುಕಡಿಯ ನಾಯಕ ಮೇಲಧಿಕ ಕಾರಿಯನ್ನೇ ನಿಶ್ಚ ಲ ದೈ ಸಿ ಯೆಂದೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಎರಡು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಟೋಪಿ ನ್ಟ ಮುಕುತಿ ದೆ ನು. ಆ ಅಮುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರೆ ತನ್ನ ಏಡುಗಡೆಯಿಜಿಯೆಂದು | ಕೂಸ ಇವಿಸಿಕೊಂಡುತಿತ್ತು. 

ರೇ ಮಾತಾಡಯ್ಯ; ಏಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿಲ? ಅಗೋ, ಅಲ್ಲಿರುವೆನನಿಗೆ ಹಂಗೇರಿ 
ಯವನಂತೆ ವೇಷ ಹಾಕಿದ್ದಿ ೀಯೆಲ್ಲ, ಅನನು ಯಾರು? ಎಂದು ದಳಪತಿ ಕಟುವಾಗಿ 
ಅಣಕಿಸಿದನು. 

"ಮಹಾಸ್ಕಾಮಿ.... 

"ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಏನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದಿರಿ : ? ಮಹಾಸ್ವಾನಿಯನರೆ | ಆದರೆ 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಸುವರ ಸಮಾಚಾರ ಏನಾಗಿದೆ... ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ ತಿ೪'. 

"ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ಅಧಿಕಾರಿ ಜೋಲಖೊನ್‌ರನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ದರ್ಜೆಗಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ' 


ಎಂದು ಕಪ್ತಾನ" ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದನು. 


ರಿ೧೮ ಪುಸ್ತಕೆ ಪ್ರಸಂಚ 


"ಹಾಗಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಸರ್ವ ಮಹಾಸೇನಾನಿ ಹುದ್ದೆಗಿಳಿಸಿದೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಸಾಮಾನ ಸೈನಿಕನ ದರ್ಜಿಸೋ? ಸೈನಿಕನ ದರ್ಜೆಗಾದರೆ ಇತೆರರಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸಾಧಾರಣ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ'. 

`*ಮಹಾಸಾ ಮ ಸ್ರಸ್ಥಾ ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನೀವೇ ಅಧಾಮತಿ | 
ಕೊಟ್ಟಿ ರಿ?. 

ರತ ಕೊಟ್ಟಿನೆ? ಅನುಮತಿ? ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಿರಿಯರಿಗೆ ತಕ್ಕ ತ್ರೆ 
ನುಡಿಜಿ' ಎಂದು ದಳಪತಿ ತಾ ಶಾಂತೆವಾಗಿ ನುಡಿದನು. "ಅನುಮತಿ ನಿಜವೆ... ನಾನು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಿ ನಿನ್ನ ವಿಷಯ, ನಿನ್ನೆ ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ. “ಜನು? ಪ್ರನಶ್ಚೀತನ 
ಗೊಂಡೆ ಕೋಪದಿಂದ ಅವನು " ನಿನ ನ್ಪ್ಪ ಸೈನಿಕರು ಲಕ್ಷಣವಾದ ತಾಜುರ ತೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ; 

ಅನೆಂತೆರ ದಳಪತಿ ಸಹಾಯಕಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸೈನ್ಯ 

ನಿನ್ಯಾಸದ ಕಡೆಗೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದನು. ಕೋಪಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದೆ - ಅವನಿಗೆ 
ತಪ್ರಿಯಾಯಿತು. ವ್ಯೂಹದ ಬಳಿನಿಂತು, ಮತ್ತಿ ಕೋಪ ನಸ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನೆಪ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನುಜ್ಜಿ ಹೊಳಪುಗೊಳಿಸದಿದ್ದು ದಾಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನ 
ಮೇಲೆ ಕೀಗಾಡಿದನು. ಸೆ ನಕರ. ಸಾಲು ನೇರವಾಗಿರದಿದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ ್ಬನಮೇಲೆ` 
ಹಾರಾಡಿದನು. ಮುಂದೆ ಸರನೆ ತುಕಡಿಯ ಬಳಿ ಸೇರಿದನು. 

“ನೀನು ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದ್ದೀಯೆ, ಗೊತ್ತಿ? ನಿನ್ನ ಕಾಲೆಲ್ಲಿದೆ? ನಾನು ಹೇಳೋದು : 
ನಿನ್ನ ಕಾಲು?' ಎಂದವನು ಐದುಮಂದಿಯಿಂದಾಜಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನೀಲಿಧೊಸರವರ್ಣದ 
ಸಮವಸ್ತ್ರಧಾರಿ ದೋಲೊಖೊವನ ಕಚಿಗೆ ಬೊಬ್ಬಿರಿದನು. ಅವನೆ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ನೋವಿನ 
ಧ್ವನಿಯಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 1 ' 

ಬಾಗಿದೆ : ಮೊಳಕಾಲನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೇರಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೋಲೊಖೊನ್‌ 
ತಿಳಿಯಾದ ಸೆ ಸೊಕ್ಕುಗಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಸೇನಾನಿಯ ಮುಖವನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

"ಈ ನೀಲಿಕೋಟೀಕೆ? ತೆಗೆದು ಬಿಸಾ ಡಿ... ಸಾಕ್ಟೆಂಟ್‌ ಮೇಜರಕೆ! ಅವನ 
ಕೋಟು ಬದೆಲಾಯಿಸ್ಲಿ..ತತ್‌' ಎಂದವನು ಮಾತು ಮುಗಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ. 
"ಸೇನಾನಿಗಳೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು, ನಿಜ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ... 
ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ದೋಲೊಖೊವ್‌ ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿದನು. 

ನ “ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಮಾತಾಡೆಕೂಡದು!....ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮಾತುಕೂಡದು 
ಜೋಕೆ! 

"ಬಯ್ಗುಳಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಜೋಲೊಖೊವ್‌ . ಘಣಘಣ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಳೆಗಿದನು. 

ಸೇನಾನಿಯ ಮತ್ತು ಸೆ ಸೈನಿಕನ ದೃಷ್ಟಿ Nr ಸೇನಾನಿ ಬಿಗಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಕೊರಳುಸ ಟ್ರಿಯನ್ನು Saeed ಸಡಿಲಸೊಳಿರು ತತ್ತ, ಸ್ರೈಬ್ದನಾದನು. ಅವನು ಮರಳು 
ನಾಗ "ನಿಮ್ಮ ಕೋಟು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಸೌಜನ್ಯವಿರಲೆಂದು ನಿನಂಕಿಸಿ 
ಕೊಳೆ ಳ್ಳುತ್ತ ನೆ” ಎಂದು ನುಡಿದನು, ; 


ಹ 


ಯುದ್ಧ ಸತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೧೯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ 

"ಅವರು ಆಗಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಸಂಕೇತಕಾರ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಘೋಷಿಸಿದನು. 

ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿದೆ ದಳಪತಿ ಕುದುರೆಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿದನು, ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಿಂದ, 
ರಿಕಾಪು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು, ಕಾಟರದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವೆ:ಯ್ಯನ್ನೀಡಾಡಿ, ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಬಾಗುಕತ್ತಿಯನ್ನೆಳೆದನು; ಸಹರ್ಷ ದೃಢ ಮುಖಭಾವದಿಂದ, 
ಸೊಟ್ಟ ಸೊಟ್ಟವಾಗಿ ಬಾಯಿತೆರೆದು. ಕೂಗಲನುವಾದನು. ರೆಕ್ಸೆ ಪುಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸೈನ್ಯತೆತ್ತರಿಸುತ್ತ, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವೌ್‌ನಾಂಬುಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. 

“ಜಾಗ್ರೆತೆ' ಎಂದು ದಳಪತಿ ಅಂತರಾತ್ಮವನ್ನು ನಡೆಗಿಸುನೆ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿ 
ದನು. ಆತ್ಮ ಸಂತೋಷನನ್ನುಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮೊಳಗು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಕಠೋರ ಶಾಸನದೊತೆ, 
ಆಗಮಿಸೆಲಿದ್ದ ಮುಖ್ಯಧಿಕಾರಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಘೋಷೆಣೆಯೆಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಕ್ಕಡೆಯ ಸಾಲುಮರಗಳ, ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ವಿಶಾಲರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ, ಆರು ಕುದುರೆ. 
ಹೂಡಿದೆ ಎತ್ತರದ ನಸುನೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ವಿಯೆನ್ನಾ. ವಾಹನವೊಂದು ಲಂಘಕಗೆಳ ಕಿರಿಕಿರಿ 
ಶಬ್ದ ದೊಡನೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಕುಲುಕೋಟದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಯಿತು. ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ, 
ಪರಿನಾರನನ್ನೂ ಬೆಂಗಾನಲ ಸಡೆಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತ ನಾಹನಗಳು ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ, 
ಆಗಮಿಸಿದುವು. ಕುತುಜೋವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಿಯಾದ ಸೇನಾನಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೆ ಶ್ವೇತೆ ಸಮವಕ್ರಿ ರಷ್ಯಾ ಸೈನಿಕರ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣದ ಸಮವಸ್ತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ವಾಹನ ದಳದ ಮುಂದುಗೆಡೆ ನಿಂತಿತು. ಕುತುಜೋವ್‌ ಮತ್ತು 
ಆಸಿಯಾ ಸೇನಾನಿ ತಗ್ಗಿದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುತುಜೋವ್‌ 
ನಸುನಗುತ್ತ, ಭಾರವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ, ವಾಹನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುವಾಗೆ, ಎರಡು 

ಇವಿರ ಮಂದಿ ಯೋಧರು ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನೆ ನಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ದಳಪತಿಯೆ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿತ್ತು. 

ಹುಕುಂ ಮೊಳಗಿತು; ದಂಡು ನಡುಗಿತು; ರುಣರಣತ್ಕಾರದೊಡನೆ ಗೌರವ 
ಬಂದೂಕವನ್ನದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಸ್ಮಶಾನ ನೀರವತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಹಾಸೇನಾನಿಯ.. 
ದುರ್ಬಲ ಧ್ವನಿ ಜೇಳಿಸಿತು. "ಮಹಾ....ಸ್ವಾಮಿ....ಯವರಿಗೆ ಜಯವಾಗೆಲಿ' ಎಂದು ಪಡೆ. 
ಗರ್ಜಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ, ನಿಶ್ಶಬ್ದ ನೆಲಸಿತು. ದಂಡು ಚಲನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಕುತುಜೋವ್‌ 
ಮೌನಧರಿಸಿದೆನು. ಅನಂತರ ಅವನೂ ಶ್ರೇತಸಮವಸ್ರ್ರಧಾರಿಯೂ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಸಿಪಾಯಿ ಸಾಲುಗಳ ನಡುನೆ ನಡೆದೆರು. 

ದಳಪತಿ ಮಹಾಸೇನಾನಿಗೆ ವಂಡನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ದಾಸಾನುದಾಸನಂತೆ ಹಲ್ಲುಗಿಂಜುತ್ತ, 
ಅವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಯಿಂದ ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯಿಂದ, ತನ್ನ ಜಗ್ಗು ನಡೆಯನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಬಳುಕುತ್ತ ಸೇನಾನಿಗಳ ಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆ, 
ಸಿಪಾಯಿ ಸಾಲುಗಳ ನಡುನೆ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಭಂಗಿಯಿಂದ, ಸೇನಾನಿಯ 
ಮಾತು ಅಥವಾ ಸಕ್ಸ ಸೊಗದೋರುವುದೆ ತಡ ಅವನು ಮುನ್ನುಗ್ಗು ತ್ರಿದ್ದ ಹೋಡಿಯಿಂದ 
ಅನನು ಧಳಪತಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಉತ್ಸಾಹಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಳಾದ 


ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ | 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ನಿಯಮ ನಿಸ್ಮೆ ಮತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯ ಶ್ರ ಶ್ರಶೈೆಗಳುದಾಗಿ, ಅದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರೌನೌ ತಲುಪಿದ್ದ ಪಡೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ “ಫೋಡುನಿ, ಪಡೆ 
ಅ್ರತ್ಯುತ್ತ ಮಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಂದು ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು. ದಾರಿತಪ್ಪಿದ ಸೈನಿಕರ ಮತ್ತು ಕೋಣಿ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೧೭ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ! ನೆಂ. ಬೂ ಗಳೆ ಯ ಬಿಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಉಳಿಡೆದ್ಲೆಲ ಲ 
ಸಕ್ಸ ಗ 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತುರ್ಕಿಯುದ ದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ಸ್ನೇಹವಾಣಿಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತ, ಮತೊ ಇಮ್ಮೆ ಸೈ ನಿಕರ ಸುಖದುಃಖ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ 
ಕುಜನ ಸಿಸಾಯಿಗಳ ನಡುವೆ ಬಹತ. ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವರ ಬೂಟುಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸುತ್ತ, ಸಂಕಟದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತ, ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ 
ಸೇನಾನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ತಾನು 
ಯಾರನ್ನೂ ದೂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಗೆ ಮನಿಸದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ದೆಂದೊ ಅವನ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. NE ಸೇನಾನಿಯೆ ಬಾಯಿಂಡ 
ಉದುರುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಪ್ಪಿ ಹೋದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ : ತನ್ನ ಪಡೆಯ 
ವಿಷಯ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ "ಅವನು ಮುನ್ನು ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುತುಜೋವ್‌ೌ 'ಓಂದುಗಡೆ 
ಮೆಲ್ವಾ ತು ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪರಿವಾರದ ಇಷ್ಟು ತ್ತು ಮಂದಿ ಸೈನಿಕರು 
ಅವನನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು. ತಂತಮ್ಮೊಳೆಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ನಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಮಹಾಸೇನಾನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಾಕಾ ರಾಜ ಸಹಾಯಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಚರಿಸುತ್ತಿ ದ ನು. ಅವನೇ ರಾಜಕುಮಾರ ಬಪ್ಟೋನ್‌ಸಿ ಸ್ತಿ. ಅವನ ಪ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೇ 
ದಷ್ಟ ಪುಷ್ಟನೂ, ದೆಯಾಳುವೂ, ಹಸನ್ಮುಖಿಯೂ, ಸುಂದರವದನನೂ, ಆರ್ದ್ರನೇತ್ರನೂ, 
ಉಕ | ಶಾಶರನೊ ಆದ ಅಧಿಕಾರಿ, ಗೆಳೆಯ ನೆಸ್‌ನೀತ್‌ಸ್ಪಿ. ತನ್ನ ಸ ವಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನೀಲವರ್ಣದ ರಾಹುತಸಡೆಯೆ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನ ಪ್ರಜೋದನೆಯಿಂದಾಗಿ ನೆಸ್‌ವೀತ್‌ಸ್ಪಿ 
ನಗುವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಧಿಕಾರಿ ನಿಶ್ಚಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಹಾಗೂ 
ಹಾಸರಹಿತ ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ದಳಪತಿಯ ಬೆನ್ನನ್ರೈ ನೀಕ್ಷಸುತ್ತ, ೪ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಲನೆಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದಳಪತಿ ಮುನ್ನೆಗೆಡು, ತಲೆಸೊಂಟ 
ಬಗ್ಗಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅನನು ಸಹ ಮುಂಡೆ ಹಾರಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಅಂಗಚಲನೆಯನ್ನೆ. ಸಗು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ನು. ನೆಸ್‌ನೀತ್‌ಸ್ಥಿನಕ್ಳು, ಇತರರನ್ನು ಮೊಳಕ್ಳೆ ಯಿಂದ ತಿವಿದು, ಅವನ ನಕಲಿಯ 
ಕಡೆ ಅವರ ಗೆಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಗೂಡುಗಳಿಂದ ನಿಮಿರಿ ತಮ್ಮ ಮಹಾಸೇನಾನಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಕುತುಜೋವ್‌ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಿರುತ್ಪಾ ಹವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು 
ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಎನಿತು. ಹಠಾತ್ತನೆ "ಇಂತನು ಅವನ 
ನಿಲುಗಡೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸದ ಅವನ ಸಿತಾರ ಅನೈ ಚಿ ಕವೆಂಬಂತೆ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಸರಿಯಿತು. 

ನೀಲಿ ನಿಲವಂಗಿಗಾಗಿ ಛೀಮಾರಿ ಮಾಡಿಸ ಕೆಂಪು ಮೂಗಿನ ಕಪ್ತ್ವಾ 
ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ "ಅಹ ನೋನಿ" ಎಂಧನನು ನು ನನು. "ಮಾರಿ ಮಾಡಿದ್ದ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೧ 


ದಳಸತಿಯ ಮೇಲೆ ಟನೋಖನ್‌ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಚಾ ಚಿದ್ದ. ಆದರೆ ಮಹಾ 
ಸೇನಾನಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದಾಗ ಅವನು re ಹದುಗಿ 'ಶೋಷ; ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆಯೇ ನಾಟ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಗ ಓಮೋಪಿನ್‌ ಚಡಸಡಿಸತೊಡಗಿದ. ಅವನ ಕಟ 
ವನ್ನರಿತ. ಕುತುಜೋವ್‌, ಅವರಿಗೆ ಶುಭವನ್ನೆ ಕೋರಿ, ಊದಿಕೊಂಡಂತಿದ್ದ ಗಾಯದ 
ಘ್‌ ಗಳುಳ್ಳ ಅನನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಜಾರು ಎಕೆ ನಸುನಗೆ ಸೂಸಿ, ಮುಂದೆ 
ನಡೆದನು. 

"ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಇಕ್ಕೇಲ್‌ಗೆಳೆಯ! ಧ್ರ ರ್ಯೆಗಾರ! ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಿಷೆಯೆ ?' ಎಂದವನು ದಳಪತಿಯನ್ನು ಪೆಶ್ಚಿಸಿದರು. 

ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ರಾಹುತದಳದ ಅಥ್ಲಿಕಾಡಿ ತನ್ನ ಚಲನನಲನಗಳನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದನ್ನ ರಿಯದ ದಳೆಸತಿ ಮುಂಜಿ ಹರಿದು, ನಡುಬಗ್ಗಿಸಿ "ಹೌದು 'ಹುಹಾಸ್ಟಾಮಿ” 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

"ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಗಳಿವೆ' ಎಂದು ಕುತುಜೋವ್‌ ನಗುತ್ತ, ಅವನಿದ್ದೆಡೆ 
ಯಿಂದ ra MPR "ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಸ್‌! ದೇವತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬ ಪಕ್ಷಪಾತವಿದೆ' 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ ತಾನು ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಹೆದರಿ ದಳಪತಿ ಉತ್ತರ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಹುತದಳದ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕಣ್ಣು 
ಕೆಂಪ್ರಮೂಗಿನ ಕಫ್ತಾನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಹಾಗೂ ಅವನ ಬೆನ್ನಿಗಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅವನು ಕಫ್ತಾನನ ಭಂಗಿ ಭಣಿತೆಗಳನ್ನೆ ಷ್ಟು ಕರಾರು 
ವಾಕ್ನಾಗಿ ಆ ಅಣಕಿಸುತ್ತಿದೆ ದರೆ, ನೆಸ್‌ವೀತ್‌ಸ್ಟಿ ನಗು ತೆಡೆಯಲಾಗಲಿಲ. ಕುತುಜೋವ್‌ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿ ದನು. ಅಧಿಕಾರಿ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸುಪೂರ್ಣ ಹತೋಟಿ 
ಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನ ನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಸೇನಾನಿಯ ದೃಸ್ಟಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ 
ಮುನ್ನ ಜೀಸ್ಟೆ ಮುಗಿದು, ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸಭೀರ ಗೌರವ ಮುಗ್ಧ 
ಮನೋಭಾವ ಆ ದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮೂರನೆಯ ತುಕಡಿ ಕೊನೆಯದಾಗಿತ್ತು. ಏನನ್ನೋ ಸ್ಮೃ ತಿಪಥಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳು ವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಕುತುಜೋವ್‌ ಆಲೋಚನಾ ಮಗ ; ನಾಡನು ಗಾ 
us ಇಮಾತ ಆಂಡ್ರೂ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟು, ಫಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌" ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೃ ದುವಾಗಿ 
*ಕ್ರೆಳ್ಲದರ್ಜೆಗಿಳಿಸಿರುವ ಸೋ ಲಖೊವ್‌ನ ವಿಷಯ ಜಾ ಸ ಪಿಸುವಂತೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ ; 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

"ಯಹೋಲಖೊವ್‌ ಎಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಕುತುಜೋವ್‌ ಪ್ರಶ್ನ ಸಿದನು, 

ಅಧಿಕಾರಿಯ ನಿಲವಂಗಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಿ ನಿಕರಗೆದು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದ ಬೂದಿ 
ಬಣದ ನಿಲವಂಗಿಯೆನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೆ ಜೋಲಖೊವ್‌ ಕೂಗಿ ಕರೆಯುನ ತನಕ ಕಾಯಲಿಲ್ಲ. 
ಜಿಂಗೂದಲಿನ, ತಿಳಿನೀಲಿಗೆಣ್ಣುಗಳೆ ಸುಂದರಾಕಾರದ ಸೈನಿಕ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ಹರಿದು, ಮಹಾಸೇನಾ ನಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸರಿದು ಬಂದೂಕ ಮರ್ಯಾದಿ ಸ ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. 


ಮಾಸಾ 
'ಗಿೀಕ್‌ ವೆ *ವತೆ 


೧೨೨ ಪುಸ್ತಕ ಸ್ರಸಂಚೆ 


“ನೀನೇನಾದರೂ ದೂರು ಕೊಡುವುದಿಜಿಯೆ ?' ಎಂದು ಕುತುಜೋವ್‌ ತುಸು 
ಹುಬ್ಬುಗೆಂಟಿಕ್ಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಇವರೇ ಜೋಲಖೊನ್‌' ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೊ ನುಡಿದನು. 

4 ಅಹಾ, ಇದರಿಂದೆ ನೀನು ಪಾಠಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಮರೆಯೆ 
ಬೇಡ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಉದಾರರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ನೀನು ಯೋಗ್ಯತೆ ಗಳಿಸುವುದಾದಕೆ, 
ನಿನ್ನ ನಿಷಯ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಕುತುಜೋನ್‌ ಸೈಷ್ಟಪಡಿಸಿದನು. 

ದಳಸತಿಯ ಮುಂದಿದ್ದಾಗ ಅನನ ನೀಲಿಗಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಧೈರ್ಯವೇ ಮಹಾಸೇನಾನಿಯ ಮುಂದೆಯೂ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮಹಾಸೇನಾನಿ 
ಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವಂತಿದ್ದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಸೆಂವರಣವನ್ನು ಹರಿದು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಮನೋಭಾವನೆ ಆ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

"ಮಹಾಸ್ತ್ವಾಮಿಯನರಲ್ಲಿ ನನ್ನದೊಂದು ಬಿನ್ನಹನಿದೆ' ಎಂದು ದೋಲಖೊವ್‌ನ 


ಸದೃಢವಾದ ಕಂಚಿನ ಕಂಠ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮೊಳಗಿತು. "ನನ್ನ್ನ ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಘನತೆವೆತ್ತ ಸಾರ್ವಭೌಮರಿಗೂ ಮಾತೃ ಭೂಮಿಗೂ 


ನಿಸ್ತೆಯಿಂದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 

"ಪಹುತುಜೋವ್‌ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖವಾದನು. ಹಓಮೊಖನ್ನನ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಕಾಲ್ತೆಗೆದಾಗೆ ಮೂಡಿದ ಮುಗುಳುನಗೆ ಮತ್ತೆ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸುಳಿಯಿತು. 
ಬೋಲಖೊನ" ಆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದ, ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ ತನಗೆ 
ಬಹು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿದಿದ್ದು ವೆಂಬ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ತನಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತೆಂಬ ಅವು ತನಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಅವನ ಭ್ರೂ ಭಂಗದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು 
ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ವಾಹನವನ್ಹೇರಿದನು. 

ಪಡೆ ಬೀರೆ ಬೇರೆ ತುಕಡಿಗಳಾಗಿ ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿತು. . ಅವು ಬ್ರೌನೌ ಬಳಿಯ 
ಬಿಡದಿಗೆ ತೆರಳಿದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಸೈನಿಕರು ಉಡುಪು ಬೂಟುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ದೀರ್ಫ 
ಪ್ರಯಾಣದ ನಂತರ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಹಾಕ್ಬಿಸಿದ್ದರು. 


ದಳಪತಿ ಕುದುರೆಯೇರಿ ಬಿಡದಿ ಮುಖವಾಗಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ದಳವನ್ನು ಸೇರಿ, 
ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಫ್ತಾನ್‌” ಓಮೊಖಿನ್‌ನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, "ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ: 


ವೈರವಿರಲಾರದಲ್ಲವೈ, ಪ್ರಖೋರ್‌ ಇಗ್ನಾತಿಚ್‌?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ತನಿಖೆ 
ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ನೆರನೆಳುದುದೆರಿಂದೆ ದಳೆಸತಿಯ ಮುಖ ಅದನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ತೊಳಗುತ್ತಿತ್ತು. *“ಸಾರ್ವಭೌಮರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ... ಅನ್ಯಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ... ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅವಸರ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ... ನಾನಂತು ಮೊದಲೇ ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ವಿಷಯ ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿದಿದೆಯಲ್ಲ?....ಅನರು ತುಂಬ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು....' ಎಂದವನು ಕಫ್ತಾನನ ಮುಂದೆ 
ಟೆ ಚಾಚಿದನು. 

"ನಾನಂಫ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಸೇನಾನಿಗಳೆ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಡಿ' 
ಎಂದು ಕಫ್ತಾನ ಉತ್ತರಿಸುವಾಗ ಅವನ ಮೂಗು ಹೆಚ್ಚು ಕಚ್ಚು ಕೆಂಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು ; 


ಇ ತ ತ 
ಕ ್ಸ್‌್‌್ಸ್‌ ಟಫ್‌ ಜಾ ಯ ಬು 1 ಉಚಬಚಂ1ಂ। au 


ರಫ್‌ ಜ್‌ ್ಸ್‌೮ a Cae MAUL acide 


ಯುದ್ಧ ಮುತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೩ 


ಅವನು ನಕ್ಕಾಗ ಮುಂದುಗಡೆಯ ಎರಡು ಹಲ್ಲು ಸೈರುಹಾಜರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇಸ್ಮೇಲ್‌ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೂಕ ಗುರಿಯಿಟ್ಟಾಗ ಅದರೆ ಹಿಂದುದಿ ಬಡಿದು ಅವು ಭಗ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದು ವು. 

"ನಾನ ವನನ್ನು ಮಕೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಜೋಲಖೊವ್‌ಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅವನು 
ಒರಾಹಿಕವಾಿರಬಹುದು. ನಾನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ, ದಯವಿಟ್ಟು 


ರಿ 
ಉಕ್ತರ ಹೇಳಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವನ ನಡತೆ ಹೇಗಿದೆ .' 


" ಚಾಕರಿಯ ವಿಷಯೆ ಭನ ರಾದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಿಪ್ಕೆಯಿದೆ, 
ಮಹಾಸ್ವಾವಿ, ಆದರೆ ಅವನ ನಡೆತೆ...' ಎಂದು ಔಮೊಖಿನ್‌ ಮಾತು ತಡೆದನು. 
"ವನ ನಡತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಶಂಕೆಯೆ 9» ಎಂದು ದಳಪತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

:* ಅದು ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಒಂದೊಂದು ಬಾ ಎಂದು ಕಪ್ತಾನ್‌ ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 

ಒಂದು ದಿನ ವಿವೇಕಿಯೆಂತೆ, ಸುಶಿಕ್ರಿತೆನಂತೆ, ಸ ಗಿವಭಾವನ ಕ ಕಂಡು ಬಂದರೆ, 
re ದಿನವೇ ಅವನು ವನ್ಯ ಮೆ ಭಳ . ಪೋಲೆಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಒಬ್ಬ ಯಹೂದ್ಯ ನನ್ನು ಮಣ ದ್ರ.” 

"ಓಹೋ, ಸರಿ, ಸರಿ i "ಇಳಿಪತಿ ಸೋಜಿಗ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದನು. "ಆದರೂ 
ವಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ತರುಣನ ಬಗ್ಗೆ ಮರುಕವಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಡೆ 
ನಂಟುತನನಿದೆ.... ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು....' | 

"ಆಗಬಹುದು, ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ' ಎಂದು ಬಮೊಪಿನ” ದಳಸತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡವನಂತೆ ನಕ್ಕನು. 

"ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು' 

ದಳಪತಿ ಸಿಪಾಯಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ದೋಲಖೊವ"ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಕುದುರೆಯ 
ಲಗಾಮು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ "ಮುಂದಿನ ವ್ಯವಹಾರದನಂತರ....ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳು.' 

ಜೋಲಖೊನ್‌ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದನು, ಆದ ದರೆ ಏನೂ ಮಾತಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ, ಅವನ ತುಟಿಗಳ ಮೇಲಣ ಅಣಕುನಗೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 

ಸರಿ, ಸರಿ' ಎಂದು ದಳಪತಿ ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. "ನನ್ನ್ನ ಪರವಾಗಿ 
ಸಲೆ: ಒಂದೊಂದು ಗಳಾಸು ವೋದ್ಯ' ಎಂದವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. "ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಧನೆ ನ್ಯೈವಾ :ದಗಳು. ಜೀವರನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸೋಣ' ಎಂದವನು ನುಡಿದು, 
ಆ ತುಕಡಿಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹಾ ಕಿ ಮುಂದಿನ ತುಕಡಿಯನ್ನು ತಲುಪಿದನು. 
"ಅವರು ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯವರು. ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಅವರ ಬಳಿ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬಹುದು' ಎಂದು ಬಿನೊಬಿನ್‌ ತನ್ನ ಕೆಳಗಿನ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. 

"ಓಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅವರು ನಿಷ್ಕಪಟ... ' ಎಂದು ಕೆಳಗಿನ 

ಹಃ ನಕ ನು(ದೆಳಪತಿಗೆ ಶೃ | ಹೃದಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಎಂಬ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಿತ್ತು.) 
ಇಸಿಣೆಯ ನಂತರ ಅದಿಕಾರಿಗಳು ಸುಪ್ರ ಸನ್ನರಃ ಗಿದ್ದರು. ಅವ ನರೆ ಆನಂದದ 
a ಸೈಕೊ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು. ತುಕಡಿ ೬ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಮುಂದುನರಿಯಿತು. 


ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸೈನಿಕರ ಧ್ವನಿಗಳ ಕೇಳಿಗುತ್ತಿ ದ್ದು ವು. 


೧೨೪ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ ಕ 


"ಶುತುಜೋವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರಲ್ಲ ಅವೆ?” 
"ಹೌದು. ಪೂರ್ತಿ ಕುರುಡು! og 


"ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಮಿತ್ರ. ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗಿಂತ ಅವರೆ ಕಣ್ಣು ಚುರುಕಾಗಿವೆ. ' 


ಬೂಟುಗಳು, ಕಾಲು ಸಟ್ಟಿ Fh ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅನರು ಜತ” ವಾಗಿ ಸಕು. 
"ಅವರು ನನ್ನ .. ನೋಡಿದಾಗ, ಸೆಕೆಯ... ಸ್ಸ ಅವರು... 
"ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿದ್ದ ರಲ್ಲ, ಆಸ್ಚಿ ಚಾ ಅವರಿಗೆ ಸುಣ್ಣ eek, 


ಹಿಟ್ಟಿನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂದೂ | ಅವರನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಹೊಳಪು * 


ಹಹನ ಕೆಂದು ತೋರುತ್ತ ಜಿ. K 
"ಅಯ್ಯ, ಫೇಜಿಷಾನ್‌....ಯುದ್ದ ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾರೆಂಭವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಅವರು 


ಹೇಳಿದರೆ? ನೀನನರ ಬಳಿ ಇದ್ದೆ. SST ಬೌ ನನ ಲಿದ್ದನೆಂದು ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಸ 


ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಶು 


"ಜೋನಪಾರ್ಟ್‌ ನಿಜವೆ?.... ಅವನು ದಡ್ಡ. ಜೀ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲದ್ದೆನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ' 


ು 
ಅವರನ್ನು, ಅದುಮಿಟ್ಟ ದ್ದಾ ರೆ. ಅವರನ ಡೆಗಿಸಿದನಂತರ ಜೋನಸಾರ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ 


ಫಾ ್ರ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತ ಜಿ” ತೇಜ ಬಾ ೌನೌನಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಇದು ನಿನ್ನ ದಡ್ಡ ತನವ ನ್ನು ತೋರಿ ತ್ರದ ಇವುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿಸ್ತಿ ಕೊಳ್ಳು ವಾಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ದಿಂದಿರುವುದೊಳ್ಳ ಯದು'. 

«ಪ್ರ ಉಸ್ರು ನ್‌ ರಿದಳೆದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿದ್ದಾರಲ್ಲ ಹಾಳು ಶನಿಗಳು! ಆರನೆಯ 
ತುಕಡಿ ಈಗಾಗಲೇ ಹಳ್ಳಿ ಸೇರಿದೆ, ನೋಡು... ನಾವು. ಬಿಡೆದಿ ತಲುಪುವ ಮುನ್ನ ಅವರು 
ಬಕ್‌ ಗೋಧಿಯ ಅಡುಗೆ.ಮುಗಿಸಿಕುತ್ತಾಕೆ'. 

"ಎಲವೊ ಶನಿ, ನನಗೊಂದು ಬಿಸ್ಕತ್ತು ಕೊಡಯ್ಯ'. 

ನಿನ್ನೆ ನನಗೆ ನೀನು ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಕೊಟ್ಟಿಯಾ? ಈಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತೆ, 
ಗೆಳೆಯೆ? ಹೋಗಲಿ ತಕ್ಕೊ' 

"ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೇ ಊಟ ತಿಂಡಿಗಳಿಲ್ಲದಿ 
ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಬಹುದು.' 

"ಜರ ಒಸಿಯವರು ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಸುಖವಾಗಿತ್ತೆಲ್ಲವೆ.? 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ಸಾ ಗಾಡಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ'. 

"ಇಲ್ಲಿಯೆ ಜನ ತುಂಬ ನಿರ್ಗತಿಕರು, ಮಿತ್ರ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಲ್ಲ ಪೋಲರಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಢಷ್ಯಾನ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ. ಅಧೀನವಾಗಿರುವವರು. ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೆವರೆಲ್ಲ ಜರ್ಮ] ನರು.' 

"ಗಾಯಕಕ್ಕಿ ಮುಂಚೂಣಿಗೆ ಬನ್ನಿ' ಎಂದು ಕಫ್ರಾನ ಆಸ್ಲೈಮ ಮಾಡಿದನು. 

ವಿವಿಧಶ್ರೀಣಿಗಳಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಮಂಂದಲೆಗೆ ಓಡಿದರು. ಡೋಲು ಬಿಗೆ 
ನೊಬ್ಬ ಅವರ ನಾಯಕನಾಗಿ ಗಾಯಕರಿಗೆದುರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಆಡಂಬರದಿಂದ. 


ಇನ್ನು ಪ್ರಯೊ ಜನ? ಪ್ರಷ್ಯಾದೆ ಜನ ಈಗೆ. ದಂಗೆಯೆದ್ದಿ ದಾರೆ. ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದವರು 


NP Ss 


ತೋಳು ಬೀಸುತ್ತ, ಸುದೀರ್ಫ ಸೈನಿಕ ಗೀವೊಂದನ್ನು ಪ್ಲ ಫ್ರರಂಳಿಸಿದನು. "ಜಲ ಳ್ಳನೆ | 


ವ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೪ 


ಬೆಳಗಾಯಿತು, ರವಿ ಮೂಡಿದನು' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಆ ಗೀತ 
"ತಂದೆ ಕಾಮೆನ್‌ಸ್ಥಿಯರ ನೇತೃತ್ವದಲಿ, ಓ ಸೋದರರೆ, ಜಯ ಶತನ ಗಳಿಸೋಣ' 
ಎಂಬ ಸಾಲಿನಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ತುರ್ಕಿದಂಡಯಾತ್ರೆಯ ಭ್ರ 
ರಚನೆಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಆ ಗೀತೆಯನ್ನೇ ಈಗ ಆಸ್ಥಿ ಯಾದಲ್ಲಿಯೂ ಬಳೆಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಅದರಲ್ಲಿಯ “ತಂದೆ ಕಾಮೆನ್‌ಸ್ಟಿ' ಎಂಬ ಮಾ ತುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ತಂದೆ ನ್‌ 
ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಕೊನೆಯ ಪದಗಳನ್ನು “ದೀರ್ಫಿವಾಗಿ ಎಳೆದು, ನಿನನ್ನೋ ಭೂಮಿಗೆಸೆಯುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ತೊನೆದು, ಆ ಡೋಲು ಬಡಿಗೆ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷದೆ ಸುಂದರ 
ಸಣಕಲ ಸೆ ನಿಕ ಕಣ್ಣು ಕಿರಿದುಮಾಡಿ, ಗಾಯಕರ ಕಡೆಗೆ ಕಠೋರದೃಸ್ಟಿ ಬೀರಿದನು. 
ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ "ತನ್ನ ಲಿಯೇ ನಾಟನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಯಾವುಜೋ" ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವೂ ಅಗೋಚರವೂ ಆದ ಸಸ ನವನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆತ್ತಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಭಂಗಿಯೆಲ್ಲಿ ಎರಡು ತ ಗಳನ್ನು ಮೇಲೇರಿಸಿದನು. 
ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ ಆ ವಸ ಕ ನವನ್ನು ವೆ. ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಕೆಳಗೆ ಬಿಸಾಡಿದ ನಂತರ 
ಶ್ಚ ನನ್ನ. ಕುಂಜವೇ, ನಿಕುಂಜವೇ' ಹಜ್‌ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ನ್ದ ನನ್ನ ಕುಂಜವೇ, ನವ ನಿಕುಂಜವೇ' ಎಂದು ವಿಂಶತಿಧ್ವನಿಗಳು ಮೇಳವಿಸಿದುವು. 
ವಾದ್ಯ ಸಾರಿನ ಭಾರದಿಂದೆ ಜಗ್ಗು ತ್ರಿದ್ದೆರೂ ದಂತೆದ ಚಿಟಿಕೆ ಬಾಂಸುಸಳ ಮುಂದಂಡೆಗೆ 
ಧಾವಿಸಿದನು; ತುಕಡಿಯ ಮುಂಡೆ ಹಿಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತ ತೋಳು 
ಗಳನ್ನು ತೊನೆ ಯುತ್ತ, ನಷ] ತರ್ಜಿಸುವಂತೆ ಸಿಟಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. 
ಸೈನಿಕರು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ, ಕಾಲ ಮಾನಕೃನುಗುಣವಾನಿ ದಾಪುಗಾಲಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತುಕಡಿಯ ಒಂದುಗಡೆ ss ಚೀತ್ಯಾರವೂ, ಲಂಘಕಗಳ ಕಿರಿಕಿರಿ 'ಶಬ್ದವೂ, 
ಕುದುಕೆಗೊರಸುಗಳ ಟಣತ್ಪಾರವೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಕುತುಜೋವ್‌ ಮೆತ್ತು 
ಆತನ ಪರಿವಾರ ನಗರಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಸೈನಿಕರು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಿಟ್ಟು 
ಹಾಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ? ಹಾಕಬಹುದೆಂದು' ಮಹಾಸೇನಾನಿ ಸ ಸೈಮಾಡಿದನು.. ಪ ಕ್ರಗಮನಾಸಕ. 
ಹರ್ಸ್ನೋತ್ಸ ರ್ಷ. ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಸೈನಿಕರ ಸಂಗೀತದ ನಾ ಜೆ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೂ ನೃತ್ಯದ 
ಮನೋಹರತೆಗೂ. “ಮಾರುಹೋದ ಸೇನಾನಿ ಮತ್ತು ಆತನ ಪರಿವಾರದ ಜನ 
ಆನಂದಾಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಓಲಾ ಡುಕ್ತಿದ್ದ ರು. ಬಲಸಾರ್ಶ್ರದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಹನ ಸಾ ಗುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ನೀಲಿಗಣ್ಣಿ ನ ಸೈನಿಕ ಅನೆ ರ ಬಿ ಅವರ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದನು. ತ:ಳಡಿ ಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹಾ ಕಥೆ ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದವರೆ ಬಗ್ಗೆ 
ಕನಿಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂಬಂತೆ ದೈಸ್ಟಿಸ ಕುತ್ತ ಸ `ಂಗೀತದ ಶಾಳಲಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ತೆ ವಿಶೇಷ 
ವಿಲಾಸದಿಂದ ಚಿಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಜೋಲ ಖೊನನೇ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ. ದ ದಳನತಿಯನ್ನು ಅಣಕಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕುತುಶೋನ್‌ ಪರಿವಾರದ ಅಶ್ವಸ್ಥೆ ಸೈನ ಧಿಕಾರಿ ವಾಹನದಿಂದ ಹಂಡೆ ಸರಿದು, 
ಸೊಳಲಖೊವ'ನೆ ಬಳಿ ಸವಾರಿ ಮೊಡಿಕೊಡು' ಹೋದನು. 
ಅಶ್ವದಳಸತಿ ರುಕ್ಕೋವ್‌ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಹೀಟರ್ಸ್‌ ಬನ್ಸ್‌ ನಲ್ಲಿಡ್ಬುಗೆ ಜೋಲ 
ಖಿಗಿವ'ನ ಇತತ ದಲ್ಲಿ ಸಂಘಚಸೆಗೊಂಿದ್ದ ಉಗ್ರ ಗಾವಿಾ ಸಕ್ಷತ ಸೆ ಸದಶೃನಾಗದ್ದ. 


೧೨೬ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ. 


ಸಾಮಾನ ಸ್ನೆನಿಕನಂತಿದ್ದ ದೋಲಖೊವ್‌ ನೀನನ್ನು ರುರ್ಕ್ಯೋವ” ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಆಗವನು ಯೋಗ್ಯನಂತೆ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. “ಪರೀಗೆ ಕುತುಜೋವ್‌ ಖುದ್ದಾಗಿ | 
ಅವನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ರುರ್ಕೋವ್‌ ಸಹ ಚ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕ್ಕ 
ನಡಸು ತ್ರ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನ ಬಳಿಸಾರಿ "ಏನಯ್ಯ ಮಿತ್ರ, ಹೇಗಿ ಸ 
ದ್ವೀಯಾ ೪ ಎಂದು ಹಾಡಿನ ನಡುವೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. {4 

"ನಾನು ಹೇಗಿದ್ದೀನಿ? ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸ್ತಾ ಇಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ದೋಲಖೊವ್‌ 
ಬೇಸರದಿಂದ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ರುಕ್ಕೋವ್‌ನ ನಿರುಪಾಧಿಕವೂ ನಿರಾತಂಕವೂ ಆದೆ ಮಾತಿನ ಗತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು ' 
ದೋಲಖೊವ್‌ನ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾದ ನಿರುತ್ಸಾಹದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಉಲ್ಲಾ ಸಭರಿತ 
ವಾದೆ ಸಂಗೀತ ವಿಶೇಷ ಕಳೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಿತ್ತು 

"ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಜತೆಯೆಲ್ಲಿ ನೀನೆಂತು ಏಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ?' ಎಂದು ರುರ್ಕ್ಯೋವ್‌ 1 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಸೊಗಸಾಗಿ, ಅವರು ಒಳ್ಳೆಯವರು, ಈ ಅಧಿಕಾರಿಗೆಳ ಜತೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿದಿರಿ?' 

"ನಾನಿಲ್ಲಿ ನೇಮಕಗೊಂಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ಈಗ ನಾನು ಕೆಲಸದಮೇಲೆ ಬುದಿದ್ದೇನೆ.' 

'ಿಬ್ಬರೂ ಮ ಮೌನವಾದರು. 

"ಬಲಗಡೆಯ ದೊಗೆಕೆದೋಳಿಂ ಗಿಡಗನನು ಮೇಲೆ ಹಾರಿಸಿದಳೆವಳು' ಎಂಬ ' 
ಹಾಡು ಥೆ ಕ್ಯೋತ್ಸಾಹಗಳ ಅನ್ನೆ ಚಿಕ ಸಂವೇದನಾ ತರಂಗಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿತು. ಆ ಹಾಡಿನ 
ಪ್ರಭಾವನಿರದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಆ ಸಂವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸವಾಗುತ್ತಿಶ್ತು. 

"ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಜನರನ್ನು, ಹಣ್ಣುಗಾಯಿ ನೀರುಗಾಯಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯಂತೆ, 
ನಿಜವೆ?” ಎಂದು ಡೋಲಖೆನಿನ್‌ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

"ಹಾಳು ಶನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು! ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ತಾಕೆ.' 
“ಸಂತೋಷ? ಎಂದು ದೋಲಖೊನ್‌ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ 
ನುಡಿದನು. ಚೆ 

"ಒಂದು ಸಂಜೆ ಬಾ, ಫ್ಯಾರೊ ಇಸ್ಪೀಟ್‌ ಆಡೋಣ' ಎಂದು ರುರ್ಬೋವ್‌ 
ಅಹ್ಹಾನಿಸಿದನು. 

"ಏಕೆ, ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬಹಳ ಹಣ ಇದೆಯೆ?' 

ಸಾ ಬಾ? 

ಬರಲಾರೆ. ನಾನು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದೆ ಸೇನೆ, `ನನಗೆ ಪೂ ರ್ವಸ ಸಾ ನ KER 
ತನಕ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, atau 

"ಅದೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೆತನೆಕ? ಒಂಡು ಸಾರಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾ? ಗುವ ತನಕ 

KS ನೋಡೋಣ' 

ಅನರು ಮತ್ತೆ ಮೌನತಾಳಿದರು. 

. /ನನ್ನಿಂದೇನಾದರೂ ಆಗಜೇಕಾಗಿದ್ದರೆ; ಬಾ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರಿಂದ ಅಪ್ಪಿ ಷ್ಟು 
ಪ್ರಯೋಜನ: ಗಬಹುದು.' 


ತ್ಯಾ 


ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೧೨೭ 


ದೋಲಖೊಪಫ್‌ ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರಿದನು. "ನನ್ನನ ನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡಿ, ನನಗೇ 
ನಾದರೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಳಿಷ್ಟುೂ ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ ; ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.' 

"ಸರವಾ ಇಲ್ಲ. ನಾನ್ನು. 

“ಆದರೆ ನಾ ನು ಮಾತ್ರ. 

"ಹೋಗಿ ಬಕ್ತೇನೆ' 

“ನಿಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿ' 


«ದೂರಾ, ಬಹು ದೂರಾ 
ಇಸುದೆನ್ನು ತಾಯಿ ನಾತು? 


ರುರ್ಕೋವ್‌ ಹಿಮ್ಮಡಿಯ ಚೋದಕದಿಂದ ಕುದ ದುಕೆಯನ್ನು ತಿವಿದನು. ಅದು 
ಆವೇಶದ ಭರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಾಗಾಲೋಟ ಪಾ ಬ್ರರಂಭಸುವುದಿಂಬುದನ್ನರಿ 
ಯಜೆ, ಹಿಂಗಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಪ್ಪ ಳಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಣಗ ಳಲ್ಲಿಯೇ ಅದು ಫ್ರ ಫ್ಲತಗತಿ 
ಯಿಂದ ತುಕಡಿಯನ್ನು ದಾಟ, ವಾಹನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 

ತಪಾಸಣೆ ಮುಗಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ಕುತುಜೋವ್‌ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಸೇನಾನಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಖಾಸಗಿ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಕನ್ಯಾಗತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಎಂಥವಿದ್ದುವೆನ್ನುವುದರ ಬಗೆಗಿನ ಪ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಮುಂಚೂಣಿ 
ಸೈನ್ಯದ ಚಮೂಪತಿ ಫರಿ ನೊಡಿನಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೆ ಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತರುವಂತೆ 
ಸಹಾಯಾಧಿಕಾರಿಗೆ ಹೇಳೆಕಳಿಸಿದನು. ರಾಜಕುಮಾರ ಆಂಡ್ರೂ ಬಲ್ಯೋನ”ಸ್ಥಿ ಸಿ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪತ ತ್ರಗಳೊಡನೆ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದನು. ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ನೀಲಿ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಹರಡಿಕೊಂಡು ತುಜಿ ಸೋನ್‌ ನೂ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾ ಯುದ್ಧ ಮಂಡಲಿಯ. ಸದಸ್ಯನೊಬ್ಬ ನ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 

ಬಲ್ಫೋನ್‌ ಸ್ಪಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೇ ತುಸು ಕಾಯುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಸೂಚನ 
ನೀಡುವ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ "ಆಹೆ... ಎಂದು ಕುತುಜೋವ್‌ ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದು, ಫ್ರೆಂಚ್‌ 


ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 
"ಸೇನಾನಿಗಳ, ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಸ್ಟೆ ' ಎಂದು ಕುತುಜೋವ್‌ ದನಿಯೆತ್ತಿದಾಗ 


ಅವನ ವಿ? ಕರಣಿ ಹಾಗೂ ಸ್ವರವಿಧಾ ನೆ ಆಹ್ಹಾ ದಕರ ಲಾಲಿತ್ಯದಿಂದಾಗಿ, ಪ್ರತಿ 


ಯೊಬ ರೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಜಾಗರಂಡಿಕತೆಯಿಂದ 'ರಾಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು, ಕತಕ 
ಸಹ ತನ್ನ ಧ್ವನಿಗೆ ತಾನೇ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ' ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. "ನಾನು 
ಹೇಳುವುದಿಗೆ ಸೈ pap ವ್ಯವಹಾರ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದ್ದಕೆ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ರ ಸಂಕಲ್ಪವೆಂದೋ ಕ್ರಡೆಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ಬಹು ಹಿಂಜೆಯೇೇ 


ನಾನು ಅರ್ಪತ್ಯೂಕಕೊಡಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತಿ ಶ್ರದ್ದೆ. ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹಾಗೊ ಕೌಶಲ 


ರಿಶಿಲ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ವಳ್ಳ ಸೇನಾನಿಯ ಕೈಗೆ ಸೈ ಸ್ಲಿನ್ನದ ಪರಮೋಚ್ಛಾಧಿಕಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಭಾರಿ 
ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯಿಂಡೆ ೫ ನಾಗುವುದಾದರೆ `ನ ನಗೆ ವೈ ಮುಕ್ತಿ ಕವಾಗಿ "ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಆಸ್ತಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸಮರ್ಥ 
ಸೇನಾನಿಗಳು ಹೆಲವರಿದ್ದೆ ರೆಂಬುದನ್ನು pS ಬಲೆ ನ ಆದರೆ ಸರಿಸೆರ ಮತ್ತು ಘಬನೆಗಳು 
ತುಂಬ ಕ್ರೂರವಾ ಗಿರುತ್ತ ವೆ, ಸೇನಾಸಿಗಳಿ' ಎಂದವನು ನಕ್ಕನು. "ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ನಂಬಜೇಕೆ ಬೇಡವೆ ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸ್ವತಂತ್ರ ರು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪ 
ಅಂಜಜೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಿ ರಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಇದಿಸ್ಸೇ' ಮುಖ್ಯ 
ವಿಷಯೆ' ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಅವನ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ 'ಅಡೆಕಗೊಂಡಿದ್ದ ಂತಿತ್ತು. 

ಆಸ್ಮಿಯಾದ ಸೇನಾನಿ ಅಸಮಾಧಾನಗೊಂಡಂತೆ ಕಂಡನು. ಅದೇ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ ಶ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ ನೀಡುವುದೊಂದೇ ಅನನ ಮುಂದಿದ್ದ ದಾರಿ. "ಅದ ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮಂಥ 
ಮಹಾಸೇನಾನಿಗಳು ಸಮಾನೋದ್ದೇಶವುಳ್ಳೆ ಈ ಸಂಗ್ರಾ ಮೆಸೆಲಿ ಸೆಹಬಾಗಿಯಾಗುವು 
ದಾದರೆ ಸಾರ್ವಭೌಮರಿಗೆ ಮತಕಸ ಡೆ. ಸದ್ಯದ 'ನಿಳಂಬದಿಂದ, ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯವನ್ನೈ ಗಿಟ್ಟಿಸುವ, ಅತ್ಯುತ್ಸೆ ಸ್ಟವೆಂದು ಪರಿಗಣನೆ 
ಗೊಂಡಿರುವ ರಷ್ಯನ್‌ ಸ್ಥೆ ಸೈನ ಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅದಕ ಸೇನಾನಿಗೆ ಜಯಪ್ರಶಸ್ತಿ i ಅವಕಾಶ 
ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತ ದೆಂಬುದೇ ಸ್ನ ಲ್ಲರ ಆಲೋಚನೆಯಾಗಿದೆ' ಎಂದವನು ಪ್ರ ಶಂಸಿಸಿದರೂ, 
ಮೊದರೇ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಂತಿದ್ದ ಅನನ ಮಾತಿನ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದಾಕಿನ ಮತ್ತು 
ಜಗಳಗೆಂಟಿತನಔ ದರಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ಕುತುಜೋವ" ಸಹ ಅದೇ "ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಕನು. "ಅದೇ ನನ್ನ ದ್ದೆ ೈಢ ನಿಶ್ಚ ಯೆ. 
ಆರ್ಸ್‌ಡ್ಯೊಕ್‌ ಫ ಫರ್ನಿಕೆಂಡ್‌ ಅವರು ನನಗೆ ಕ್ಯ ಸೆಯಿಂದ ಬರೆದಿರುವ ಪತ್ರ ದ ಪ್ರಕಾರ 
ಸೇನಾನಿ ಮ್ಯಾ ಕರಂಥ ಸಮರ್ಥನಾಯಕರ ದಕ್ಷ" ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ಆಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ಸೈನ್ಯಗಳು 
ಈಗಾಗಲೇ sore ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾದಿಸಿವೆಯಿಂದೂ; ನಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಅವರಿಗೆ 
ಚೀಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನನಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಸೇನಾನಿಯ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಸಿತು. ಆಸ್ಪಿ ಯನ್‌ ಸೆ ಸೈನ್ಯದ ಪರಾಜಯೆದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನರ್ತಮಾನವಿರಶಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಣ್‌ ಆದರೂ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿ ದೆ. 
ಅಸಿನುಕಸಲವಾದ ಕಿಂವಡಂತಿಗಳು ಸದ್ಯೆ ದೆ ಸ್ಥಿ ತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಿ ರೀಕರಿಸುತ್ತಿ ಡು ವು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಶುಜೋನ" ಮುಂದಿಟ್ಟಿ ದ್ದೆ ಸಿ ಯನ್‌ ವಿಜಯದ ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿ ನ ಗ್ಯ 
ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತಿಕೆ ತ್ತು. ಅವನ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ೫೦೪6ರಲ್ಲಿ ಲ್ಲವಾದೆರೂ, ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಸ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತನ ಪಡಿಸುವ ಹಕ್ಕು ತನಗಿದೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಅನನ ನಗೆಮೋಡಿ 
ಯಿಂದ “ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ಮ್ಯಾಕನ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕೊತೆಯ ಕಾಗದ ವಿಜಯ 
ಸಮಾಚಾರದ ಜಕಿಗೆ ನ್ಯೂಹೋಸಾಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
nr ದು ಸಾರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕಾಗೆದೆನನ್ನಿಲ್ಲಿ ತಾ' ಎಂದು ಕುತುಜೋನ್‌ ಆಂಡ್ರೊನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಡನೆ ನೋಡಿ: ಎಂದು ಕುತುಜೋನ್‌ ಬಾಯಿಯ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಂ ಗೃ 
ಹಾಸೆವನ್ನು ಜಿ ಶಿಲ್ಲುತ್ತ, ಜರ ನ್‌ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಫರ್ಮಿ ನೆಂಡನ ಪತ ತ್ರವನ್ನೊ! ದಿದನು. 
ಮುಂದುಸರಿಯುವುದು 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಸರ್ವಶ್ರೀಗಳಾದ 
1. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ 
ನಂ. 12, 4ನೇ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ, ನಿ. ವಿ. ಮೊಹಲ್ಲಾ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೨ 
2. ಡಾ| ಸಿ. ಫಿ. ಕೃಷ್ಣ ಕುಮಾರ್‌, ಪ್ಯಾಧ್ನಾಪಕರು 
₹ಾ ಆಂ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ » ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೬ 
3, ಡಾ| ಸಿ. ಪಿ. ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಯುವರಾಜಾ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೫ 
4. ಪರಮಶಿವ ನಡುಬೆಟ್ಟ, ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಸರ್ಕಾರಿ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆ, ಚಾಮುಂಡಿಬೆಟ್ಟ, ಮೈಸೂರು 
5. ಪ್ರೊ! ಎ. ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ 
25, ಕಾಳಿದಾಸ ರಸ್ತೆ, ವಿ. ವಿ. ಮೊಹಲ್ಲ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦೦೦೨ 
6. ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ 
2, ಬ್ಯಾಂಡ್‌ ಸ್ಟಾ ತಂಡ ಅಪಾರ್ಟ್‌ಮೆಂಟ್‌, 212-ಎ, ಬ್ಯಾಂಡ್‌ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡ್‌ 
ಬಾಂದ್ರಾ, ಬೊಂಬಾಯಿ-೫೦ 
7. ಡಾ|| ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರು 
ಶಿವಾಜಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರ್‌, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ -೪೧೬೦೦೪ 
8. ಡಾ| ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
849, ಓ. ಕೆ. ಲೇಔಟ್‌, ಹೊಸ ಕಾಂತರಾಜ ಅರಸ್‌ ರಸ್ತೆ, ಮೈಸೂರು೯ 
9. ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ 
“ಚಿಂಬೆಳಕು,? ಕಲ್ಯಾಣನಗರ, ಧಾರವಾಡ 
10. ತಿಪ್ರೇಸ್ವಾಮಿ ಅಧ್ಯಾಪಕ 


ಒಂದೀ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ: ಮೈಸೂರು ೫೭೦೦೦೬ 


11. 


1). 


13. 


14. 


ಎಂ. ಕೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ಉಪನ್ಯಾಸಕ 
ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ಕಾರಿ ಕಿರಿಯ ಕಾಲೇಜು, ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦೦೦೫' 


ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಿಪತಿ 
ನಂ. 87, 4ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, 5ನೇಬಿ ಮೈನ್‌, ಆರ". ಫಿ. ಸಿ. ಬಡಾವಣೆ, 
ನಿಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೫೬೦೦೪೦ 


ಶಂಪಾ ದೈತೋಟ 
ಮುಂಡಾಜೆ; ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ-೫೭೪೨೨೮ 


ಪ್ರೊ॥ ಜೀ. ಜವರೇಗೌಡ, ವಿಶ್ರಾಂತ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳು 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ, ಮೈಸೂರು ೫೭೦೦೧೨ 


ಪ್ರೌಡೆಯೊಂರಿದ ಕಕಿಯ ಇ ದುಪಿಃಥಿ ಕೊಎಸೆ 
ಕಕ್ಕತನದಶಿ ಮೈಯನಷ್ಟೆ ಭೇದಿಸಿ ಭುವೆಂಖಿಸೆನಿದ್ದ 


1 ಕ್ಸಿ 
ಸಿಪ್ಲಾರಖ ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ 


ಕ | 
ತ 
ಜಔೇಲವಕ್ಕೆ ಇರಿದ ಘಟಸರ್ಥ ವಾಯಿತು ಹೊಕ 


೫ x p< 3 ಬು 


ರಿಸೆಸಿಸೆಎ್ರ) ಎಣಿಸಿರಅಿಲ್ಲ 
೧೧ €). 
ಒಂದೊಮ್ಮೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಬುಧಿನಿನ ಮಖ 
ನಿಂದು ಸುಗನಸ್ಟಾ ವೃಥಿಸಿಲತೆಂದು 
ಚ8್ರೆಂಯಂದು ಹಾಡಿದ 60ತೆ ಜೀ 


454358ಿತೆಯುನಿ ವೇಧಿನೀತೆಂದು 


ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತವ 


